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Ji'.L'A.PELE TRAGEDIEI GRECEŞTI 

Supremaţia culturală a Greciei antice a fost 
tn realitate, "reme de secole., supremaţia Atenei - pe care Thu
cydidcs o numea „educatoarea Eladei"1 şi, mai elogios tnciJ, 
„Elada Eladei". Strălucirea culturii ateniene se afirmă tn 
secolul al V-lea î.e.n. - în tragedie cu Eschil, Sofocle şi 
Euripide, în comedie cu Aristofan, tn filozofie cu Socrate, tn 
iytorie cu Thucydides, tn artă cu Fidias şi I ctinos ( arhitec
tul Partenonului), iar în filozofia naturii cu Anaxagora, care 
nu era atenian, e ade"ărat, dar a trăit treizeci de ani la Atena. 
Această hegemonie spirituală coincide cu hegemonia politică 
a Atenei, dar continuă şi după tnfrtngerea sa din anul 404 
l.e.n. 2

; căci "iaţa culturală a Greciei este dominată şi tn 
secoliil al /V-lea de personalitatea unor iluştri atenieni: în 
filozofie - de Platon (la a cărui academie din Atena ra ri'imîne 
şi Aristotel timp de douăzeci de ani); în artă - de Praxitelcs; 
în oratorie - de Demostene, iar tn comedie, de lllenandrzi -
singurul nume de mare prestigiu al teatrnlui grec dzipă „epoca" 
sa „de aur". 

Prima jumătate a secolullzi al V-lea este dominatâ de răz
boaiele contra perşilor3 , războaie al căror istoric e /l erodot şi 
ale cc'i,ror ecouri sînt înregistrate în „Perşii" lni Eschil. Dar 
această perioadă a fost şi epoca de consolidare a democraţiei 
scltwagiste ateniene, sistem politic în care legile şi decretele 
erari date de Adunarea poporului sau Eclesia, în care fusese 

1 Tlmcydidcs: ,,Războiul peloponeziac", Ii:ditura ştiinţifici\, Bucu
reşti, 1966, p. 258. 

a în anul 404 î.e.n. Atena este cucerită de spartani conduşi de 
Lisandru, astfel încheindu-se războiul peloponeziac (431-404 l.e.n.). 

a E v01·ba de „războaiele !medice" (500-449 t.e.n.) dintre sta
tele greceşti şi Persia, pentru supremaţie în zona orienhllă a 
Medi tcranci. 

5 

https://biblioteca-digitala.ro



instituit ustrucismnzt spre a prdntlmpina evcntllala tiranie, 
şi în rare tn,burile statului erall conduse de colegiul celor 
zece strategi, reprezentînd toate triburile A tticii, şi adnd în 
frunte 1m strateţ ocupat în special cu treburile cetăţii. Un 
asemenea strail:g principal a fost Pcricle, timp de peste două 
dcccr,ii om de stal ift{lnent, admirabil organizator, adminis
trator, edil şi mare protector al culturii, acest din urmă 
aspect al acli<·it11{ii /11i leglnda-i numele de înflorirea rnllurii 
ateniene. 

Denumirea de .,secolul lni Periclc" cuprinde o rpodi de 
mure prestigiu pol ilic-social şi de prosperitate îndeosebi c1iltu
rală a întregii Crecii. Tfmcydides, glori(icînd „secolul lrii 
Pericle", glori{iei1 Elada, s11ccescle Atenei, în toate domeniile, 
aPînd ecozu·i în toată lu.mea grecească; ~iaţa Atenei, in special 
cea cnlturală, polari~emă atenţia şi admira.ţia generalâ a gre
cilor, din Sicilia pînâ-n coloniile Asiei Mici, din Tracia 
plnâ-n cele mai îndepiirtale insnle greceşti din bazinul riisă
rilean al illcdit.crwu>i. 

Din toate aceste punct.c îndepttrtate ale 1,eclâi Eladc, corci
biile care intran în porlll-l Pireu ad1tccaa primăwtra, la .w1ruă
torile Marilor Dionisii (ruUâî la sfîrşitp.l fonii martie -Înce
putul lnnii aprilie) sute de oameni doritori să asislr la 
wstitelc ţ;:s/i()itâ{i teatrale care 11r111a11 .<:i1 aibâ loc ln poalele 
Arropolei, în tnttrnl lui !Jionysos. 

:,·e .Jti,: câ tt:atml ;rPc s-a născut din imnnrile - cl11late 
în cor - in cinstea lui Dionysos, <1cncrat de ţiirani ca dfrini
tate ocrotitoare a 1•iilor, liPe~ilor şi ogoarelor. La sârbălorile 
lni Dionysos. ritnal11rilc ceremoniale menite să obţină din 
partea zelllui recolte bogate erari nrmate de pctrr.reri cn cîn
tcce şi dansuri. Cinli'trcţii, p11rti.nd miişti de ţap (care în limba 
greacă se nmnr.şte „tragos"; de tinde cru•i.nt11l „ tragedie" -

1 Ostracism (de la oslr·akon: cochilie}; înstantă extraordinară a 
demosului atenian intnmită primăvara. Ea desemna cetăţenii pri
mejdioşi dcmncraţ iei: :iceştia erau „însemnaţi" de membrii adunării 

.pe cioburi de Iul in formă <le cochilii (ostrakon) şi condamnaţi prin 
majoritate fle vroluri la t·\il din Altica. 
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„cin.tecul ff.tpil,or"), tn(tlfişau făpturi legendare ,k siJeni 
şi Stlti,ri1 prietenii lui Dionysos. Conâus de un „corifeu", corul 
intons imnuri de laudă, întrerup_te de naraţiunea unor epi-

. soade din viaţ,a zeului. Apoi corul s-a împărţit în doulf semi
coruri ctntînd alternatiP, în frunte cn doi corifei care-şi dădeau 
răspunsuri unul altuia. ln momentul clnd zinul din corişti 
s-a detaşat din ansamblu, răspU11,zînd, corului 1i corifeilor 
prin cuvinte atribuite zeului ( deci ca şi cîwl el tns11şi ar fi 
fost Dionysos), în acel monw,it a apărut de fapt primul aclxJr. 
Căci noţiunea de „actor" implică neapărat un proces de pre
schimbare imaginară, de „tra,~figurare" într-un anumit per
sonaj, în person,ajul interpretat. Faptul acesta (legat de 1mmele 
poetului semi legendar Thespis) s-a petrecut cînd Pisistrate, 
tiranul Atenei, a organizat aici cele din,tîi spectacole teatrale, 
în a1tul 534 î.e.n. 

De a,cu,m înail,,te drumul teatrului era deschis. ln clirind, 
legenda lui Dionysos fJa fi înlocuită cu subiecte luate dia tre
cutal legendar al oamenilor, vor apue măştile repreuntî,id 
tipuri umane, coriştii şi actorul se vor nrctt pe o estradă spre 
a fi văzuţi de public şi, în sfirşit, Esckil va intraduce al 
doilea actM". 

Cnm se desfăşura 11n spectacol de teatru, la A tcna, în seco
lul al V-lea î.e.n. J 

Reprezentaţiile teatrale, sub formă de concursnri, aveau 
loc o dată pe an, la· Marile Dionisii, 7i durau trei zifc. Spec
tacolele eran pregătite timp de un an întreg. Mai intii, 
,,arhontele eponim" - prinNpafol maţistrat al A fmei -
primea, lucrările poeţilor dram atici, din care alrgea trei 
tragedii şi trei comedii. Se prc-:.atlau deci la wi concurs .1ase 
autori. Pentru, pregătirea fiecăreia din ace.~te piese aa numit 
cite un „ch-ore-i,/' ales dintre cetăţenii cei mai bog(J.ţi ai oraşului. 
Choregnl recrata viiwrii cori.1ti ( cd mnll L-i pentru tragedie 
sau 25 pentru comedie): angaja dirijorul .~i flauti-Stal, închi
ria o sală pentru repetiţii, su.porta c,Jstnl măştilor, podoabel-Or 
Ji costumelor; apoi, tot c/wregul plătea leafa ooriştilor şi le 
asigl!T'a masa pe timp de zm an - căci numai actarii erau 
retribuiţi de stat. Aşa se întîmpla şi la A tma, .1i în Inate ora
fele importante ale Greciei, care-ii a~·ea fiecare teatrul săn. 
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fn zilele coni:ursurilor dramatice toţi atenienii se-ndreptau 
spre teatrul lui Dionysos, în mînă cu tichetul de plumb -
„biletul de intrare". Pentru cei săraci, care nu-şi puteau plăti 
„intrarea", statul aloca un fond special. Aici, la poalele 
Acropolei, aşezaţi pe băncile de piatră dispuse în semicerc pe 
panta colinei, cincisprezece mii de spectatori veneau de cu 
noapte să-şi ocupe locurile. lşi aduceau de-acasă mîncare şi 
băutur.4 căci spectacolul ţinea din zori şi pînă seara. Progra
mul ti~j,rei zile consta dintr-o tragedie şi o comedie; dar 
trageăt<{'era de fapt o tetralogie, compusă dintr-o suită de trei 
tragedii, ţi o dramă cu satiri. Reprezentarea tetralogiei dura 
8-10 ore. Urma o pauză de prinz, după care se reprezenta 
comedia programată în acea zi. 

ln primele douiJ rtnduri, pe scaune de marmură cu speteze 
tnal"te, luau loc notabilităţile cetăţii, solii statelor străine şi 
alte persoane de vază. ln faţa lor: un spaţiu semicircular, numit 
„orchestra", pe care evolua corul, apoi, o estradă înaltă cam 
da un metru, iar în fund, un perete de zid, infăţişînd faţada 
unui palat, cu trei uşi. Uneori peste acest zid se întindea 
o pînzil pe care era pictat un alt decor. ln spatele zidului erau 
cabinele actorilor. Cortină nu exista; sflrşitul unui „epu;od"' 
- echivalent cu ceea ce numim noi azi un „act" - era marcat 
de cor, care debita un recitati" mai lung. Actorii îşi făceau 
apariţia - potri"it rangului personajul1ii respectiv - prin
tr-una din cele trei uşi ale „palatului", iar coriştii, printr-o 
intrare ce dădea direct în „orchestră". 

Corul - acest sîmbure originar din care s-a născut tragedia -
reprezenta „vocea poetului" sau glasul conştiinţei cetăţe
neşti a publicului. Prin cu"intele sale (uneori recitate, alteori 
cîntate) corul dădea explicaţii asupra antecedentelor salJ 
asupra faptelor ce urmau să se desfăşoare pe scenă. Totodatd, 
prin comentarii şi prin euritmia mişcărilor sale dansate (prin 
care mima anumite reacţii tn faţa evenimentelor) corul par
ticipa afectiv, liric, emoţionant, la acţiune, depUngîndu-i 
pe eroii tragediei, sau fericindu-i, sau aproblndu-i, sau admrr 
nestîndu-i. Uneori corifeul angaja un dialog cu unul din per
sonajele tragediei. Corul era deci un fel de „actor colecti"" 
care, prin intervenţii vorbite şi dansuri mimice de mare expre-
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sivitate, sp,nc1.1. estetica, grandoarea şi dramatismul specta
colului. 

Toate rolurile unei tragedii (inclusi" cele feminine) erau 
interpretate de doi sau cel mult trei actori; ;1este acest număr 
nu s-a trecut niciodată tn teatrul antic. Fireşte că actorii erau, 
numai bărbaţi (femeia nu va a"ea acces pe scenă nici în timpul 
lui Shakespeare/). ln clipa ctnd actorul intra în scenă, pu.
blicul identifica numaidectt personajul interpretat: întîi, 
pentru că acţiunea unei tragedii era dinainte cimoscntă din 
legende; al doilea, pentru că nici un actor nu apărea pe scenă 
fără o mască ce-i acoperea tot capul, ca un coif. Măştile carac
terizau, în linii şi culori puternice, personajnl. Pentru tra
gedie se foloseau 28 de feluri de măşti, reprezentînd 6 tipuri 
de bătrîni, 8 tipuri de tineri, 3 de scla"i şi 11 de femei. 
ln plus, gura măştii era făcută în aşa fel încît amplifica 
"ocea, ca un megafon. Costumele craii stilizate, somp tnoase 
şi con"enţional colorate potriPit sit1wţiei personajului. lncăl
ţămintea purtată de actori a"ea o talpă foarte groasă, spre 
a-i înălţa şi a le da o înfăţişare cit mai impunătoare. Pro
porţiile trupului erau mult exagerate prin umeri, şolduri, 
piepţi falşi. Totul la actor - figura, .căreia masca îi dădea 
proporţii exagerate, vocea amplificată de mască, încălţămin
tea înaltă, costumiil convenţional, întreaga statură impună
toare, mişcările lente, vorbirea declamată, gravitatea solem . .,,ă 
a gesturilor - totul era făcut să-i inspire spectatorului un 
sentiment de grandoare. 

Cu toată grija lor pentru spectacol însă, şi cu toată prme
rea în scenă foarte apreciată de public, tragicii greci puneaa 
accentul pe textul dramatic, pe valoarea sa literară, pe co,i
ţinutul său educati", moral şi cetăţenesc. De aceea, condu
cătorii cetăţii făceau din teatru o problemă de stat. De aceea 
Aristotel punea teatrul la baza educaţiei omeneşti; de acew 
autorii dramatici, choregii, actorii, coriştii, se bucurau de 
cea mai înaltă stimă, de aceea poporul. grec iubea atît de mult 
teatrul. 

Aristotel ne informează în „Poetica" sa că, tn primele ei 
manifestări, tragedia era o impro"izaţie a celor care cîntau 
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ditirambul1, cintecul de laudă ln cinstea lui Dionysos. Diti
rambul a devenit o „tragedi.e" după ce în el s-au introdus şi 
dcz"'1ltat elementele: narativ, descriptiv, analitic, şi dia.logul 
dramatic. Pentru ca, în cele din urmă, tragedia să cuprindă 
- ca structură - următoarele părţi: 

- ,,prologul" - adică acea parte a tragediei care preceda 
intrarea corului; cll alte curinte, corespunzlnd actului întii 
dintr-o piesă 1rwdernă (numai la Euripide prologul ra dcPeni 
ceea ce înţelegem azi prin acest termen),; 

- ,,pdrodos" - cîntecnl corului, în timp cc î:ji face inlra
rea în „orchestră''; 

- ,,cpisoadl'lc" - .<:eria următoare de scene (ultimul episod 
se numea „r.-c,>rl''), Înfrcruplf' de „st<isim.c" - părţile cintate 
de cor - .yi ,fr .J;mnoi·' - diafoguri lirice în/re cor (sa11 rori
fcu) şi adori. 

Con'.li(iile 1'1:prczenlării ş~ exige~iţa. r~rosimilit<iţi~ 011 /i1c1~t 
ca acţumr.:11 st'i. 1w se complice cn intngi pamlele, sa se de.sfa
şoare in ac,,fo.:â loc ş,: într-un spa.ţiu de timp de o zi. Aceste 
I.imite co111p1r~iţionafr, de,1eniw mai tîrzill „reguli ale cewr 
trei 1mit.,1{1>·, n-au fqs/. totdeauna rigid aplicate_de tragicii 
greci (şi uir:i .tristotel nu le-a e,;:lictat ca atare, cum eronat 
•e afirm,i. 1111eori ). ,,.-1c,•ste reslricţii - obserră o cunoscută 
antorit,ill· in 1witerit.· - n-au /i>sl de{iniliv şi critic im puse; 
fnt.otdcaww a 1'.xi.,;tal o lllarginc de ltccnţâ; dramaturgii, nef'iind 
criti1· limila{i co cei din ultimul timp, au ajuns să asigure o 
wt mai mare c1Jll!'enf.rare a efectnlui şi adeseori o lot moi deli
cată. su.btilit,1/t' in s,:sizarea situaţiei, re.<1peclînd conv('n/iile 
pe carr• ca artişti I rebuiau stt le aplice"8 • 

Cînd an11mc s-a defini-tivat această structură a trn;;t!dici 
clasice, 1w ..,,, şlic. Se cunosc doar numele cîtorva poe/i tragici 
dinaintea. lui J_1,'schil. Dintre aceştia, despre 1'hR-Spis ştim doar 
câ a fost învingător în primul concurs dramatic, instituit de 
Pi.;:1strat,1 (legenda - acceptată şi de Ilora/iu în "Arta poe
ti.cfi" -- spune că poetul colinda prin oraşele A tticei cu „trupa" 

_ 1 Aristotel, Poetica, Editura Academiei Ikpublicii Socialiste 
Romdnia, Bucureşti, 1965, p. 57-58. 

• AllardytJc Niooll: ,,The development of thc thcatre". Foul'th cdi
tion revi~ed. Georgi:, G. Ilarrap, London, t95S, p. 37. 
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sa). Discipolul său a fost Frinicos, de la ran ne-A~• 
cîtr>c•rt litillri de tru~edii, tntr, care „Căderea Mi/.et"Jiif" şi 
,,Perşii" - ultima, reprezentat4 cu patra ara tria.iniei Per
şilor" lui Eschil. Să reJinem, din acest fapt, d.ou.4 eontÎuzii: 
întli - caracterul patriotic a.l teatrului grec, car, aborda şi 
subircle. din „actzw.litate'', cu puterniciJ. rezonan.l4 t,a S1Jfletul 
con tc,tzpo~anilor; aţ doilea - (aptal ~ poe~, ~llCÎ91 ~* !:zi
tau sa reia un subiect tratat ş, d~ alţii, origttuditate4 nefund 
cău.tată în, invenţia subieetului, ci tn rru,dul nou al tratllrii 
şi în fnunuseţea expresivă a te:x:tulrii. 

- Sensul patriotic al tragediei greceşti apare în glorificarea de 
că:tre poeţii tragici a idealurilor de fnaltă umanitate, • cali
tăţilor morale şi a virtuţilor cetăţeneşti ale grecilor tlhnieni. 

Şi opera şi însăşi viaţa „părintelui tragediei" slnt marcatr. 
de acest înalt sens. Eschil - născut la Eleusi8 în anul 52-'> 
î.e.n. - a luptat la Maraton\ în primul răiboi co,wa perşi
lor; a Inat parte apoi la biitlilia d, la poa'lele prom""toriu
lni Artenâsion2

; apoi - la <1irsta de 45 d, ani - la strălu
cita victorie ateniană de la Salamina.1 , iar in ,mul următor, 
la luptele de la Plateea4. Cirul - ăr1,pă ce a scris (.~e spune) 
noni't:.cci de tragedii, după ce a vfaitat cu două ori SiciU. ca 

1 L11pta de la Maraton (!!Impia MQl'aton se afli la cca r.o km da 
Alenn I a avut loc în anul 4.90 f'.e.n. to{N atmteoii conduşi dt Millia,fo 
şi prrşi. Jn această luptă - una diatre cele mal importante din 
epoca rihboaiclor medice - grecii au repurtat o mar, victorie. 

2 Bâtălia de la Artcm.1:sion ('i80 f.e.o.) a a.vut loc tntre flota greccasdl 
şi cea persană concomitent cu bătălia (pe uscat) de la Termopil-·. 
Lupta nav~lă a ţinut <louă zifo. După tntrtngerea grecilor la Termopil,•, 
fiola ateniană s-a retras spre insula Sale.mina. 

~ J'ictoria de la Salamina. 1n anul iso t.e.n. are Joe o băt,ili" 
naval:i între notele greac/1 şi persani UngA Salamina, Perşii sini ;,,_ 
rrtnt,i. Regele persan Xerxci; ordonA. armatelor sale rcf.ragrrea &pi·" 
IlclJespont. 

• L1q1tele de la .Platcea (479 t.e.n.), lupte date tntro armata genera
lului persan Mardonius şi armatele greceşti, ateniene şi Fpartanc con
duso de at.cnianul Aristide şi i:;partanul Pausanias, Grecii sini. vic
torioşi. 
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,:,iritat u,l tira,uilu.i E/ieron din Sira,~1,1,,.:;a, şi după ce la con
cursurile dramatice a ci.ştigat de treisprezece ori laurii 1•i,:.10-
riei - s-a stins tn oraşul Gela din Sicilia, in vîrstă de şapte::.eci 
de ani. Poetul în nşi şi-a complls acest epitaf: ,,Sub această 
piatră odihneşte E„chil, fiul lui Euforion, r,etăţean al Ate
nei, mort la Gela. Despre gloriosnl sân curaj pat să vorb{!ască, 
pentru cil l-au cu,wseut, clmpia Jlaratonulrli şi persanul cu 
coama pletoasă". 

Deci nici un cuvint despre renumele lui de dramaturg. 
Şi totuşi, Eschil luase p,irw la concursuri dramatice cu zece 
ani tnainte de lupta de la Jlaraton, iar prima i•irtorie o obţi
nuse cu patru ani înainte de b{ittilia de la Salamina. Un alt 
premiu tntti l-a obţinut - glorificînd eroismul atenienilor -
czi tetra,l~gia care cuprindea şi „Perşii", la şase am: după lupta 
de la Plateea. 

Ce a7'!'.ume i-a asigurat popularitatea, pe ce .<:e întemeia pres
tigiul f~ră precedent de care se bucura tragedia sa, ce aducea 
1w?i „părinMe tragediei"? 

ln „Poetica" sa, Aristotel spune că Eschil a introdus al 
doilea actor şi a restrlns partea lirică Zn fa,,oarea pitrţii dra
matice1. Într-adevăr, faţă de antecesorii săi Eschil a dewoltat 
dialogul dramatic, reducînd părţile cîntate ale corului (deşi 
nz, tŢt°tg_ţdeauna). Jf arcl~ merit al lui Eschil însă nu ţine de 
i,wc,aţiile - de incontestabilă importanţă totnşi - adnsestruc
turii ţragedwi, ci de tnălţirnea ideilor exprimate, de natura 
conflictului tragic, de eonsistenţa dramatică a personajelor, 
de forţa patosului dominant, de intensitatea lirică a etcprirnării 
situaţiilor sau sentimentelor. Aceste calităţi esenţiale se des
prind dintr-o sumară analiză a celor şapte tragedii ce ne-au 
rămas. 

Cea mai c,eche tragedie a lui Eschil, ,,Rugătoarele", repre
zintă tipul tragediei încă primitiPe, în care acţi1mea este re
dusă, compoziţia are un caracter liric, interesul dramatic nu 
este dezvoltat, intriga şi caracterele stnt foarte simple, iar 
partea lirică a corulzii este atît de întinsă încît absoarbe aproape 

1 Aristotel: Poetica, Editura Academiei Republicii Socialiste 
România, Bucureşti, 1965, p. 58. 
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totu.l. Accasti,. tragedie este însă deosebit de se7rJ:nificatiPă pe~t/r;i 
sensul înalt umanist, patriotic şi ciPic al ideilor ce vor rămi11e 
la baza concepţiei filozofice şi a întregii creaiii dramatice esclti
leene. 

Cele cincizeci de fiice ale regela,i Danaos, ameninţate a (! 
răpite şi silite să se căsătorească cu, cei cincizeci de fii ai lu 1 

Egisthos, fug şi cer protecţia regelui Pelasgos. Acesta le-o 
acordă, cu riscul de a intra în conflict cu Egisthos. Cînd apar 
trimişii lui Egisthos pentru a le ridica cu sila, Pelasgos -
care cere respectarea libertăţii danaidelor - arată în răspuns,,/ 
său deosebirea dintre grec şi „barbar". Conştiinţa snperioritâ
ţii greceşti se afirmă aici a fi întemeiată pe respectul omului: 
„Pe aceste femei tu le vei lua cînd le vei fi cucerit prin cu"inti 
pioase şi cînd ele "or consimţi de bună "oie. Niciodată argi'.e 
nii nu "or lăsa nişte femei pradă samaPolniciei". Şi Pelasgos 
încheie cu aceste c1winte semnif icati"e pentru epoca respectfrr1, 
de consolidare a democraţiei ateniene: ,,Tu auzi aici graiul 
limpede al unui om ce grăieşte liber" 1• 

Tragedia „Rugătoarele" păstrează o mare "aloare poetică. 
Rugăciunea danaidelor de la începutul piesei, de pildă, este 
redată într-o perfectă gradaţio a sentimentului: fierbinte, 
insistentă, intens pasională, agitată, ajungînd la ~ccentele 
in"ocaţiei magice. Iată un scurt fragment din acest cor: 

,,Dacă se află prin apropiere cineva de prin partea locului, 
cineva care pricepe cîntu l păsărilor, acela se "a gîndi, ascul
tîndu-mi tristele plîngeri, la nefericita soţie a "icleanului 
Tezeu., la pri,•ighctoarea sugrumată de ghearele uliului ... Tot 
astfel şi eu îmi plîng nenorocirile, sfîşiindu-mi obrajii gingaşi, 
infloriţi pe malurile Nilului, şi sinul frămîntat de hohote de 
plîns. Amara plantă a neliniştei şi spaimei creşte în pieptul 
meu, cînd mă gîndesc la prietenii fugarei îndepărtate de dulcea 
lUt lară ... " 2 

Piesa avecz nn ecou deosebit de puternic în sensibilitatea 
spectatorilor timpului. Vechea legendă a dana ide lor, sama
(lolniciile încercate de Egisthos evocau nenorocirile cauzate Ela.
dei de "ecinătatea mărilor şi a piraţilor asiatici. Poeţii şi 

1 Eschyle: Tragedies. Les belles letfres, Pari5, 19~7, p. 46. 
• Op. ciL., p. ·12-13. 
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iswricii epocii vvrbeau de altfel adesea fn ope1v,le lor despre 
asemenea samavolnicii şi răpiri. 

„Cei şapte tn faţa Tebei", ultima parte a unei trilogii, aduce 
co11(/ictul dintre Etcocle, regele Tebei, şi Polinice, fratele 
său, care, .,;pre a-i lua tronul, se asociază cu alţi şapte şefi 
militari. · Eteocle se decide să dea personal lupta cu fratele 
său, luptă în urma căreia cad amîndoi. Ideea fundamentală 
a tragediei este pnsă în evidenţă de contrastul dintre „măsura" 
patriotism1tlui teban r1iprezentat de Eteocle şi „lipsa de mă
sură", impietatea şi trufia lui Polinice şi a celor şnptc ŞP{i 
aliaţi. 

Eroul p-rincipal apare d!i la început pe scenă, atrăgînd 
atenţia spectatorilor in mai mare măsură asupra sa deeît 
asupra „situaţiei" însăşi. ( Este aci un aspect esenţial al con
cepţiei dramatice escltileenc, a.supra căreia vom rereni.) Eteo
cle apare ca figura tragică a eroului care caută să sc rcalr:zeze 
pe sine, afirmindn-şi libertatea de a hotărî şi acţiona chiar 
cînd aceasta este impotrira legăturilor sale de stnge. Pe Eschil, 
tl interesează mai mnlt făptura umană, individualitatea lui 
Eteocle, decît ura zeilor (dominantă tn legenda folosită de 
poet) trnpotri"a neamnltti său. Eteocle este eroul tragic eschi
lean prin excelenţii, omul care-şi afirmă personalitatea, care 
caută să se realizc~r, prin actele deliberate ale ţ'Oinţci sale 
libere. 

„Promcteu lnlănţuit" cea mai cunoscută dintre tragediile 
lni Eschil, dezc,oltă o temă de strălucită continuitate tn lite
raturile europene. Te:ma (sau măcar personajul ei) a fost 
reluată de scriitorii antici: Platon, Euripide, Aristofan, 0'1i
diu, Lcician din SmntJsata, ca şi de scriitori moderni: Calde
ron, Goethe, W. ron Schlegel, Byron, Shelley, Andre Gide, 
Franz Kafka. 

Motfrul, mitul titanului care a răpit focul din Olimp 
era cunoscnt spcetawrilor; Eschil işi "a concentra <kci toată 
atenţia asupra indiridualităţii eroului, dt,nd sensuri noi, mai 
bogate şi mai complexe, conflictului dintre titan şi divini
tate. Spre deosebire de Prometeu din mitologie, Prometeul 
eschilean nu-şi consumă răz,,rătirea tntr-o simplă confruntare 
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orgolioasă cu Zl'ii, ci lşi dc:.l'Jluic profunda sa dragoste pentru 
omenire. Pe „tiranul Zeiis", Promete1i îl acnză că: 

.. .la sărmanii mnritori 
Nu se glndi, ba chiar vo1'.a ca r1r:nm11f lor 
Stîrpindn-l să creeze unul non. 
Nu i se-mpotrivi nici unul decit eu; 
Eu. c1itezai şi mîntuii pe muritori 
De-a cobori la sumbrul Hades fzilg-era(-i. 
De-aceea pătimesc în aste lanţuri tari, 
Amare de-ndurat şi triste de ,,ăznt: 1 

Prometeu este inldn{llit de stincile Ca11ca:.nlui. Cor11l OcM
nidelor îi jeleşte nenorocirea, în accente de re:onan(.ă cosmicâ: 
întregul univers participi la suferinţele titannlui. Per,ona
litatea sa se afirm~ tn momentul ctnd Okcanos ii propune o 
împăcare cu Zezis, propunere pe care titanul o r1•sp111:e cu 
dispreţ. A dort.a tr~slltnră esenţială a lui Pronwleu se re,.,e
leaui în tirada fn care el arată scopril şi of'cctele actnlui său, 
dl'. fnndamentală importanţă pentru rfrili~a(ia ntnnnă: 

ll oi stl nu credeţi cil dr ~·lab sa11 de sf'ntP{ 
Am amuţit: alt gtnd lmi m11-!ff:,1 inima 
Cînd '1i'id ce chirmitd este .~oarta m,·u 1- .. J 
[ ... ] nu ~·oi ,,orbi 
Nimic decft ceea ce şti{i l'oi i11.-;iwL· 
C,nm_ am făcn_t pc mu~iton: _d,:n ton(.i. isll'{i, 
1 reundii-le dm adorm,re spin /11.l [ ... l 
f ... ] Voi spune-areasta nu ca sii-i ,wbcsr de rda, 
Ci r.a iubirea mea spre dînşii s-o "cdcp'.: 
Priveazi cu ochii, tnsă nIi ,.•cdca11. cu ci; 
ACJeau auz, dar n-a.uzcau. nimic c1i el; 
ftf zilt timp tn '1olbnri de năluci le-n,·illm.ăş,·ru, 
Pe toate; nu ştiau nici dulgheria ce-i, 
Nici casele-nsoriu cum 1~c făuresr; 
Asemenea mllruntelor furnici trăiau 
Retra.şi ln ascunzi-şurile crotelor; 

1 1'ragicii fNJCi - antologie - Clasicii llt.eraturii unlvPrsale, Edi
tura dr, stat rentn1 Jiforat11r!i şi art.;'i, R11~11rfl~tî, 1 ri:-;R, p .· '.?'H. 
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Nu cunoştcan prin semne sigure cînd "'in 
Temuta iarnă, primă"'ara "'eselă 
San ,•ara purnri darnică, ci bîjbîiau 
Nepriccpu(.i. fobindii-i, e1i i-am în"'ăţat. 
Ce-i răsăritul, ce-i apusul stelelor; 
Le-am dat ştiinţa foarte-naltă-a cifrelor 
Şi folosirea literelor; în sfirşit 
Le-am dat memoria ce-i mama. nwzelor 
En fui întîinl care boii-n jng i-a pus, 
Silindu-i ca prin vajnicele lor pntcri 
Sâ uşnreze opintirea omului; 
Şi care crâi plini de foc i-a înhămat 
La car, podoabii strălncitei bogăţii; 
Eu fui întîiul care năCJi a construit [ ... ] 
[ ... ] Le-am arătat amestece le icrbilor 
Cari roate morbzirile lor le vindecă [ ... ] 
[ ... ] N-a fost de-ajzms attt: se află cine"a 
Să apun4 că-naint.ea mea descoperi 
La oameni. ,miţii le pămîntnlui: 
Arama1 fierul dur, argintul, aumlJ 
Nu-i nimeni, căci ar fi v..n mincinos. 
Pe scurt: azi toate meşteşugurile lor 
Trudiţii oameni de la Prometeu le au. 1 

ln felul acesta figura lui Prometcu capătă sensul de prin
cipiu al tuturor progreselor ci"ilizatorice ale rasei umane. 11re
buie remarcat de asemeni episodul apariţiei halucinante a fe
cioarei Io, tnnebunită .de chinurile la care o supune geloasa 
Hera. ln faţa suferinţelor ei titanului i se re"elează Znsăşi su
ferinţele omenirii, se trezeşte în el sentimentul compătimirii 
aar şi a,l reroltei. 

Tragedia lui Prometeu ( aşa ciim apare din această primă 
parte a unei trilogii, fiind singura parte păstrată) este trage
«ia geniului binefăcător al omenirii. ln concepţia lui Eschil, 
fapta titanului nu se rezumă la o răz"rătire din mîndrie. 
Toată grandoarea mtndriei şi a tndrăznelii de a tnfrunta di"i
nitatea, reprezentată tn postnră tiranică, (la căpăta la Eschil 

1 Op. cit., p. 23',,-237. 
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înalta semnifica(ie de afirmare a personalităţii umall.e. Ace6t 
"!rns estr potenţat şi d(.; faptnl cii suferinţa celui înlănţuit nu 
der,,ine deznâllejclea nnui condamnat pentru o faptă f(rră per
spectir,,e, ci este o snferinţă acceptată; este riscul conştient al 
actului rerolnţionar, al personalităţii decise să-şi afirme li
bertatt?a acţinnii, al titarwlui care, inbind oamenii, este con
ştient ciî fapta sa, oricîte suferinţe ii cauzează, a adus binefa
ceri capitale wnanităţii. ln felul acesta - detaliu semnifi
catir,, pentru gîndirea lzâ Escltil - singnra tragedie eschileană 
rămasă, al cărei snbiect este ltiat din mitologie şi ale căror per
sonaje slnt nnmai zei san scmi::.,'.i, este totrişi foarte îndepăr
tată de concepţia mitologică şi foarte apropiată de oameni şi 
de destinul lor. 

„Pc;şii" este probabil singura tragedie escltileană cu subiect 
lnat din „contemporaneitate" şi singnra concepută ca o picsiJ, 
independentă, neangajată în unitatea organică a unei trilogii. 
Scrisă la şapte ani după bătălia naPaUi, de la Salamina, opera 
urmlirea să cinstească amintirea victoriei obţinute de ate
nieni şi să exalte sentimentul patriotic al acestora. Interesant 
totiişi de remarcat este faptul că snbiectnl piesei ,w este r,,icto
ria grecilor, ci- înfrîngerea perşilor; adcflăratul protagonist al 
tragediei este corul, reprezentînd popornl persan. Conflictul 
dintre cele două popoare capătă aici semnifir.aţia înstişi a con
flictului dintre cir,,ilizaţie şi barbarie; ideea fundamentală ce 
se degajă din piesă fiind ideen triumfului legitim al cifJiliza
ţiei, şi deci al respectului libertăţii. 

Darius distmsese înfloritoarele cetăţi ioniene, lnptele lui 
de inMzie fiind apoi continuate de fiul săzi Xerxes . .AcJicmea 
piesei, desfăşurîn,dn-se la curtea persanii,, începe în atmosfera 
de r,,agă presimţire a unei înfrîngeri (şi, în cea mai mare parte, 
lirismul piesei este concentrat în neliniştea şi deznudcjdca per
şilor). Mama regelui prefJine însâ. pe cetăţeni: ,,Sc1 ştiţi că 
dacă fiul meu va izbuti, el va dobîndi faimă; dar de nu r,,a i::.
buti, el n-are cui să dea socoteală şi va rămîne mai departe 
stăpînul acestei ţări". Iată deci cmn, printr-o singură frază, 
Eschil a fixat principiul organizării politice a unni stat scla
vagist de tip oriental: despoti.smul persan este subliniat a_ici 
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to,·;,,ai spre a sugera, prin con/ras/, s11 /lt'r;·orilall'a sislcn1,11 lui 
politic democratic atenian. 

Un .sol tntors de pe cîmpul de luptă anlln{â înfrîngerea, 
descriind. bătălia cu o preciziune de detalii, rI1 o bugăţfr de as
pecte şi cu o viziune e.wctă a întregului p1·Lrnj, care dovedesc 
că lupta de la Salamina a fost văzută de Eschil r.a martor ocu.
lar. Solul vorbeşte de geniala stratagemă a anni grec (Tcmis
tocle), dar fără să-l mimcască; aceasta, pmtru ca victoria să 
rămină şi să fie unanim considerată iiictoria mwi neam în
trrg. Dcplingînd dezastrul de la Salamina coml trage din acest 
eveniment o r.oncluzic de ordin politic, prf,•ă:;înd· ră: 

Multă ,•r1w.e, 
N-o s,1-şi mai plece .tsia gnuna;;u.l, 
Subt legile persanei Multă ,nm.t 
Tributu.rile nu le-or mai plâ.ti 
Popoarele snpnsc! MnWi, vreme, 
N-or mai c1îdca popoarclc-n genu11chi, 
C,ici regele cel marc şi-a pierdnt 
/ 111/rrca na(lâ ! 

Limbii,• supuse 
_!li-or nrn"i simţi zăbal<tl Este libc;, 
.,_'l'i liber glâsuicşte nn popor, 
Abia eZnd zdrle jngril de pe 1wwri ! 
f!11terca noastră şi-a aflat mormlnt 
Jn. glia cca dl' sîngc incrimta.ti, 
I',~ insnla /ai .1ias, bintziită 
Oe ~·alurile 111/trii... · 

ln momentul dispcrJLI al ,·estirii infrîngdii apare umbra 
lui Darius, într-o scenă de puternic efect, comparabilă doar cu 
scenele similare slwkespearienc. D<iriiis trage conclazii a,<:u
pra fuplewr, conccntrlnd watc can:;ele îutr-nna sin~nră: ,,lipsa 
de măsură" - hybris - a „trnfiei barbare'': ,,Câ.ci trnfia cînd 
se coace poartă-ntr-însa spicnl greşelii, iar din ea nu seceri de
cit rodul lacrimilor". 

De fapt, ,,Perşii" este mai degrabă prct1!:Ct11l mmi spectacol 
festiv patriotic d.e.cît proprhi-zis o tragedir-. f>mtm c,1 lipse.şttt 
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şi un ,,ruu lro:;i,· iwfi,·iduali:.ul, lips,•ştc şi o acţiune unitară, 
oricit de redus desfă.şurată, lipseşte şi un conflict dramatic. 
Aceasta - sub raportul structurii operei. Jlai important însă 
de subliniat este un aspect foarte elocvent al umanismului es
chilean - şi annml!, faptul că e:caflarca sentimentulu,i patrio
tic al atenienilor nu-l abate pe poet de la considerarea umană a 
adiJersarilor perşi. ,,Grecii nu erau şovini, şi Eschil a căutat să 
prezinte suferinţele duşmanului cu o autentică participare afec
ti'1ă. Pentrii a-şi scrie tragedia el nii s-a limitat doflT să se 
informeze asupra istoriei şi ţării perşilor, ci a încercat să pă-
trundă şi în intimitatea lor su~etească" 1 • -

Abordînd un subiect istoric dintr-un trecut apropiat, Es
chil întîmpina dificultatea reală de a da subiectului ~ea aură 
de poezie pe care o conferă îndepărtarea în timp. Subiectele 
celorlalte tragedii ale sale erau luate din lumea - de efect 
poetic - a mitului sau, a legendei; în schimb, evenimentele 
relatate în „Perşii", trăite recent de spectatori, se pretau foarte 
greu la o asemenea idealizare poetică. Şi atunci, pentru a opera 
o anumită transfigurare poetică a realităţii quasîcontempo
rane, Eschil. deschide subiectului perspecti'1ele unei duble în
depărtări: "ictoria de la Salamina este po'1estită ca păstrlnd 
încă glorioasa amintire a bătăliei de la Maratou, şi totodatd 
ea purtînd de pe acum luminoasa prevestire a victoriilor de la 
Plateea şi Micale. 

,,Orestia" este, alătu,ri de poema homerică, cea mai mar• 
operă poetică pe care ne-a lăsat-o antichitatea. Singura tri
logie dramatică ce ni s-a transmis din antichitate, ,,Orestia"' 
este impreswnantă sub raportul forţei poetice, desăvîrşită din 
punctul de r,edere al compoziţiei şi - urmînd o ,najestr.wasd 
linie de acţiune unitară - extrem de dinamică prin mijl.oa
cele sale de expresie patetică. ,,Orestia" prezintă acel elan ca
racteristic ex11,berantei inspiraţii dwnisiace a genialului ;ăa au
tor, notă fundamentală atît de diferită de compozitia calmă • 
lui Sofocle şi Euripide. 

1 Maz PoJ.le,u: .,Dia grlechische Tragadie". Zweite neuarbeltet. 
Auflage. Vandenhoeck und Ruprecht, Gott_ingen, t95~, p. 61. 
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ln anul 459, ctnd a fost reprezentată „Orestia", pnblicul grec 
cerea o tragedie cu o formă dramatică mai marcată şi o acţiune 
mai complicată, care să reţină mai încordată atenţia. Era un 
teren mai propriu lui Sofocle. Bătrînul Eschil s-a măsurat 
atunci cu tînărul său riPal, adoptînd şi inoPaţia ( de obicei 
atribuită lui Sofocle) de a introduce al treilea actor. 

„Agamemnon", prima parte a trilogiei, - pe care Goethe o 
numea „capodopera capodoperelor" - începe cu reîntoarcerea 
din război a lui Agamemnon, ale cărui 1,1orbc neliniştite şi me
lancolice, precum şi buna primire 1,1ădit forţată ce i-~ face Cli
temnestra poartă parcă presimţirea Piitoarei crime. ln absenţa 
lui, soţia sa Clitemnestra se îndrăgostise de Egist, împreună 
cu care pune acum la cale asasinarea soţnlui său. Casandra1, 
scla1,1a adusă de Agamemnon, descrie apropiata crimă ( a cărei 1,1ic
timă M fi şi ea), într-o 1,1iziune halucinantă, care dă atmosferei 
tragediei o tensiune dramatică extremă. Agamemnon este omorît. 

Deşi tragedia este intitnlată „Agamemnon", ade1,1ăratul ei 
protagonist este Clitemnestra - poate personajul cel mai com
plex din întreaga tragedie greacă. Este o femeie energică, ani
mată de pasiuni puternice, de ură contra soţului care i-a sa
crificat f iica2 , de dorinţa răzbzinării pentru care 1,1a întrebuinţa 
şi arma ipocriziei, de hotărîrea cu care se declară răspunză
toare pentru uciderea soţulili ei. Totodată însă caracterul său 
re1,1elează şi alte aspecte: gelozia împotriPa Casandrei, afecţiu
nea pentru, Egist, speranţa de a găsi la el înţelegere şi apărare, 
momente de slăbiciune cînd se umileşte în faţa lui, neliniştea 
teribilă care în cele din urmă o cuprinde. Nici un dramaturg 
nu l-a întrecut în profunzimea analizei psihologi~ pe creato
rul acestui complex, contradictoriu şi impresionant personaj. 

1 Casandra, fiica Ecuhei şi a lui Priam basileul Troii. Dotată de 
Apollo_cu darul profeţiei, ea a prezis căderea cetăţii. După ce Troia a 
fost lnfrîntă, Casandra devenită sclava lui Agamemnon este dusă Ia 
Micena unde e ucisă de Clitemnestra. 

1 E vorba de Ifigenia fiica mai mare a lui Agamemnon şi a Clitem
Destrei. Pentru a obţine sprijinul Arthemisei tn războiul troian, Aga
memnon, la îndemnul profetului Calchas, consimte ~-şi sacrifice 
fiica pe altarul zeiţei. • 
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„Choc{orf!le", partea a doua a trilogiei, începe cu liricul car 
al troi,·n,,lnr „rrre, în Clffintc lle o rezonanţă sumbră, plîng ni
norocirea abătută asupra casei atrizilor. Oreste, fiul lui Aga
meni.ion şi al Clitemnestrci, ajutat de sora sa Electra, pa răz
buna ,martea tatălui săn, ucigîndii-şi mama şi pe Egist, act de 
dreptate aprohat ele corul care cîntâ trinmf'nl moralei. Aseme
nea Clitemnestrei, nici Orestc însă nn r.imînc satisfăcut de ac
tul răz,bn,'irii sale; ca şi pc mama sa, amintirea faptei sale îl 
urmăr,?şte ca nn coşmar, împotrira căniia caută să lnpte; el 
găseşte argmnente juridice, aduce doriezi, inf!ocă mărturia con
cetăţenilor săi, dar nimic nn-l poate salf!a de durerea gîndului 
ascuns care-l macină fără milă: acela de a-şi fi ucis mama. 

„Eumenidele", ultima parte a tragediei, trebuia să aducă 
· dcsnodămîntul dramatic, judecata cumplitei fapte a lui 
Oreste.. După cele două zgndnitoare părţi anterioare, Eschil nu 
putea aduce o scenă justiţiară rece, care ar fi întreriipt crescen
do-ul tensiunii dramatice. Şi atunci, eriniile - stră()echile 
diPinităţi care pedepsesc crimele de familie - apar într-zin 
spectacol terifiant, năi•ălind pe scenă cu pri()iri de furie de
mentă, tumultuoase şi oribile, urlînd, plesnind din bice, agi
tîndu-şi părul împletit cu şerpi "ii, tîrîndu-şi lugubrele ()CŞ
minte negre - înrrîstate cu dungi sfngerii; efectul scenic 
atinge paroxismul. 

Rcpre::.entînd asprul spirit conserrator, eriniile cer pedep
sirea lui Oreste; apărîndn-l, Apollo le insiiltă. La ideea renun
ţării la ()echea lege a răzbzinării, a talionziliii, eriniile derin 
şi mai furioase şi mai ameninţătoare, văzînd în această renun
ţare o aderărată răsturnare a ordinei strărechi stabilite. Zeul 
Apollo continuă însă să pledeze pentru Oreste. E clar deci că 
la Eschil religia răspllnde în primul rînd unui conţinut etic, 
că e inrocată pentru a se afirma legile superioare ale justiţiei. 
Religia sa mi-l duce pe poet la fatalism (numai tn „Prome
teu înlănţuit" destinul - ,,nwira" - este atotputernic). Af ai 
mult decît atît: nici chiar puterea zeilor nu este absolută -
pentru că, la Eschil, ,,omnipotenţa di()ină nu anulează, şi nici 
chiar nu determină voinţa umană, care rămîne liberă"1 • Jatli, 

1 Gennaro Perrotta, ,,Disegno storico delia letteratura grcca", Nuova 
edizionc. Principato, Milano, 196i, pp. 118-119. 
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tk ce credem că o anali:.ă obiecti"ă a operei eschikenc ne obligă 
să re"izuim vechea formulă potripit căreia tragedia lui Eschil 
ar fi o tragedie a „atotputerniciei destinului". 

ln afară de respingerea tradiţionalei legi a talionullli, alte 
idei exprimate aici Pin să sublinieze concepţia nonă, ar·an
sată, îndrăineaţă a lu,i Escliil. Astfel, prin c1wintclc lui 
Apollo care susţine necesitatea grzipării familiei în jnml tată-

· lrii, iar nu a mamei, marele tragic dă o ziltimă lMit11ri"t conccp
liilor Pechiul1ii regim matriarltal. Este apoi tncredcrca in in
diPidualitatea umană liberă, asupra- căreia se conccntrca:,ă 
atenţia lui Eschil, s11,blinierca ideii de responsabilitate, de 
'1oinţă liberă .~i de acţ_izine nedeterminată de diPinitate, ci de 
om. După jndecatâ, Oreste este graţiat, eriniile devin „e11me
nidf-'' (,,binr(•oitoare"), şi trilogia se termină într-o atmosferă 
reconfortantu şi de înaltă semnificaţie morală: dapă furtzinil.e 
trccntnliii, pentm a fonda o ordine nouă şi dreaptâ, j1rstiţia 
procl<11ntl abolirea c•echilor, ncdreptdor, innmanclor institn
lii şi întronarea nnei noi morale. 

ln teatml lui E.~cltil totnl apare in dimcnsirtni nr.01irvncn• 
tale: şi semnificaţia inaltâ <t ideilor, şi sitnaţiilc tragice, şi 
pasiunile puternice ale personajelor, şi atmosfera in care se 
percep eronri ale faptelor şi credinţelor dintr-nn indcplirtat 
trecut. 

Corul - adevărat personaj colecti" -· r(unînc o ,.fiin(â" 
emotivă chiar şi în momentele cirul face tcflc:-cii asupm acţin
nii. La Eschil, corul are în primul rînd funcţia de a completa 
tabloul psilwlogic al personajelor. Pentm a ,m complica prea 
mult linia dezvoltării tragice, pentru a-şi concentra mai nmlt 
atenţia asupra acelei trăsături principale de caracter care stă 
la baza ac·tulni tragic, Escltil la.si't ca meandrele anumitor miş
cări snfletcşti ale eroilor cu toate ,wanţelc lor să fie comple
tate de rcac/iile şi comentariile corullli. ln al doilea rînd, 
corul este, cum am spns, glaszil conştiinţei etice şi ciPicc, iar opi
niif.e pe care le formulea;;ă exprimă ideea de considerare a na
turii umane, de respectare a nePoilor colectivităţii, totodată 
corul manifestînd întotdeauna , un anzimit echilibru moral, 
rupi:ngînd lipsa de măsură - ,,hybris" - şi proclamînd ere· 
tlinţa în imuabilele legi ale moral.ei individllale .~i sociale. 
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St/'llc/1tra p~dur lai Eschil este incă neevoluată, e"id,ent, -
ceea ce în.să nu este esenţial. ,,Au fost dintre aceia care ar fi 
vrnt să facă din Eschil un «primitiv», fiindcă tehnica dramei a 
fost dezvoltată după moartea lui; dar dacă a fi primitiP tn
seamnă. a te bîlbîi în foc de a vorbi, sart a gîndi pueril tn loc 
de a gîncli profund, atunci drama de azi e mult mai primitiPă 
decît cea a lui Eschil. Nu, dezvoltarea tehnicii nu tnseamnă 
progres. Sub raport emoţional şi intelectiial, primul nostru 
dramaturg a realizat în rrwdul cel mai desă'1îrşit marea dramă. 
Şi suh t·aport. intelectual; aici este punctul principal. Marea 

• dramă a fo.,;t chiar de la începuturile sale o «dramă de idei». 
Şi Eschil a fost cel dintîi care a învăţat pe omul occidental că 
marele dranwlurg realizează o imagine a epocii sale fn întregul 
ei, pre::.entind principalele ei conflicte şi triumfuri (şi, putem 
adâoga, insuccese). Sarcina aceasta pretinde forţe intelectu
ale, pe care onml modern le atribuie istoric1ilui, omului de 
stat ,\'al/ onwlui de ştiinţă; şi intr-adcvăr, în personalitatea 
lui Eschil intilnim cite cel-'a din toate aceste însuşiri" 1 • 

• Spre deosebire de Eschil, So/oele .este iin artist mai calculat, 
mai conştient de resorturile şi tehnica artei sale. J?a,itezia sa 
crea/oare nrt arc acelaşi _elan nici aceeaşi forţă ca fantezia lui 
Eschil, este rn~i temr,rată, mai discretă, în schimb este mai 
strălucitoare, mai lumi-noasii, mai capabilă de graţie şi subti
litate. ln S 1Jfocle îşi găsesc ecoii toate sentimmtele ome,v.,şti; 
caracterul său de o profundă umanitate arată înţelegere pentru 
toate fonn~le şi gradele pasiunii, de la afecţiunile cele mai 
tandre pinil la ura nccrnţătoare, de la dePotamentul cel mai 
gingaş piw'î la minia tk::.liinţuită, de la regrete, f/isurisau amia
tiri pină la cele nu1i puternice resentimente, deschise sau a
cunse. ln concepţia dramatică sofocleană întregul interes# 
ataşca::,ă reprezentării f/ieţii şi a liberei desfăşurări a naturii 
omeneşti, de preferinţă în aspectele ei cele mai nobile. Eleme. 
tul liric îşi pierde mult din importanţă, dezf/oltîndu-se fa 
schimb mai miilt dialogul dramatic. Structura bogatd şi bt
delung meditată, atent elaborată, a piesei; bogăţia de peri-,. 

1 Eric B,mtfoy, ,,The life of the drama". Athennum, New YoJt:. 
1965, pp. 1 tt.-115. 
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ţii şi surprize, "arietatea de caractere prezentate, jocul nuan
ţat de sentimente, sinceritatea sentimentului şi naturale/ea 
tonului, toate acestea completează universul concepţiei drama
tice a lui Sofocle. 

Fiu_ al unui bogat armurier atenian, Sofocle s-a născut tn 
anul 497 t.e.n. A primit o educaţie aleasă; la 16 ani a fost con
ducător al corului cu ocazia sărbătoririi victoriei de la Sala
mina, iar mai tîrziu actor în propriile sale piese, dovedind un 
talent m1llt apreciat de concetăţenii săi. Ca dramaturg cîştigă 
prima victorie la 29 de ani; de-a lungul "ie ţii sale,. va obţine 
dealtfel un m,zre nnmăr de "ictorii la concu.~surile dramatice: 18: 
L-a cunoscu? pe Eschil (cu 27 de ani mai în "îrstă) şi pe He
rodot, a fost prietenul lui Pericle, şi i s-an dat diferite sarcini 
cetăţeneşti importante, printre altele fiind ales în două rtn
dnri strateg. A fost stimat şi iubit de atenieni. A mzirit la 
vîrsta de 90 de ani, după ce cu nnmai doi ani înainte obţinuse 
la1uii victoriei cu tragedia „Filoctet". 

Din cele 130 de tragedii cite se spnne că ar fi scris ni ş-au 
pii,strat doar şapte. · Spre deosebire de Eschil, Sofocle nu-şi 
scria piesele în trilogii, ci prezenta la concursuri cite trei tra
gedii independente. 

Dintre acestea, ,,Trahinienele" este o piesă de o fineţe psi
hologică remarcabilă, dar fără un personaj de prim plan. 
„A iax" este o tragedie mai „scenică", nu numai prin acţiune, ci 
şi prin bogăţia şi "arietatea de nuanţe ale stărilor sufleteşti 
ale eroul1ii. ,,Filoctet" trece drept una din operele lui Sofo
cle cele mai patetice prin intensitatea pasiunilor eroului, răz
boinicul abandonat zece ani pe o insulă de către tovarăşii săi 
de arme şi salvat de Hercule; e singura piesă în care Sofocle 
uzează de procedeul „deus ex machina". De obsr.rC'at aici este 
şi atitudinea de ireverenţă faţă de religie - ca în arPste cu
"inte ale lui Filoctet vorbind despre Tersile: 

Era firesc I Nu mor cei josnici şi mişei 
Ba, dimpotri"ă, zeii-ntr-una grijă au 
De soarta lor. Cum fac, cum dreg nu ştiu, dar ei 
Mereu din drumul către Hades îi întorc 
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/-';,. c?i 1•iclcni şi ticJ,luşi; pe cei cinstiţi 
Şi drepţi cu droacă-i duc. Ce să mai cred? Pe zei 
Eu să-i mai proslăvesc, cînd sînt aşa nedrep/iÎ1 

ln „Electra" Sofocle reia subiectul din „Choeforele" lui Es
chil. Primul rol însă nii mai aparţine lui Oreste, ci Electrei, 
gama de sentirnente este mai variată decit la Eschil, iar recu
noaşterea fratelui reîntors, de către Electra - în tragedia lui 
Sofocle - amînată, aşteptarea ei este prelungită, ceea ce face 
ca Electra să desfăşoare o bogată şi nuanţată suită de stări su
fleteşti, între speranţâ şi disperare. Pentru a nu fi recunoscut 
de ai casei şi împiedicat în intenţiile sale, Oreste trimite întîi 
pe bătrînzil său îngrijitor ca să răspîndească vestea morţii sale 
cu ocazia unei întreceri de care; cele 80 de versuri relatînd îm
prejurările morţii prezumtive a lui Oreste, constituie cea mai 
colorată descriere a unei asemenea întreceri de care, rămasă de 
la antici. Vestea aceasta o îndurerează profund pe E lectra, 
care adresează fratelui presupus mort o rugăciune ce se termină 
în cuvinte de-duioasă dragoste fraternă în accente de caldă uma
nitate, proprie lui Sofocle: 

Primeşte-mă cii tine-n ăst lăcaş de veci I 
Şi două umbre, a ta şi a mea, s-or întUni 
Atunci. În viaţă cînd erai, pe amîndoi 
O soartă - una - ne-a legat şi vreau, mi-e drag, 
Ca să ne lege şi-n mormînt. Că morţii doar, 
Doar ei - eu văd - de suferinţe sînt uitaţi2 • 

Mai observăm aici şi o notă nouă în tragedia greacă - tn 
rwta/ia aspectelor de natziră, de felul acesteia: 

... zorii s-an ivit .•• Se-and cum ciripesc 
Şi păsărelele .•. A nopţii negură 
S-a dus şi stelele-au pălit ... 3 

1 Sofocle: Aias, Trahinienele, Electra, Filoctet, traducere d;, 
George Fotino, Editura pentru literatură, Bucureşti, 1965, p. 230. 

1 Op. cit., p. 18~. 
1 Op. cit., p. 132. 
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nOedip rege" - cea mai celebră dintre tragediile lui So/o
rie, alătliri de „Antigona" - are un subiect luat dintr-un „Oe
: ip" al lui Eschil, pierdut. De observat aici, tn primul rtnd, 
~~te faptul că, tntr-o acţiune tn care fatalitatea pare a deter
,·,iina totul, tocmai voinţa eroului devine principalul resort al 
;u;tulrii tragi,c şi principalul centru de interes al desfăşur?.irii. 

Pentru a-şi salva cetatea de năpasta pe care zeii i-au trimis-o 
,edepsind o crimă săvirşită de unul din cetăţenii ei, regele 
iJedip tntreprinde o cercetare spre a găsi vinovatltl. El conduce 
·zceastă cercetare de fapt tmpotriva lui tnsuşi, şi cu attt mai 
=n.tens cn cit tncepe să bănuiască - de la un moment dat -
,'·:i vinovatul ar putea fi chiar el. Din descoperire în descoperire 
,}ed.ip cade tn prăpastia teribilului adevăr: necunoscutul pe 
care l-a omortt într-o tncăierare era tatăl său, iar regina r,,ă
d,w4 cu care s-a căsătorit şi a avut copii este propria sa mamă. 
PentnJ această oribilă crimă, Oedip se pedepseşte sco/tndu-şi 
ochii. De notat că acest act este un act ,·oluntar, nu hotărît 
a sei: · 

A.pollon, Apollo.n, dragii mei fost-a 
Cel ce m-a-mpins la cumplitele-mi, crunte dure~i, Îf1:stl 

nuncnt 
Nu mi-a scos ochii cn mina, doar eu, ticălosul/1 

/n, scena centrală a tragediei este anllnţată şi descrisă, tn 
ternuni de o neîntrecută intensitate dramatică, autopedepsi
rea eroulu,i şi sinuciderea nefericitei Iocasta: 

Veţi şti din gura mea ce-a pătimit, sărmana: 
Cum ea de furie aprinsă a pătruns -
ln casii, se-aruncă pe patul ei de nuntă 
Smulgînda-şi pârul cu amîndouă mîinile. 
Odată-nuntru, închise u1ile Cil zgomot. 
Striţa ar.nm pe Laios, mort odinioară, 
Aminte aducindn-şi de-odrasla-i de-altădatd, 
Ce-l dete pe el morţii, spre a lăsa pe mamă 
Să nască fii de nenoroc fiului ei. 

1 Tragicii grai - antologic. Clasicii literaturii uniV-Orsal-e,Edilura 
de stat pentru liter:1t11rii şi nrtă, Ducurcşti, 1958, p. '-16. 
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Jelea cnlcn.~ul un1l<' biata-.~i odrr,sli.~ 
' Din soţul ei an soţ 'ft din copil copii. 
Cam a pierit apoi, e,:1; imul ,m voi 1ti; 
l'n ţipete a năvălit Oedip, .,i Ungă 
El n-am putut vedea aJ1'tfJrut ei .<:firşit! 
Ci-asupra lni, fugind nebw,, ne-aţi1tleam ochii. 
Umbla-n forftJte_ cerind s1"t-i diim spadă 
..,','i-şi cănta femeia, nu fcmria, mnma 
Care-l născuse pe el şi w,piii s/ii, 
Pe cînd turba astfel, un dm1<>n i-o arat•. 
Nici zinnl din noi nzi era doar linr.:ă el. 
Tiplnd cumplit, ca şi cum ci1ic~·a-l dl!cea, 
Sâri la z1.Ja cu ccmaturi şi din loc 
S11w.lghul uşorii adî-11.ci, se repe:"i!-ni ()(laie: 
Aeolo arn vc11;;ul femeia spîn:.uml,1, 
De laţul împletit i-ncoliicitii; ci 
Cum o ~·â::.11,, îngro:.itor !4rlă, si'trmu1111l, 
T>csfacc {nu.ia de ca.re-atirnă, ea 
Cade jos, biata: cc prii•cliştc de groa-;:r,! 
Snrnlgînd de pe ~·eşmiltlul ei paftalele 
/Je aur, ce-o lmpodo-beau., el începn 
A se lori cn ele-n fundul ochilor 
Strigind aşa: că 1u1, r,·or mai fi martorii 
Amara.ritor lui şi-ai faptelor lui rele, 
l'i-n be:nâ vor ţ,•edea pe cine nu se Nule 
Şi ţ•or c1uwa-~tc eci pe care el nu-i ~·rf>a ! 
Astfel strigînd de nmlte ori, şi nN o d,a~ă, 
{lidica plcoapcl.e, /o,•iwfa-sc. Pnpi.frlf. 
Lnslngrratc îi SCllldau obrajii; na 
Cădeau sto1pi 11mr:i de singP, ci ca o 11,eagră 
Ploaie sau grindinil de :,'îngc se w1r8a. 1 

Dupâ care urmc11zâ, în ritmul u,nci im.pr,·sionante progre
sizmi drarnatirc, momcntnl înfiorătoarei apari(ii pe scenif a 
regelui ca or/Jitele lnsîngcrate, scena în care Oc<lip îşi ia lldw 
,Je la fiicele 1rale, într-o tiraăă tn care dzrrerea se dizolvă tn 
atmosfera liri~ă a rrnei nPsfîrşite tr,:str/i. 

1 Op. cit., p. 'd'.!-\t:l. 
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,,Oedip la Colonos" continuă subiectul din tragedia anteri
oară. ln contrast însă cu „Oedip rege", în locul unei mari agi
taţii tragice domină aici atmosfera de linişte şi împăcare. Sub 
raport compoziţional piesa re"ine la forma primiti"ă a tra
gediei, prin faptul că acţiunea este foarte rednsă, iar corul îşi 
recapătă o funcţie amplificată, relatînd episoade, recitînd 
rugăciuni, făclnd reflexii filozofico-morale, sau admirabile 
descrieri de natură. 

ln pribegia sa, Oedip cere găzduire cetăţii Colonos. ln toată 
mizeria sa morală el rămine demn, tanclrn şi adînc mişcat 
de de()otamentul fiicei sale Antigona; dar păstrează un im
placabil resentiment faţă de tiranul Creon, condamnă asprn 
tentati"a de uzzirpare a lui Eteocle de către celălalt fiu al său 
Polinice, iar reczinoştinţa sa faţă de Tezeu care-l găzduieşte, 
precum şi credinţa sa în destinul ce îi este hărăzit de a aduce 
binecu()Întarea zeilor asupra cetăţii ce-l adăposteşte şi, în 
fine, liniştita nwarte în care se stinge, sînt elemente care dau 
eroului tragic o măreţie apropiată de sublim. 

,,Antigona" - ,,modelul perfect de tragedie", cum o numea 
Hegel - ilustrează inc-o dată concepţia lui Sofocle asupra 
tragediei: ca edificiu dramatic clâdit în jurnl unui protagonist 
care· domină aceiunea şi restul personajelor prin grandoarea 
pasiunii sale. Pe lingă desă"îrşita construcţie a piesei, să 
mat amintim prologul (poate cel mai fnunos prolog pe care l-a 
scri.$..Sofocle este cel al „Antigonei") şi scena dintre Antigona 
,, Jsmena, capodoperă de dialog dramatic. 

Cu acel simţ fin al nuanţelor sufleteşti cele mai delicate 
cei ti t:aracterizează arta, Sofocle o prezintă pe Antigona într-o 
tripli:l ipostază: de fiică de()otată nefericitului său părinte orb, 
de.sorlt care cu riscul propriei "ieţi tşi tndeplineşte o pioasă da
torie faţlJ. de fratele ei Polinice şi, în fine, de femeie hotărltă 
care protestează tmpotri"a tiraniei. 

ln urma luptei dintre cei doi fraţi (subiect tratat de Eschil 
tn „Cei şapte în faţa Tebei") cad amîndoi; regele Eteocle este 
tnmormtntat cu pompa ciwenită, în schimb din porunca ti
ranului Creon, Polinice, duşmanul cetăţii, nu poate fi înmor
mtntat, sub ameninţarea pedepsei capitale pentru cine ar în-
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drăzni să o facll. Antigona însă, ştiind bine ce o aşteaptă, îşi 
tnmormîntează fratele, vină pentru care e pedepsită să fie 
tngropată de vie. Semnificaţia morală înaltă a tragediei este 
clară: actul de voinţă al Antigonei se opune legii tiranice, 
pentru a proclama Mloarea conştiinţei umane şi respectul sen
timentelor de umanitate. 

,,Antigona" este nu numai o culme a artei tragicilor greci, 
ci şi un document de gîndire şi 'atitudine civică. Epoca lui So
focle s-a declarat categoric împotriPa tiraniei şi a regimului 
politic al tiranilor, iar poetul se face în repetate rînduri econl 
acestei tendinţe care condamnă individualismul despotic, no
civ intereselor cetăţii. 

Critica tiraniei este exprimată mai categoric în dialogul 
dintre tiran şi fiul său: 

CREON 

Dar ţării cine alt, nu eu îi sînt cîrmacil 

HEMON 

Ce ţară oare-o fi a unui :ungur om? 

CREON 

Dar oare ţara nu-i a celui ce-i cîrmacil 

HE:\WN 

Doar un pustiu de-ai cîrmni, i-ai fi stăpîn I 

lntr-un regim tiranic respectul legilor cetăţii se bazeaztl 
nu pe convingere, ci pe teamă: 

Şi toţi 

De-aici, din jur mărturisire-ar toţi că drag 
Li-i ce-am făcut, dar frica-i amnţi pe toţi 
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A.titadinea lui Sofocle împotricia tiraniei t.şi găseşte un pan
dant imediat în grija de a nu cădea în cealaltă extremitate, 
a anarhiei: . 

Neascultarea-i cea\ mai grea dintre năpăşti I 
Ea năruie căminuri şi cetăţi şi-ades 
Pe fugă-n lupte-oştirile le-a pus ... 
. . . Czi"ine-se pe-ale cetăţii rîndnieli 
Să le păzim ... 

So/oele scmnulează de asemenea pericolul corupţiei. Sem
nificalil1ă esle aceastci energică tiradă tmpotriva pziterii coru
pătoare a banului: 

Câ dintre toate născocirile-omeneşti 
Ca banul rea şi blăstemată alta nn-il 
El snrpă şi cetăţi şi din al lor cămin 
Pe mnlţi pntea-()a-i izgonii Şi pe-ăi cinstiţi 
li poate-ademeni, le poate-ntnneca 
Şi minţile, de săvîrşcsc şi făr'ddcgi 
Şi n1îrştwenii fel şi chip ... 

Figura Anli!.Jonci este poate cea mai frumoasă a teatrului 
sofoclcan. Eseu ţa fiinţei sale este concretizată în czwintele 
fM care i le 1ulresează lui Creon: ,,Natura m-a făcut să iubesc, 
nn să urâse". Antigona este capabilă de eroism, cu riscul con
ştient alsacrificinlni, fără exaltare, tn drumiilspre lumea morţii 
n'.grctînd lrunina, soţzilşi copiii care nzi-i sînt hărăziţi, cuprins?}, 
dP. un sentiment al singurătăţii tn care tnsă - element nou 
in tragedia lni Sofocle-prin rcîntîlnirea cu cei dragi ea obţine 
,,promi-Siiinea şi premiza unei resurecţii" 1 • Luminile şi umbrele 
a,·cstei stări sn(tetf'şli complexe apar în tirada lamentaţiei sale 
străbătute de nn intens lirism: 

O! tu, cnlcuş al nunţii-mi, tu, 
Lăcaş cc-mi fi-va "eşnic sub pămint I Pornesc 
Spre tine-acum, spre morţii mei - că mulţi mi-au fost 

1 Georges Meau.tis: ,.Sophocle. Essai c;ur le Mros tragique". Albin 
Jdichel, Paris, 19j7, p. 225. 
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Ve f>1·rs 1·/ii11a1 g<i-::dni{i - pornesc şi cu, 
Cc-a,n 1;,..,, mai urgi.sită decît toţi; pornesc 
l'înd incă nu-mi bătuse-al vieţii-mi greu soroc. 
Nădejdea doar, pornind spre voi, m-o frgăna 
Că ţie, tală-ţi fi-Pa drag şi-ţi va fi drag 
Şi ţie, mamă, da! şi ţie, frate drag, 
Sli fin cti 1,oi I Cu, mina mea v-am fost lâiat, 
Găteala nwrţii '1-am făcut şi v-am stropit 
Cu apă sfintă eul ... Şi-acum, Polynikes, 
Că leşu-ţi îngropai, vezi ce răsplată-avui I 
Cinstirea morţii eu ţi-am dat - cei buni o simt! .•• 
Mă duc spre nwrmînt, făr' nici să fi ştiut 
De-al nunţii drag desfăt. Nici soţ eu n-am ai•at, 
Nici prunc n-am alăptat! Şi singurii - că toţi 
M-an păriisit - de vic-acll1n spre-al morţilor 
Lr'ica.ş cobor. 

[ Lumea tragediilor lui So{o_cle este dominată de o poe-âe 11 
trist.c(ii şi a rescmnitrii. Dar,_:spre deosebire de E11ripide__;, triste
ţea sa are o anwnită seninătate. La So/oele, ,,omnl poate găsl 
în sine însnşi, în propria-i nobleţe şi în proprilll săa eroism, 

. o mîngiicrc şi 11.11. sprijin i111potriPa dnrerii. Dacă Enripz".de 
es/.c [11)Clal slă.bicin11ii 1unane, So/oele este poctnl măreţiei, 
onwncşti, care şi în nenorocire îşi păstrează intactă nobleţea. 
Eroii siii se asramâ.nă între ei: toJi sint foarte mă.rinimoşi, 
stăpiniţi dr. o sin:;ură pasiune, puternici şi elementari ca for
ţele naturii. În această plenitndine a pasiunii, în aceastl 

, nobleţe şi de.Pa(.ir a w•nti men.tnlni care nn cedează în faţa nici 
un11i obstacol şi a nici im.ei nenorociri _re:idii esenţa poc:,iei 
sofoc/ccne"'.!. J . ) 

Earipide dra,natnrgnl celei de a dona jnmătăţi a secolulld 
al V-lea î.e.n. este prodnsnl unei epoci de mari frămtntări 
sociale, politice şi intelectnale, şi elcrnl lui Protagora, Socrate 
şi Ana:cagora. Epoca .ri educaţia sa se vor resimţi Zn operă, 

1 Pcrse{ona: fiica Dcmclrei, soţia lui Pluton, regina lumii subpl
mtnlene. 

11 r;,.,i.naro l'crrntta .. Op. cit., p. H.1:. 
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ln ilesfrişurarea pasiunilor violent desci'i.tllşate, tn complicarea 
ad,1sea exagerată a intrigii sau în sensibilitatea sa extrem de 
acută. Iar aplicaţiile timpului spre oratoric, filozofia scepti
cilor şi a sofişti lor, îşi găsesc corespondenţe în tragedia sa care 
abnndă în discursuri, speculaţii filozofice, cazuistică snbtilă 
sau. sentinţe morale. Acest poet tragic care a fost cel mai puţin 
sc1rbătorit dintre tragicii greci ( de-a lunglll unei '1ieţi de 75 
de ani a primit doar de cinci ori premiul întîi la concursurile 
dramatice), a fost în schimb cel mai mult admirat Zn secolele 
care au urmat, iar dramatiirgii moderni s-au inspirat în pri
mul rînd din tragediile lui. 

Născnt la Salamina în anul 480 î.e.n., fiii al 1mui negiistor, 
Euripide aparţinea deci păturii micilor proprietari de scla'1i. 
Ca dramaturg a debutat la treizeci de ani, scriind în total 
92 de piese, dintre care ne-au rămas 17 (11lus „Rltcsos", de 
paternitate incertă) şi o dramă cu satiri. 1n ultimii ani ai 
vieţii, dczamiîgit de insuccese şi atacat de autorii de comedii, 
a părăsit Atena, chemat fiind de regele .M acedonici, la curtea 
căruia moare în anul 406 î.e.n. 

Dintre operele sale rămase ne '10m opri la cîte'1a dintre cele 
mai semniţ'icati,•e. · 

,,Ecuba" începe cu apariţia mnbrei lui Polidor, a cărui ti
radă are un ade'1ărat rol de prolog, în sensul modern al cuPîn
tului. Aproape toate piesele lui Eziripide încep cu asemenea 
prologuri, care expun antecedentele şi anunţă episoadele ce 
vor urma. Dacă Aristotel l-a numit pe Euripide „cel mai tragic 
dintre poeţii tragici", Lessing socotea că acest atribut este jus
tificat în primul rînd prin faptul că prologul, a'1înd rolnl de 
a pregăti spectatorul asupra celor ce '1or urma, dă posibilitate 
dramaturgului să-şi concentreze toatâ. atenţia ( concentrînd 
astfel şi interesul spectatorilor) asnpra prelucrtirii patetic-dra
matice a con{lictului şi situa.ţii lor. 

Prologul nu era necesar la Eschil saii la Sofocle, care tra
tau subiecte clar cunoscute din mituri sau legende, dar la Euri
pide acest prolog, cu structura şi funcţia sa specifică de'1ine ne
cesar. Pentru câ, mereu în căutarea efectului scenic, Euripide 
recurge la o complicare din ce în ce mai accentuată a intrigii 

32 

https://biblioteca-digitala.ro



şi la combinaţii ingPnio:1se: modifiâi, o legendă, pune la un 
lvc părţi luate din legende deosebite, contopeşte chiar mai multe 
legende la 1m loc ( dacă nu chiar in"entează subiectul tn tn
tregime - ca în „Elena" sau „Ion"), cu o libertate şi o lipsă 
de ser"itute faţă de tradiţie care se adaogă la renumele său d, 
,,rci!oluţionar al tragediei". 

Spectrul lui Polidor îşi poi!esteşte nenorocirea: fiul Eeubei, 
regina Troiei, este trimis în timpu:l războiului împreună c1.1 
tezaurul cetăţii la regele trac Poliniistor. Pentru a intra tn pose
sia tezaurului, Polinzi,stor îl ucide, aruncîndu-i cadai!rul tn 
mare. De atunci - · 

neplîns şi fără groapă, 
Zac uneori pe ţărmuri şi uneori în mare, 
Fiind pnrtat de multe săltări de pal puternic.1 

Troia îni!insă, Eciiba este dnsă în captiPitate. Fiica sa Po
lixenia este cerută de î,wingător spre a fi sacrificată. Ea ac
ceptă moartea; dar nu ca Antigona lui Sofocle (personaj mai 
realizat, mai tragic, întrucît este mai uman în complexitatea 
atitudinii sale faţă de moarte), ci cu atitudinea eroică, a fiinţei 
care ţine la prestigiul une,: morţi demne. Trimisul grecilor pen
tru a o ridica pe Polixcnia e,ste chiar Ulise, cel atît de îndatorat 
Ecubei2 - ca.re îi reaminteşte acest lucru, cerîndu-i în schimb 
îndnrare. Ulise însă nu cedează. 
Pînă aci materia epică irar fi fost suficientă lui Eschil 

sau lui Sofocle pentru a construi o piesă. Dar Euripide con
tinuă acţinnea, cu ceea ce pentru antecesorii săi ar fi putut 
deileni materia unei tragedii independente. Partea a doua tn
cepe cu inştiinţarea Ecubei despre găsirea cadaprului lui Poli
dor. Înnebunită de durerea acestei a doua nenorociri, Ecuba 
obţine prin Agamem,wn o întreiledere cu regele ucigaş Poli
mu;tor, care Pine împreună cu cei doi copii ai săi. Ecuba se 
răzbună, tnjunghiindu-i copiii şi scoţînd ochii regelui trac. 

1 Euripide, Ecuba. (trad. Eugeniu Denesiu). ,,Biblioteca pentru 
toţi" nr. 302. Editura librăriei Alcalay, p. 6. 

a Ecuba îi salvase viaţa lui Ulise atunci clnd acesta se strecurase 
ea spion în Troia şi fusese recunoscut. 
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Pentm II ol,ţi,ne de la A.gtimnnrwn pe:d,c,psirra Rc,ibei·, Pt>N
'mi,tr,r caută aă-şi j"fLStifiee omvrnt tlti Pofidor, prerextind 
dePOtlrmmtrll s-ău (a,ţ4 de Aga,riemnon tn interesul vănria ar 
fi MPî71it crima. Eimba in!,ervinc cu contrnargnmr.r,,t,e, Mome;n
t-al trebuie reţinut. 1n „CluJe(Brek" lui Eschil, Elcetra, căn
tlnd ( aşa cum s-a rem.arcat) o pro bli materială pmtra r,moa,r
ceretJ lui Onst,e, se arată a fi mai aproape de gtndirea mtitl',rmlist.ă 
ioniană. Aiei tn schimb, Ecu.ba eqmbate ipocrizia rcgel1ii trae 
cu argumentele logicei, cu o preci.de tn denwristraţîa disctrrsi,'4 
c,1re-J apropie pe E1tripulc de sofişti. 

Spiritr.il epocii se re.sim.tr. şi in sceptici:mwl rdigios p,~ care-l 
L ~primă EW'iyide: 

O. doamnei te voi sp1ine? Că tu te triţi 1a r,ameni, 
Că cei care-au credinţă în crreo dfrinitate 
Amarnic se lnşeală, şi că doar intîmplarcci 
Conduce t.oate-n lnrne ;n. . . · 

Ca structură, tragedia. lui. Euripiide re.ali:.cazli o dualitate 
tk smtiment: în prima parte domină pietatea, mila, dragostu, 
iar tu a doua, răzbunarea, cruzimea, oroarea. Finalul pic~,: 
oontribuie de asemenea la slăbirea unităţii. Căci, de unde în 
decursul acţiunii suferinţele Ecr,,l,ei an conccn,trat :âmpatul 
6pectat<n"ilor asupra ei, tn schinib excesul Rău de crnzime din 
iinal îndreaptă compătimirea pribliciilui sprP- Polimistor, 
dă.bind ,;impatia atQrdată fnaink Ecu.be.i. 

„lficenia în Aulul.a" aclucc ca subiect sacrificarr.a fiicei I.ai 
Agame.mnon de către tatăl .~ăll. Şi aici, Euripide aduce Lif/, 

f inttlul piesei o modificare a datelor legendei; I f1genia mr.rgr. 
lti moarte, nu îndurera.tă, li conştientă, şi m:imlră: ,,Glorui 11rna 
de a fi eliberat Grecia ,,a fi divină. ş,: nici nu trebuie .să (i.n 
prea mult la viaţă. Tu ( adrcsîN.du-J;e mamei sale) m-ai rul.$
t:at pentru a fi a lntregului neam grec, iar 11,u n,u;nw,i, a ta. Jert
fiţi-mă, distrugeţi Troia. Căci'. este firesc ca grecii să-poru.nceascii 
bt,rl,arilm, iar nn l,nr/,a,rii gre~ilor'·. E~t,· ~c,idf'1ită aci dnri11 (ri 

1 Euripule: J<.:cuba (t.rud.. ~ugcuiu Upuui;w•, .. Hibh•,1t...-:11. ~ru !1,[i" 
nr. 302. F.ditnra lilirliriel AkaJay. p. :HI. 
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lui Earipib. de a ~lta (cu o gnmd.oare poate cam căutate) 
patriotismul grecilor . 

.Esi_pitk estt 1111.maestru ua a,ta de a impreswna prin senti
m.eatelism. ln. tirad& de adio « lfigmiei întîlnim acel lirism 
specific: eMTipideaw, lipsit de simplitatea şi prafunzimea ma
rilor săi antecesori, dar mai uariat 1i apropiat de "irtuozittite: 

Ca ramu.rile cel.or ce roQ.{lă. pe vreun zeu, 
.Aşa azi le. genu.n.chi-,, se-an.in.ă trupul meu, 
Ce. pentra tine fost-a născut de mama ... "ai I 
Aşa de grabă morţii te rog sil nu mă dai, 
Că.-atU de dulce este a soarelru. lumină I 
O, na trimite-n lumea de Zntuneric plinJ. 
Pe-aceea care „tată" ţi-a zis, fi cărei tu 
I-ai zis tnttia oarăJ: ,.copita mea" ... O, nul 
Căci eu tntîiaşi dati! pe-ai tăi genunchi şezîruJ., 
Te-am sărutat, săruturi duioase-n schimb primind. 
Tu mă-ntrebai: ,,Copilă I te "oi "edca cîndva 
Femeie fericită, colea la casa ta, 
C-un. soţ de treabă.,. (.Jrednic de tineJ" - ,,Scumpe tată" 1 
l ţi răspundeam voioasă de iîtu-ţi atîmată, 
Cu mtn.a, ca acuma., bărbia:Ji mîngîind: · 
,,Eu, ce urare ţie să-ti fac? lmbătrînind, 
Veni-vei pe la mine? Cu ce drag te-aş primii 
A 'tale griji, putea-voi vreodată răsplătil" 
Mi-aduc şi azi aminte de-acestea!.- Dar tu, '-'ai, 
Vitata-le-ai, şi· morţii voieşti ca să mă dai .. . 1 

,,_Alcesta" este tragedia soţiei care acceptă să moară tn lo
cul soţului său. Apollo tl scapă. pe regele Admet de la moarte, 

. făgăduind tn. schimb ursitoarei.or să găsească un om care să 
se sacrifice în. locul regelui. Singura fiinţă care se fnvoieşte 
la acest sacrificiu este soţia lui, Alcesta. Piesa se termină prin
tr-un „deus ex machina", procedeu adesea utilizat de Euripide: 
Bercule, drept recunoştină pentru buna găzduire pe care a 

1 Euripide: Ifigcnia tn Aulida (trad. P. Dulfu). ,,Biblioteca pentru 
toţi", nr. lt.08-rn'.J, Bditura librăriei Alcalay, Bucureşti, p. 83__::8~. 
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primit-o în casa lui Admet, coboară în infern şi o readuce la 
viaţă pe A lcesta. 

Eroina - una din cele mai dui.oase personaje euripweene 
- personifică tnsăşi sentimentul dragostei şi devotammtului 
soţiei. Figura sa nobilă, luminată de poezia dramaticului 
moment al despărţirii de viaţă, este desenată de sclaPa care rela
tează pregătirile stăptnei sale în ~·ederea, morţii, într-o tiradă 
care ar merita citată bi lntregime. De asemenea ar merita citat 
momentul, de mare intensitate lirică, în care Alcesta, cu pri
virea pierdută, halucinată, are 11izi1inea sinistră a apropiatu
lui si!u sfirşit. 

Alcesta se Znscrie tn galeria de personaje enripideene -
Andromaca, Ifigenia, Polixenia etc. - prin care poetul 
aduce un elogiu virtuţilor .mflelului feminin. Acestf. personaje, 
allUuri de cele surprinse în alte ipostaze (Ecuba, Medeea 
etc.), tl arată.pe Eu.ripide Cil pe un profnnd cunoscător al carac
terului femeii, spre care şi-a îndreptat cu predilecţie atenţia. 

„Cicloiml" meritd o atenţie specială, ca fiind singura dramă 
cu satir, pe care ne-a lăsat>o antichitatea. Satirii erau 
ltn. fel de „boemi ai mitologiei greceşti, primiti,,e fiinţe 
cîmpeneşti, cu firi şi apucături animalice temperate 
de sentirnente omeneşti şi de anumite instincte artistice. 
ln teatrul grec ei jucaseră . , un rol capital, şi numai 
încetul cu încetul au fost surghiuniţi din tragedia pro
priu-zisă şi îngăduiţi numai în partea finală a reprezmtaţiei, 
ca un fel de element echilibrator al sentimentelor zguduitoare 
cu care tragicii frămîntaseră sufletele spectatorilor" ( St. Bez
dechi)1. Cu tot caracterul lor "esel şi libertin, drama satirică 
se deosebea de comedie. ,,Pe cît putem ghici, deosebirea dintre 
ele, aproape imperceptibilă pentru noi azi, constă tn aceea 
că drama satirică reclamă mai multă ingenuitate, o nai,1itate 
mai primiti"ă, un sufl1, mai larg şi mai generos, şi ca mijloc 
de realizare, o limbă mai aleasă, o dicţiune uşoară însă nu 

1 Euripide: ,,Bacantele, Alcesta, Ciclopul". Traducere şi note in
troductive de St. Beidcchi, Cultura Naţională, Bucureşti, 1925, 
p. 119. 
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lip;;;itJ de mirecare eleganţă, o fantezie susţinută, - pe cînd 
conwdia cerea în prinuil rînd un spirit perspicace, un obser
"ator nemilos, re()enirca cît mai des la realitate prin aşa numita 
întrerupere a iluziei dramatice, şi o limbii, care nu se teme de 
nimic -1i care 1w cruţă nimic". 

,,Ciclopul" !ratează un cunoscut episod din „Odiseea". În
tr-o grotă din Sicilia locuieşte Ciclopnl, scr1Jit de grotescul 
Silen si de ceilalti satiri ai săi. Pe tărm coboară Odiseu cu 
to()arri.;ii săi, în cdutare de hrană. Prin':;i de Ciclop, na()igatorii 
sînt ameninţaţi să fie mîncaţi de acesta; dol din ei cad pradă, 
dar iscnsitul Odiseu il îmbată pc Cid(lp şi, tn timp ce acesta 
doarme beat, îl orbeşte, putîndu-se astfel sal,·a, pe sine şi pc 
ai sJi. · 

Pentru gîndirea lui Euripide, ,,Ciclopnl'· este o picst, foarte 
semnificati,•ă. · .Mai întîi - aici este caricatnri::.at acel ideal 
de „Supraom" car,,,, prin însăşi forţa sa îşi ia dreptul de a-l 
slt'ipîni pe cel mai slab. Este apoi satirizată acea categorie detes
tată de Euripide a îmbogăţiţilor de război, pentru care singura 
ambiţie era banul, plăcerile ordinare, cre.z brutal şi cinic p• 
care Ciclopul, adresîndu-se lui Odiseu, îl exprimă fn tirada care 
începe: 

Zenl deştepţilor e banul, ·ţincule! 
ln-colo, toate-s ffoie, vorbe l'.wte-n ci1itl (. . .) · 

Una _din operele cele· mai , caracteristice ale lui Enripide· 
(nu s·zib raport,il strricturii dramatice, ci al idcifvr înalte şi 
al lirismu,lui) este tragedia „Troienele", scrisă cînd poetul stt 
apropia de ,}irsta de 70 de ani, mJînd deci f 1aloare de concluzia 
a unei întregi şi îndelungate actirităţi dramatice strîns legate 
tematic de viaţa contemporan4 a grecilor. 

Su~iectul, inspirat din istoria războiului troian, este ln 
aşa fel alcătuit înctt totul să înfăţişeze czi o forţă cutremurătoare 
ororile războiului cotropitor, atrocităţile in()adatorilor, sufe
rinlele celor din Troia şi eroismul lor sublim. Structura piesei 
este foarte simplă, un fir al unei intrigi,propriu-zise lipseşte! 
Ceea ce dă tnsă unitate piesei este imaginea cruzimii războiulul 
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de irwazie şi f'igura /icubci, proicctîndu-se ca u.n simbol tragic 
al durerii şi suferinţelor .troienilor. ln decursul unei su,cceh'iuni 
de scene ni se tnfăţişează rînd pe rînd: jalea Ecubei, nefericita 
regină a Troici distruse; hotărîrile ncmiwşilor învingători pri
dnd soarta nenorocitelor troiene; apari/ia stranie a Casmzdrci 
în delir profetizînd nenorocirile grecil,or t.ntor,i acasă; vc,stea 
jertfirii Polixeniei, fiica Ecubei; monstruoasa decizie a cuceri
toriwr de a-l omorî pe Astianax, fiul Andromacăi; plecarea 
în captivitate a Ecubei spre a deveni sclava tnving/Uorulni; şi, 
în final, flăcările, incendiului pus de soldaţii greci, mist1ii.nd 
ultimele rămăşiţe ale cetăţii învinse. . 

Toată piesa este un tnălţător elogiu adus nobleţei sufleteşti 
a celor în suferinţă, tăriei de caracter a celor invadaţi. ,,Nici 
o altă tragedie antică nu este corisacrată fntr-un mod atît de ex
clusi" tnfăţişăriisuferinţelol-. Nici una nu are un caracter atit 
de liric, şi în nici una un poet tragic nu s-a adresat atîl de ·pă
trunzător simţur~lor ,. ochilor şi auzului, pen,tru a emoţi?na prţn 
spectacolul suferinţei"1• Totodată, ,,Troienele" este un. unpresu,
nant apel la umanitate şi o foarte aspră stigmatizare a sălbăticiei 
războaielor de cotropire. lndrăzneala lui Euripide de a-i pre
zenta tri felul acesta pe concetl!ţenii săi nu putea să fie pe pla- _ 
eul juriulzii oficial care, la concursul unde a fost prezentata 
tragedia, nu i-a acordat laurii rlictoriei. 

Aceşti lauri tnsă i-a acordat posteritatea. Cd.ci s1ibiectu,l 
,, Troienelor" lui Euripide a fost reluat şi de Seneca, şi de Ro
bert Garnier în timpul Renaşterii, şi - mai aproape de noi - · 
de Jean Giraudoux în „Ribboiul cu Troianu "a a'1ea loc"; în 
preajma izbucnirii primului rlJ.zboi mondial, piesa cunoscutu
lui scriitor expresionist Franz Wcrfcl: ,.Troicnek" a a."ut un 
ecou puternic,-ecou repetat, peste decenii, de „ Troienele" dupd 
Euripide tn adaptarea lui J.P.Sartre. 

Euripide, după părerea marelui său contemporan Sofucle, 
ii arată pe oameni aşa cum sf-nt. Atenţia lui este reţinu.tâ de 
slăbiciunile omeneşti şi dintre aceste slăbicinni, de eea mai no
bilă: pasiunea iubirii. Lu.mea nwrală a omului lnsă, el 6 

pri"e.Jtc f-ără idei preconcepute, dar şi fără r.rmclu:ii. ,,Gindire 
niciodată satitrf ăcrită, Eu.ripidt> 1i~·t,, por.tu I întrcJ>ări I.or d.es-

l Ms . .,, Poftl,,nz. f)fl. cit., fi. ai,lj, 
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ihisc, al proceselor i,i curs şi al s1'.mnclor de intre bare. La s(lr
:itul dramelor sale, el preferă să-şi la:,c spectatnrttl m lu /'aţa 
rinei răscruci de drumuri, iar nn ajitngînd la o ,:onl'ingcre saii 
la o resemnare" 1 • lndrăzneţ în idei -~i atitudini, ln roncepţia 
rlramatică şi în inoraţiile aduse tragediei, J•.:uripide s,i îndepăr
tează de grandiosul eroism zunan <'schilcan şi de clt'i'atul idr•alism 
moral sofoclean, apropiindu-se mai mult de gtndirea sceplicilor 
Fi sofiştilor vremii sale. ,,Dacă Sofocle pare a fi înmdit cu 
Shakespeare, Euripide, cei predominantul său intelectu,alism 
fi lipsa sa de iluzii, ne face adeseori să ne gîndim la Slww2 • 

ln felul acesta, tragedia greacă - unul din marile blocuri 
care stau la temelia umanismului european - apare rn acelaşi 
timp unitară şi diversă. Ea s-a desfăşurat de-a lungul unuia 
din secolele cele mai grandioase din istoria culturii umane. Un 
secol, ale cărui etape de prr:gătire, înflorire şi declin şi-a11 găsit 
reflectarea, tendinţele, cco1il, tn etapele pe ca.re le-a parcnrs 
tragedia, de la Eschil, prin Sofocle, la Euripide. O .rncccsiune 
de etape istorico-culturale pe care am p:ttca o descifra şi în 
metaforele artistice ale celor trei stiluri arhitcctonfre - repre
zentate succesiv de coloana dorică, ioniană şi corintică. ln 
climatul spiritual al culturii greceşti din secolul al cincilea îna
intea erei noastre, corespondenţele stilistice din domenii diferite 
de artă sînt sensibile. Masivitatea şi forţa elementară a coloanei 
dorice evocă momentul şi tnfăţişarea tragediei eschileene. Co
loana ioniană, cu supleţea profilului şi armonia volutei, 
trimite parcă la concepţia şi stilul dramaturgiei sufocleene. 
Iar ·diversitatea de ·elemente şi mişcarea neliniştitii de linii a 
capitelului corintic, oare nu sugerează stilul patetic euripidean J 
Apropierile fntre tragedie şi arhitectură intervin spontan, aso
ciaţiile mintale se operează involuntar. ln acest limbaj meta
foric, tragedia lui Eschil, cea a lui Sofocle şi cca a lui Euripide 
devin adevărate temple pe care antichitatea greacă le-a înăl
ţat tn cinstea geniului uman. 

OVIDIU DRn.lDA 
1 Victor Martin: ,,Quatre figures de la po~sie grccquc". Deladiaux 

et Nillstle, Neuchatel, 1931, p. H7. 
• 1 Allardyce Nicoll: ,, \Yorld drama, Crom Acschylus to Anouilh", 
George G. Harrap, London, 1959, p. 69. 
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E8l!H1L 

PERŞII 

4.72 i.e.n. 

ln româneşte de 
EUSEBIU CAMILAR 
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PERSOANELE TRAGEDIEI 

(în ordinea intrării ln ,cenll.) 

CORIFEUL 
CORUL, alcătuit din bătrfoi din Susa 
REGINA, văduva regelui Dariu;, şi m::i.ma lui 

Xerxes 
VESTITORUL 
UMBRA LUI DARIUS 
XERXES, regele perşilor. 

Acţiunea 86 petrece la Susa, tn faţa palatului lui 
Xerxes. 
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Decorul tuH.ţişeazl un portic unde se aduni 
consilierii ,;1'8gelui cel mare", cum este supranumit 

Xerxes!. 

Aceştia intra. cu paşi rari to scenl. 

CORTFEHL 

M „ l o d r a m it. 

Sosesc aleşii, oamenii de taină, 
Ai regelui. Stnt duşi la luptă perşii, 
Elada e-o stropşească, dar pe-aceşti, 
Prin rangul lor, al nostru rege Xerxes, 
Stăplnul cel din Darius2 născut, 
Aici în Susa8 i-a lăsat anume, 

1 Xerxes (sau Khshayarsha) I: supranumit şi „:rl'gele cel mare", 
a domnit intre 485-465 î.e.n.; era flul lui Darius I şi al reginei Atossa. 
După ce a înlibuşit o revoltA. în Egipt, a invadat Grocia şi a trans
format Atena în ruine; înfrlnt la Salamina, îşi părăseşte armata, care 
va fi zdrobitA la Platcea (f.79 î.e.n.) ',li fuge tnapoi in Asia. Moare 
asasinat. 

~ Darius (sau Dlrya v\'1) I : rege al Persiei (550- 4.86 î .e. n.) ; a domnit 
îut.rt' :.:!1-i86 î.e.n. Organiiator priceput, şi-a împărţit imperiul 
ln 20 de satrapii, a m1cerit lndia, a subjugat Tracia şi M.ac1'donia, 
dar a fo,;I învins dr, grrci 111. Maraton. A murit inainle dr a porni 1n 
cM d~-.i doua ~xpt:diţir împotriva grecilor. 

8 ,,·,#$a: capitala provinciei Elam (sau Susiana), una din s:d.ra.piile 
lmp!!!rh1h1i p1mi:m, oral'j de rf"şrdin\ă al lui Darius iii al urmaşilor săi. 

43 

https://biblioteca-digitala.ro



Pămintul să-i păzească, şi palatul 
Cu aurul şi tot belşugul lui... 
Dar inima, prevestitoarea pururi 
Nedezminţită, ori de cite ori 
Nenorociri se-apropie, şi-acum 
Se-ntreabă-ngrijorată: cum s-o-ntoarce 
Din bătălie Xerxes? Dar armata 
Ce strălucea în aur la plecare? 
1n mari şuvoaie, forţa plămădită 
ln Asia, s-a dus tn întregime -
Şi inima-mi tresare speriată, 
Chemînd un 'Vestitor, dar tn cetate 
N-ajung de mult nici soli, nici vestitori. 

Au părăsit Ecbatana1 şi Susa, 
Şi Kissia2 cu vechi întărituri, 
Şi au pornit la bătălie perşii, 
Pe nave sau călări, şi cei mai mulţi 
Pe jos s-au dus, alcătuind greimea 
Războinicei armate ... Au plecat 
Să cucerească Grecia, Amistres3, 

Astă.spes', Megabates6 , Artafrenes8, 

Toţi comandanţi şi regi supuşi lui Xerxes, 
A vînd subt braţ armate colosale 1 
S-au revărsat nebiruiţi arcaşi 
Şi călăreţi grozavi la-nfăţişare, 
Cumpliţi în bătălii, prin vitojia 
Din inimile lor neclătinate ... 

1 Ecbatana: capitala vechiului regat al mezilor. 
9 Kissia: regiune muntoasă din Susiana, între Susa şi Ecbatana. 

Eschil pare s-o considere o cetate lntăriU.. 
3 Amistres, Artembares, Imaios, Farandal:es, Sostanes: căpetenii 

persane. 
' Astaspes: tn realitate - Histaspes, căpetenie persană. 
6 Megabtites: de fapt - Megabise, general al lui Darius I, partici

pant la cel de al doilea război medic. 
• Artafr~nes: ln realitate Artalernee, general persan, nepotul lui 

Darius, a cărui armată o comanda la Maraton ("90 l.e.n.), 1n timpul 
primului război medic; a luat parte şi la expediţia· lui Xerxes ( ,.80 
l,e.n.). Este fiul lui Artafernes, guvernatorul Sardesului. 
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Pe calul său de luptă, ArtemMn,s 
Şi el s-a dus, şi dus t, şi Ma.sistres1 , 

Şi s-au urnit, arcaşul cel mai straşnic, 
Imaios cel viteaz, şi Fal'andâkcs, -
S-a dus Sostăncs, ce-şi dczlănţuieşte, 
Ca nimeni altul, caii tn galop l 

S-au revărsat şi de la Nilul larg 
De hrană dătătorul, Susiskă.nes2 
Şi Pegastagon3 , fiu al lui Egiptos•, 
Şi s-a urnit şi marele Arsă.mes5 , 
Regal st,ăpiu al Memfisului sfint, 
Şi s-a urnit şi din străvechea Teba, 
Ariomard6 I Tot din Egipt, vîslaşi, 
Cu bărci ce taie bălţile de-a dreptul, 
S-au dus intr-o mulţime fără capăt 
Şi inspăimintătoare. 

-----

Şi s-au dus 
Spre Grecia, aleşii lidieni, 
Stăpîni de ginţi in continentul lor ... 7 

1 Jlfasistres: cApctenie persană. Poate unul şi acelaşi cu Masistras. 
1 Susiskanes: căpetenie a trupelor egiptene din armata persană. 

tntr-o replică din piesă apare ca un conducător med, căci numele lui 
este însoţit de determinativul ecbatanezul. 

8 Pegastâgon: căpetenie a trupelor subordonate perşilor • 
• F.giptos: numele primului rege legendar egiptean. 
1 Arsdmes: căpetenie persană de trupe egiptene din urmatele subor

donate perşilor. 
• Ariomard: căpetenie de trupe egiptene din armata aliatilor lui 

Xerxes, subordonate persanilor. După Herodot ar fi fost un înall 
demnitar persan însărcinat să guverne...:e Teba egipteanli supusă. 
lntr-alt loc .din piesă este citat din nou (sriomardos) şi din context 
reiese că ar fi o căpetenie de oşti indiene. 

' ln epoca ră;,;boaielor medice imperiul lidian încetase a mai exista. 
Lidia devenise una dintre provinciile imperiului persan. Cum însil 
perşii obişnuiau să guverne2:e prin intermediul unor indigeni, nobili
mea indian1i. răm11.sese stăpînă peste provinciile ce alcătuiseră fostul 
imperiu lidian. Sardesul, fosta capitală imperială, rămtnea capitala 
întregii acestei părţi a Asiei. ln acest sens, aşadar, lidienii erau stăpîni 
de gin ţi în continentul lor ... 
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S-au dislocat şi rogi ce au tn grijă 
Mulţimi de herghelii. Aşa, s-au dus, 
Vitejii Metrogâtes1 ti Arcteus2 

Şi a trimis şi Sardesul3 de aur 
Puhoi de luptători in mii de care, 
ln pilcuri rinduite, ti purtate 
De ctte patru cai şi cite 9a.se, 
Privelişte grozavă la vedere I 
Pin' şi vecinii Tmolosului sacru 
S-au bucurat, voind a-arunce jugul 
Pe-al Greciei grumaz I Cu misieni, 
Neîntrecuţi aruncători de suliţi, 
S-au dus Tharibis'- şi Mard6n6 cel straşnic, 

- Aceste nicovale - să tocească 
De-mpotrivirea lor, greceasca lance8 I 
Şi Babilonul cel bogat tn aur 
învolbura potopuri de mulţimi: 
Soldaţi pe jos, stăpini deplini pe arcul 
Ce-l încordează neşovăitori -
Şi marinari cu flotele ... 

ln urmă, 
Din marginile vastului imperiu, 
Din Asia întreagă alergau, -----

1 llletrogatc.~: căpetenie de trupe lidiene din armata por~ană. 
2 Arctcus: căpetenie din trupele lidiene aflate în armatele alia

ţilor lui Xrrxcs şi subordonato persanilor. într-alt Ioc din piesă, acest 
Arcteus parc a fi comandant de detaşamente egiptene. 

8 Sardes: capitala vechiului imperiu lidian, la poalele muntelui 
„sacru" Tmolos, pe malul vestitului fluviu Pactol; oraş celebru prin 
luxul şi bogăţiile sale. 

• Tharibis: căpetenie a trupelor misiene din armata persană. 
• Marddn: general persan, ginere al lui Darius. In 480 t.e.n. Mar

donis era unul dintre locotenenţii lui Xerxes. După înfrîngerea de Ia 
Salamina iernează în TesaHa, ocupă Beoţia şi Atica şi jeluieşte Atena. 
1n t.79 î.e.n. este învins Ia Plateea, unde şi moare. 

' Imaginea lăncii este asociată cu armata grecească; pe de altă parte 
arr.ul simbolizează armala J>tr.,ană. Antiteza va reveni, sub diverse 
forme, în piesă. 
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Cu s_pw scurte, mari mulţ.imi, plecu.t.e 
Poruncilor lui Xerxes! Şi, aşa, 
S-a dus la luptă, floarea vitejiei 
Din Persia, şi se aude cum, 
Subt pasul lor, pămlntul strămoşnsc 
AJ Asiei, din măruntaie geme I 
Trec zilele, şi cei rămaşi acasă 
Le numără, şi zilele ee scurg, 
Şi tremură soţiile, părinţii, 
Şi tot mai lung şi tot mai lung e timpul l 

CORUL 

M II i e s t ri o " ş , r ,. o r. u t o ,. . 

De bună seaniă, lu strîmtoareu llelei 
A tamantiila1 , s1nt acum aj1m.se 
Pultoaz'.ele de oşti nimicitoare I 
O, parcă ,•ăd cum j11g1tl cel de na.Pe 
/,-an şi zcoîrlit peste grnmaznl mării, 
1 ar ţărmul continentului vecin 
/,-azi şi atins, trecînd pe pod de nave, 
Legate cu odgoane tari de in ... 

Subt pummil căpeteniilor aspre 
Încovoind armatele şi flota, 
AL nostru rege zeilor egal, 
Fecior născut din ploaia cea de aur2 -

A I Asiei, bogatii în popoare, 
Nestiipînit stăpin, el, dintr-o dată 

1 1/ela Ata,nantida: oroinlt mitologică, fiin\ a lui Alamus (rttge 
legendar al Bc·oţici); fugind de mama ei Yilrcgi)., Ino, s-a înecat 
în ~I rîmtoarN1 cc i:;cpară Tracia de ţ.ărmul nord-vestic al l\lisici; st.rîm
t.oari,a a primit numele de Helespont, literalmente „strîmtoarea Holci". 

' Aluzie la episodul mitologic al naşterii lui Perseu născut din 
iubirea dintrr Zeus şi Danae (potrivit acestui mi L Zcns coborîse sub 
forma unei ploi de aur). Pcrseu este considera1 dătrltorul de nume, 
pn1ronol familiri reg-alr, pe~:rnf', ~lrămoşul lui Xrrx1·s Persr·idul, 
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Pc două cai şi-a repezit, cumplita 
Şi-ngrozitoarca mare de popoare -
Pînă-n grzimaji Ahaia1 s-o îngroape I 

(Mai intens.) 

Au, ochii llli demonici în ,,·tdfunduri 
l ntnnecimi albastre! Gîndnl I ni 
Stîrncste milioanele de brate 
Şi floÎc pune-n mers I Şi i;tă-l, dar, 
Cum, aşc.zat în carul sirian2, 
Hrpcde către lăncile duşmane 
Ndnfricaţii Asiei arcaşii 

Ce vitejie M putea să-nfrunte 
Puhoiul nc.sfîrşit de omeniri? 
O, nici un dig, oricît ar fi de straşnic, 
Nn va putea opri dezlănţuirea 
Talazurilor revărsatei mări I 
Vâ spnn: armata Persiei e încă 
N1!biruită, iar poporul ei, 
N cclătinat în inima vitează! 

Dar mă fntrcb: se afltt muritor, 
Care-ar scăpa de cursele întinse 
De gîndurilc zeilor riclcni? 
O, cine, dar, cu sprintene picioare, 
A izbutit elanul să-şi înalţe" 
Pcntrri un salt spre ţinta fericirii J 

A teea3 , dulce şi mîngîictoare, 

1 ~1haia: numele unei regiuni din vechea Tesalie unde, conform 
tradiţiei mitologice, ar fi domnit Alrnios, strămoşul mitic al aheenilor. 
Erau două ţinuturi cu acest nume: unul în Pelopones, celălalt, ce se 
mai numea şi Ftiotida, în sud-estul Tesalici. Armata persană se retrage 
prin nordul Beoţiei şi pătrunde în Tosalin prin Ahaia-Ftiotis. 

9 Car tras de cai sirieni. 
a Ateea: în greceşte Ate. In mitologie înfăţişează o personificare a 

rătăcirii minţii sau a crimei, calamităţi trimise de zei spre pedepsirea 
muritorilor. În ipostaza de zeiţă este o divinitate răufăcătoare alungată 
din Olimp pentru zizaniile ce provoca; inspiră acţiunile criminale, 
aduce năpasta. ln tragedie apare uneori ca o divinitate a r1izbunărilor 
singeroase, înruditii cu Eriniile, alteori, ca o întruchipare a pedepsei. 
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Spre cursde-i ascunse cheumă umul, 
Şi nu se află muritor să scape 
Din cursele întinse, printr-un salt ... 

{Amplu.) 

E drept că zeii au vestit de mult 
Ce gînduri au cu perşii, cînd le-au dat 
Grozav avînt, necontenit să treacă 
Dintr-un război fn altul, spulberînd 
lntărituri faimoase, şi le-au dat 
Cîmpiile de luptă, potopite 
De colbul călărimilor şi de 
Cetăţile căznte în ruină ... 

Şi-acnma, ei, pe drumurile marii, 
Cu albe spume, zbuciumate-n f'Înturi, 
Pe ale mării drumuri largi, deprind 
Cum să contemple sfintele întinderi, 
Frînghiilor de in de pe corăbii 
lncredinţîndu-şi zilele ... 

V i o i ş i m i ş c ă t o r. 

O, mi de tine, inimă cernită 
Şi sfîşiată de tristeţi I Jllă tem 

Pe zeii 

Că în czirînd cetatea noastră Snsa, 
De fiii ei riizboinici vădnrită, 
Va auzi înăbuşitul strigăt: 
,,O, tu, persană oaste, vai de tine!" 

Şi teamă mi-i că strigătnlui jalnic 
Din Kissia nao să-i răspundă nimeni/ 
Şi parcă CJăd femeile plîngfnd, 
Cu văl de in în unghii sfîşiat, 
Răcnind: ,,O, vai, nefericită oaste ... " 

(Mai lent.) 

Plecară călăreţii şi pedeştrii: 
Poporul ca albinele roit-a 
Pe urma comandantziluil S-au dus, 
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Şi au legat un continent de altul, 
Cu punţi întinse peste sinul mării ..• 

Iar paturile soţilor, acum 
Stropite sînt de lacrimi. Doar d11rrrca 
O mai cunosc femeile persane; 
Şi singure şi părtisite, ele 
Oftează după soţi( ispitiţi 
De-amăgit.oarea luptelor iubire ..• 

M • l a d „ a m lf. 

CUll.lFCUL 

Noi, r.ei răma~J w a.oticul palat., 
Datori sînletn să fim mai înţelepţi, 
Mai reţinuţi în sfaturile noastre, 
Pîn' nu afliim ce soartă are Xerxes, 
CoborîLor din Darius, la rlndu-i 
CoborHor din OJu] lui Perseus, 
De nume d(ttiHorul ginţii noastre ... 
Vor birui săgeţile persane 
Aşa de iuţi, sau ascuţita lance1 

A (',recului? 
Dar ială, o, bătl'Îni, 

Regina se apropie, măreaţă, 
Frumoasă ca lumina ce scinteie 
Doar în privirea zeilor I Plecaţi 
Sii-ngcnunchem Ja sfinLele-i picioare> ... 

Dat,i inălţ.are glasurilor voasl-rP, 
Mai largă înălţ.arP. în<·hinindn-i 
OfrandPIP, t,inlărilor ... 

1 Do fapt, nu numai armw.to1 greacl folo.,.a lancea: şi ln armata 
~rsanl existau t1nitliţi. d" llnr.fori. 
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Corul se înclină. Intră regina,1 pe carul ei, 

urmat li. de un impresionant alai. 

(Vorbit.) 

Sublimă, 
lnaltă şi puternică stăpină, 

A tuturor femeilor persane, 
Cu late briuri I Tu, prea 11fintă mamă 
A vajnic11lui Xerxes I Tu, ce-ai fost 
Soţie unui zeu şi ai născut 
Un zeu la rîndu-ţi I Văduvă iubită 
A straşnicului Darius, aş vrea 
Ca azi măcar, norocul moştenit 

-------

De fiul tău, de la străbunii vrednici, 
Să-i ocrotească oastea ..• 

REGINA 

O, prieteni I 
Am părăsit acest palat de aur 
Şi încăperea unde am dormit 
Alăturea de Darius, căci grija 
Atit de tare inima-mi sfişie I 
Bătrîni I En vouă vă voi spune totul, 
ln ora-ngrozitoare clnd mi-i frică 
Pin' şi de umbra mea I O, scumpi bătrtoil 
Mă tem de marea noastră bogăţie, 
Căci, poate, soarta pururi schimbătoare 
O să-şi întoarcă faţa de la noi, 
Stîrnind noian de pulberi pe pămlnturi, 
Şi dăr1m1nd acP,gt măreţ lăcaş, 
Al bogăţiei, înălţat cîndva, 
De Darius, prin mina unui zeu I . 
De două ori mă tem, cinstiţi bătrîoi, 
Căci iată, bogăţii atît de mari 
Nu-şi au apărătorii pe potrivă; -

I Este vorba de Atossa, cea mai vestită dintre principesele persane 
care au purtat aceste nume, văduva lui Darius 9i mama lui Xerxes. 
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Iar fără bogăţii, ce-ar fi puterea? 
Oricare-ar fi, nu poate să-şi înalţe 
lntreaga strălucire ... O, e drept 
Că nimeni nu s-atinge de averi, 
Dar gem de grija ochiului de pază, 
Căci ochiul unei case e prezenţa 
Stăpînului... De asta mă frămint, 
O, credincio~i, o, voi, bătrini persani, 
Şi vă aştept nerăbdătoru'e ,sfatul ... 

CORIFEUL 

Mă tot .Prămînt, mă tot întreb, regină 
A Persiei: n-ar fi mai nimerit 
Dac-aş tăcea.? Mă-ntreb: voi fi tn stare 
Cu sfatul meu folositor să-ţi fiu? 
Dar crede-ne că-ţi stăm la indamină 
Cu tot ce vom putea ... 

REGINA 

Deci, ascultaţi: 
Cumplite visuri noaptea mă frămîntă, 
De cind s-a dus cu oastea fiul meu, 
Să spulbere Ionia1 ••• Dar vis 
Mai înspăimîntător n-am mai avut, 
Ca visul de-astă-noapte I Hai, bătrini, 
V-apropiaţi mai tare t 

Se făcea, 
Că două fete mindre se arată, 
Strălucitor lnveşmlntate. Una 
Purta veşmtnt persan. Costumul doric11 

1 fonia: ţinut în Asia Mică, la sud-vest de Lidia, pe ţărmul MAril 
Egee. ln piesă descmneazll. Grecia în general, ca alui:ie la teritoriile 
locuite de vechiul trib al ionienilor care, după ce au rost alungaţi 
de dorieni din Grecia, s-au stabilit pe coastele Asiei Mici. 

• Portul dorian, al locuitorilor din ţinutul grr.cesc Dorida. 
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Cealaltă tl purta. Ţinuta lur 
De naltă, uimitoare maiestate, 
Şi frumuseţea fără de prihană, 
Deopotrivă parcă aminteau 
Străbunele din adormite veacuri I 
Surori erau, şi fiice, coborite 
Din osul vechi al aceluiaşi neam, 
Dar soarta le-a prescris să locuiască 
1n două patrii: una în Elada, 
Cealaltă însă în pămînt barbar; 
Eu le vedeam în vis cum se sfădeau, 
Şi cum, deodată, fiul meu venind, 
lntîi a încercat să le împace, 
Pc urmă le-a supus subt braţul său, 
Şi le-a-nhămat la carul sirian, 
Pe amîndouă cu grumajii prinşi 
1n nodurile aceluiaşi ham I 
Şi mîndră fost-a fata cea dintîi, 
Din frîu lăsîndu-şi liberă doar gura, 
Pe cînd cealaltă, de nărav cuprinsă, 
A început să zvîrle din picioare, 
Şi, dintr-o dată, apucînd în mîini 
Curelele ce o legau de car, 
Le-a rupt; şi-a rupt căp;îstrul drept în două, 
Cu grozăvie hnpingîndu-şi şoldul 
De-a curmezişul hăţului... Atunci, 
Feciorul meu s-a prăbuşit din car, 
Şi, iată, a lui Darius fantomă 
I-a apărut alături, să-l deplingă, 
Iar fiul meu, cum a zărit fantoma, 
Veşmintele îşi sfîşia, gemind ... 
Acestea sint, cinstiţilor bătrini, 
Vedeniile nopţii! M-am sculat, 
Şi, scufundîndu-mi miinile în apă 
Neîncepută, am luat ofrande, 
Şi la altarul zeilor le-am dus; 
Dar am văzut cum se rotea asupra 
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Altarului, un vultur1 , ridicat 
La înălţimea soarelui ... Văzlndu-1, 
Mi-a amuţit şi strigătul pe buze I 
Şi, să vedeţi, prieteni... Ca săgeato. 
8-a ridicat un şoim2 I Subt ochii mei, 
S-a aruncat spre vultur, şi-ntr-o clipi'l 
l-a sftşiat cumplit trufaşa ţeastă, 
Incit, inspăimintat, semeţul vultur 
S-a strîns ca ghemul I 

Iată ce-am visat 
Şi groaza mă cutremură I Chiar Yoi, · 
Mă ascultaţi lngălhcniţi de spaimt1 I 
Ştiţi bine doar, că dacii fiul muu 
Va birui, r:;e va nălţa pe veci 
Intre eroii ncasemuiţ.i, 
Iar dacă nu, el n-are să dea scamă -
Ci, orişicum, tot el va fi stăpinul 
Pămintului persan ... 

----

CORIFEUL 

Prcasfintă maic[t I 
O, cum te-aş speria sau linişti? 
Deci, prea plecaţi to sfătuim: ridică 
Din nou, fierbinte rugă ciitre zei, 
Să spulbere vedenia grozavă, 
Şi-nlăturind deznodămîntul tragic, 
Noroc s-aducă, ţie, şi-alor tăi, 
Şi patriei I Apoi să-nchini lihal i i3 

Pămîntolui şi celor din morminte I 
Adtnc despică-ţi inima, şi roagă-l 
Pe Darius, cel apărut tn vis, 
Din creierii tenebrelor s-aducă 
Augurul bun subt undele luminii, 
Iar cîrdul prevestirilor 11inistre1 

1 Simbol al imperiului persan. 
1 Simbol al puterii şi iscusinţei grece,;ti. 
• Libttfii: cîteva picA.turi dintr-o băuturi\ ce erau vărsai e inainte 

ele a bea, drept semn de închinare zpilor. 
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Si'i ti-1 oprească Darim1, in 111,apLca 
Din nepătrunsul Ilades ... Iţi vorbesc, 
Cu toL adîncul inimii deschis, 
Ca un profet iluminat do nimbul 
Sincerităţii .... Visul tău, regină, 
Va odrăsli lăstarii ferieii-ii ... 

REGI~_\ 

Din dnagostc adincă pentru Xc1·xes1 

Şi pentru casa asta, mi-at,i răspuns 
Aşa de bine I Dragostea vă-ndeamnă 
Să tălmăciţi şi visul meu aşa ... 
O, fiţi de partea mea, evenimente I 
Precum m-aţi sfătuit, voi săvirşi 
Chemare naltă către zei şi morţi, 
lndată ce mă-ntorc în încăpere; 
Dar aş mai vrea să vă intreb: Atena 
Cam unde vine? 

CORIFEUL 

E la asfinţit, 
La capătul pămîntului, cam unde 
Stăpinul nostru, Soarele, apune ... 

REGINA 

Şi fiul meu, cutezătorul Xerxe11 1 

Voia cetatea asta s-o supună? 

CORIFEUL 

El Grecia întreagă supunea, 
Atena cucerind ... 

REGINA 

Au grecii, oare, 
Armată numeroasă? 
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CORIFEUL 

O, mai bine 
Ai întreba clt rău pricinuit-a 
Armata asta, mezilor ... 

R8GINA 

Pe llngă 
&'mata lor, au bogăţii destule? 

CORIFEUL 

Pămlntul lor e plin de nesecate 
Izvoare de argint ... 

REGINA 

Şi minuiesc 
Săgeata care arcul încordează? 

CORIFEUL 

Ei poartă spade, luptă corp la corp, 
Şi poartă scut .•• · 

REGINA 

Şi comandant? 
Ce rege li-i stăpîn 

CORIFEUL 

O, grecii nu stnt sclavi I 

REGINA 

Dar cum vor ţine piept unei invazii? 
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CORIFEUL 

Precum au mai ţinut, cînd au zdrobit 
Puternica, lui Darius, armată ... 1 

REGINA 

O, vai I Ce-ai spus? Tristeţe-ngrozitoare 
A mamelor celor plecaţi acum ..• 

CORIFEUL 

Dar iată: socotind că vrei să afli 
lntregul adevăr, numaidcclt, 
Priveşte omul care vine-n fugă I 
E-un vestitor persan I El ne va da 
O veste clară, fie rea sau bună ... 

Intra un vestitor. 

VESTITORUL 

O, voi, cetăţi din Asia întreagă, 
O, tu, pămint al Persiei, liman 
Al bogăţiei fără de sfîrşit -
Cum a putut o izbitură numai, 
Prosperitatea voastră s-o distrugă? 
Căzut-a floarea perşilor 1n luptă I 
Vai, mie, zei I De ce mi-i dat să fiu 
Nenorocirii, primul vestitor? 
Dar trebui-va, totuşi, să vestesc, 
O, perşilor, nefericirea asta: 
Armata noastră este nimicită ... 

I n s u f l e I i t, 

-----

CORUL 

lngrozitoare suferinţi veniră, 
N eprerăzute şi sfîşietoare/ 

1 Aluzie Ja fnfrtngerea suferită de regele Darius, la Maraton, tn 
anul 1,90 î.e.n., cînd, în timpul primului război medic, a fost învins 
de Miltiade. 
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-----

Jlai, pcr'jilor, daţi pUnsetelor drumul, 
Vâ sc11f1mda(i în lacrimi, auzind 
Îngrozitoarea '1este ... 

VESTITORUL 

Adevărul 
,~1:csta e: armata e pierdută, 
~-i nici în gîndu-mi nu mai strălucea 
Speranţa de întoarcere ... 

CORUL 

La ce 
Am mai ajuns la bătrîneţi adînci, 
Să le trăim, cumplită catastrofă? 

VESTITORUL 

O, perşilor, vă juri Am fost de faţă, 
Şi nu vă spun nimic din auzite, 
Căci am văzut eu ochii mei venind 
Nenorocirea ... 

CORUL 

O, nenorocire I 
De mii de ori nenorocire I Deci, 
Popoarele din Asia, zadarnic 
S-au tndesat cu armele, grăbind 
Spre Grecia funestă ... 

VESTITORUL 

1n grămezi, 
Stau morţii noştri la această oră, 
Pe ţărmul Salaminei1, şi-mprejur I 

1 Salamina: insulă din Marea Egee în golful Saronic, pe coasta occi-
dentalii. a Aticei, ln Grecia. Aioi a avut loo marea bătălie navală, ln 

· care a fost zdrobită flota persanii, ln anul ,so l.e.n. (tn timpul celui 
de-al doilea război medic). 
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CORUL 

De mii de mii de ori, nenorocire I 
Deci, stîrriurile semenilor 1wştri 
S-an pri1bu.şit, apoi s-au sczifimdat 
Şi-acum le poartă marea răscolită, 
Ca-n mantii largi tn"ăluitc-n '1aluri ... 

VBSTl1'0RUL 

Nici arcurile nu no-au folosit, 
Căci ne-am zdrobit de navele grece~Li l 

CORUL 

Se-attde ln văzduh un ~camăl 
SÎişicior, sinistru! Pentru cc, 
A ii abătnt asupra noastră zeii, 
Dnrrrilc întrrgnllli pămînl? 
Picrrlntă r. armata ... 

flln,, 
"'' 

VESTITORUL 

Salamina, 
Cuvlnt nenor-ocit I O, tu, Atcnu1 , 

lmi stoarce lacrimi amintirea ta ... 

CORlJL 

De mii de ori Alenă odioasă! 
De-acum mereu ne-om amz'.nti de ea~ 
Şi plînge-por, de ·nume auzindu-i, 
Femeile rămase-n '1ăduvie 
Şi fără de feciori ... Nenorocire 
J,ip:-dtă de prinosul mingîirrii ... 

tO pauză. T:kere,\ 

1 Oratul a I"f!zii.til.t in chip eroic atacului persan; pe de alU Parte. , 
perşii consideră Atena ca un loc nefast, deoarece Temistocle (525- 1 
UO t.e,n.), comandantul suprl"m a) ireciJor, "ra at!'!lllan.. 
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REGINA 

De-atita timp mi-i amuţită gura I 
Strivită sînt de-ngrozitoarea veste! 
Cine-ar putea cuprinde-ntr-un cuvînt 
Dezastrul tot? Şi, totuşi, muritorii 
ln stare sînt să-şi poarte suferinţa, 
Cîn<l le-au trimis-o zeii I Povesteste 
.Aici, în faţ,a nonstră, cum a fost't 
lntii, adună-ţi gîndurilf' ! Fii, 
ln vorbe, cumpănit! Hai, povesteşte, 
Şi geme povestind I Şi, rînd pe rînd, 
Înşiră comandanţii prăbuşiţi, 
Apoi conducătorii de popoare, 
Porniţi cu sccpLrul I Cite locuri goale, 
Prin moartea lor, lăsară? 

VE6'I'ITOHUL 

Află: Xerxes 
E vrn ş1 libm· I 

11EGINA 

· O, acest . cuvînt 
E (l h..t1i1inii peste casa. mea, 

· E ca o zi de soare potopită, 
ln urma unei tenebroase nopţi I 

VESTfTOUUL 

Căzut-a Artembares, comandant 
A zece mii de călăreţi, răpus 
Pe stîncile pieptişe din Silena1 I 
Lovit de lance a pierit Dadăkes2 , 

1 Silena,~ lung promontoriu stîncos la Salamina, situat la gura 
strtmtori(4'intre insulă şi ţărm. Pe acest promontoriu grecii au înăl-
ţat, dup(\.Atălie, un trofeu memorial. .·. 

• Daddfcu~ comandant persan. 
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(;p comanda o mic de .:101Jaţi1 : 
N-a apucat să sară de pc navă, 
Şi lancea l-a izbit ... Apoi, Tenâgon9 , 

Cel mai viteaz războinic bactrian, 
S-a prăbuşit pe insula lui Aias3 

Bătută de talazuri ... Şi Lilăios•; 
Şi nobilul Arsamcs au picrit, 
Cu ţestele izbindu-se de stînci, 
Pe ţărmul unei insule bogate 
ln porumbei6 ••• Cu nava lor pieriră 
Cei de la N il6 , atit de tari în scuturi -
Pieri Arcteus, şi pieri Adeues7 

Pieri Farnukoe cel cu scutul tare; 
Matallos Hrisianul8 comandînd 
Vreo zece mii, murind, a mai văzut, 
Cum barba lui roşcată, lungă, deas-ă, 
Culoarea şi-o schimba încet-încet, 
ln baia cea de purpură ... 

Şi magul 
Ară.bos9 , şi Artames10 bactrianul, 

--:--.,-,--
1 în original se vorbeşte de Dadâkcs hiliarbos, adicli. cel care comand4 

o mie de ostaşi. 
11 Tendgon: comandant de trupe bactriene. 
• Aias, Aiaz: unul dintre cei doi eroi mitologici greci, participanti 

la războiul troian. Eschil face aluzie la Airua (fiul lui Telamon) stlipîni
tor al insulei Salamina. - Aici este vorba de o perifrazii pentru Sa
lamina. 

' Lilaio11, Farnukos, Amestris, Amfistreus: căpetenii persane. 
1 Insulă care, după unii comentatori, n-a putut fi tncă identificată. 
• Egiptenii. 
'Adt!ues: căpetenie a trupelor lidiene subordonate perşilor. 
• Matallos Hrisianul: războinic din Hrisa (numele mai multor 

insule din Marea Egee şi al unui oraş din Troa!la). 
• Arcibos: căpetenie magă (din tribul magilor). Tribul magilor, a 

cărui existenţă este atestată de istorie (Herodot, Strabe), trebuie 
deosebit de numele castei preoteşti a persanilor, celebrii magi a căror 
denumire ajunge, mai Uniu, sinonimii. cu „vrll.jltori, şarlatani". 

10 Artamcs: comandant persan, conducător al oştilor bactriene. 
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Ce comandau treizeci de mii de negri 
lncălăraţi, slnt înghiţiţi, de-a pururi, 
D-e aspra glie unde au căzut ; 
Pieri Amestris ti nepotolitul 
Aruncă.tor de suliţi, Amfistreus I 
I mbracă doliul, o, eetate Sardes~ 
Căci marele viteaz Ariomârdos 
Şi el căzu I Căzut-a şi· s~isâmes1 

Din Misia I Şi Tharibis din Lirna, 
Eroicul oştean, co-avea subt braţ 
Vreo două sute şi cincizeci de nave, 
La rind şi el căzu, nefericitul; 
Şi-n ee-i priveşte pe cilicieni, 
C.lmt-a Siennesis, comandantul 
Cf}I mai viteaz, împrăştiind în rindul 
Vrăjmaşilor îngrozitor măcel I 
Aceştia sint, precit imi amintesc, 
C:lzuţii comandanţi. DaP n-a :rostit 
Cuvintul meu, măcar a mia parte 
Din lanţurile de nenorociri. .. 

REGINA 

O, plîngeţi ochi, şi lăcrămaţi I Mărire 
A Persiei, pe veci ai asfinţit ... 
Mai stai pnţin I Intoarce-te: avnră 
Atltea nave grecii, de-au putut 
Armatele persane să înfrunte, 
Şi flota s-o scufunde? 

VESTITORUL 

Deci, aflaţi: 
ln ce prive,te numărul de nave, 
Biruitori puteau să iasă perşii, 
Căci flota inamică a avut 

1 Se~: căpetenie de trupe misiene, din armatele subordonate 
perşilor. 
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Trei sute numai, şi încă zece nave 
Al~ăt.uind. rezerva I Xorxes tnsă 
Spre vălmăşag a repezit o mie, 
Şi mai avea şi două sute şaptp, 
Dn naYo iuţi! O, iată, iată, c.leei: 
A noastră flotă, Jupă cum vedeţi, 
Puternică era şi mai presus; 
Dar zeii au voit să fim zdl'()biţi, 
Pe-ale balanţ.ei talgere punind 
lzbindă pentm greci, căci ocrotesc 
Cetatea mîndră a zeiţei Pallas1 ..• 

RlmINA 

At.ena, deci, n-a fost măcar şt.iruit.ă? 

VESTITORUL 

Ilărhaţii ei slnt neînvinse zi<lnri I 

REGINA 

Dar care-a fost semnalul de asalt? 
Porniră, oare, grecii, bătă1ia, 
San fiul meu, cu nave fără număr? 

VESTITORUL 

Stăpină prealnaltă I Tot dezastrul 
Ni l-a adus un zeu al răzbunării, 
Ivit ca dia senin, de nu ştiu nntle. 
Ni l-a adus prin gura unui grec2• 

lntM1.devăr ve.ni nn grec din oastea 
Ateniană. Cum s-a dus la Xerxfls3, 

1 AlPna, oraş închinat wiţ{!i Palla~-,\t,~na, m mi tologi a greacă, 
1.t>iţa înţelepciunii. 

" Numele grecului ,,ra Sikinnos, preceptorul copiilor lui Temistocle. 
s Flota persană era ancorată la Falera, unul dintrP cPlll trei porturi 

alr. 1\t.Pn<'i. 
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I-a spus că grecii, Ia începutul nopţii, 
In taină vor să fugă, îmbarcaţi 
Pc navele în pilcuri, incercind 
Să scape de pieire, fiecare 
Pe seama lui fugind ... Cind auzi 
Această veste, Xerxes n-o gindit 
La viclenia grecului, şi nici 
L'.l gelozia zeilor I Curînd, 
El şi-a chemat Ia sine comandanţii 
Es0adrelor, spunîndu-le cil-ndată 
Co soarele va asfinţi, şi umbra 
O să cuprindă cerurile sfinte, 
Să rînduiască bine greul flotei, 
In trei temute linii, să păzească 
Ieşiri şi trecători, mereu izbite 
De valurile mării ... Alte nave, 
Într-o mişcare de învăluire, 
Şi insula lui Aias s-o-nconjoare I 
Aşa să fie I poruncit-a Xerxes, 
Şi dacă grecii vor scăpa de moarte, 
Aflînd spre mare drumuri tăinuite, 
Toţi comandanţii fi-vor osîndiţi 
Să Ii se taie capetele I Mult 
S-a încrezut în inimă, rostind 
Cuvintele acestea I Nu ştia 
Ce pun Ia cale zeii... l\fai apoi, 
Armatele s-au pregătit în tihnă. 
Curînd cinau. In tihnă, marinarii 
Se pregăteau şi ei, să fie gata, 
Legîndu-şi bine vîslele-n curele I 

ii cum lumina soarelui s-a stins, 
i noaptea s-a lăsat, vîelaşi, soldaţi, 
-au şi întors la nave. Greul flotei 

S-a rînduit tn linii. Fiecare 
Se şi afla pe locul poruncit. 
Stătură marinarii şi soldaţii 
ln încordată stare de alarmă I 
Şi noaptea a trecut. Vrăjmaşii tnsă 
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N-:l11 tnf"\1wl'.at să scape în ascuns -
Dar cînd ivit pe albii telegari, 
Din unda Mării, Soarele, lumină 
Strălucitoare pe pămlnt vărsa, 
S-a auzit dinspre vrăjmaşi strigare 
Puternică, solemnă ca un imn, 
Şi stîncile din insulă purtau 
Necontenit, ecourile ..• 

Grecii 
Aşa se pregăteau de bătălie, 
Cintindu-şi imnul lor solemn, dar plin 
De hotărirea de-a pieri luptlnd I 
Şi trîmbiţele, mii, to vremea asta 
Sunau şi răsunau chemări înalte, 
ln liniile grecilor ... Curlnd, 
S-a auzit a vîslelor pornire, 
ln ritm mişcînd, în ritm lovind talazul I 
Le-am şi văzut I Venea aripa dreaptă, 
ln linie de nave neştirbită I 
Şi toată flota a pornit apoi, 
Şi-un glas striga, aproape, o înaltă 
Chemare de îndemn: ,,Ci, haideţi, fii 
Ai Greciei, la lupta cea supremă I 
Veniţi I Veniţi I Eliberaţi pămintul 
Străbunilor I Eliberaţi copiii I 
Eliberaţi soţiile I Veniţi I 
Daţi templelor străbune libertate I 
Eliberaţi şi locurile unde 
Zac îngropate oasele străbune I 
Veniţi I Veniţi I Acum, ori niciodată ... " 
,,lntîrzierea e pieirea noastră I" 
Au murmurat persanii ca-ntr-un freamăt, 
Dar prea tîrziu, căci nave contra nave 
Pornesc îndat' şi pintenii de bronz 
Se şi ciocnesc I O navă inamică1 

1 Se crede că primul atacant grec se numea Aminias din Paleoa şi 
ar fi fost frate al lui Eschil. 
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Dă prima semnul crunt de năvălire, 
Cind a tăiat parima unei nave 
Fenicienei Nave contra nave 
Veneau I Veneau I Şi greul flotei noastre 
S-a îndesat ln cruntă rezistenţă 
La început, dar s-au îngrămădi\ 
ln trecătoarea-ngustă, şi grozav 
Trosneau cînd se izbeau tntrcolaltă, 
Cumplit zdrobindu-şi prorele de bronz 
Şi sfărimindu-şi vtslele I Atunci 
Triremele1 greceşti le-nvălu·iră, 
Venind din dreapta I Le izbesc I Şi-aşa, 
Ll)-au răsturnat, tncît întreaga mare 
.N,1 se vedea subt multele epave 
Şi-nsîngerate stirvnri omeneşti. 
Şi ţărmurii şi stincile stnt toate 
Acoperite numai de cadavre ... 
Pc undele în fierbere, apoi, 
Dczlăntuit-au vîslele rămase 
Îngrozitoarea fugă I Iară grecii 
Izbesc în noi ca-n nişte peşti, zdrobind 
Spinări şi ţeste, cu buciiţi de vîsle, 
Cu resturile smulse din epave; 
Şi răcnetele inspăimîntătoare 
Domină doar întinderile mării, 
Pin' noaptea cea la chip întunecoasă 
Pogoară-ncet, acoperind dezastrul... 
Aşa a fost! Şi nu mă simt tn stare 
Să-nşir aice numărul de pierderi; 
Nu mi-ar ajunge zece zile-n şirl 
o, niciodată, niciodată încă. 
ln lungul unei zile n-au pierit 
Attţia oameni. .. 

t Vase cu trei rlnrluri rl,, vîsJ.,, 
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REOI:\_-\. 
'-

Vai, nefericirea 
A puhoit grozav asupra noastră 
Şi-a tuturor popoarelor barbare1 

••• 

VESTI'fORllL 

Dar tot ce-a spus cuvîntul meu, acum, 
E prea puţin, pe jumătate doarl 
Dezastrul abătut e, pe puţin, 
De două ori mai mare ... 

REGINA 

O, vai miel 
Dar ce nenorociri. mai crude încă, 
Puteau lovi armatele? 

VESTITORUL 

Pe zeii 
A fost să piarll ruşinos şi josnic 
Tot tineretul Persiei, atit 
De strălucit prin vitejia lui, 
Attt de nobil şi de strălucit 
Prin dragostea ce regelui o poartă! 

REGINA 

O, ce m1-1 dat s-aud, bătrîni prieteni? 
Hai, inimă, primeşte izbitura I 
Cum au pierit, deci, tinerii? 

1 Grecii considerau cclelo.ltc popoare drept „barbare", ».ident; 
Eschll comite o inadvcrtcntli. punînd în gura unei persane Mest ape• 
lativ. 
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VESTITORUL 

Se află 
O insuliţă1-n faţa Salaminei, 
Spre care nici o navă nu pătrunde, 
Şi-al cărei ţărm tl cercetează doar 
Slăvitul zeu al corurilor, Pan2 I 
Acolo, Xerxes şi-a minat soldaţii, 
Să fie gata: navele greceşti 
Ctnd vor porni amestecul de spaimă, 
Soldaţii lui să căsăpească grecii 
Refugiaţi pe insula aceea, 
Cum şi pe cei de valuri aruncaţi I 
Dar Xerxes n-a citit cum se cuvine 
Enigma viitorului: cum grecii 
Din vălmăşag biruitori ieşiră, 

'

i-au îmbrăcat pieptarele de bronz 
i au sărit pe nave I Şi aşa, 
nconjurat-au insula, incit 

Nu mai ştiau ai noştri cum să scapeJ 
Şi mii de bolovani ii omorau, 
Şi arcurile împroşcau din coarde 
Săgeţile I Apoi, la un semnal, 
Spre perşii de pe insulă porniră, 
Intr-un asalt I Măcelul săvtrşit 
A fost îngrozitor I Pieriră perşii, 
Tăiaţi şi spintecaţi, pînă la unul I 
Şi-n vremea asta, Xerxes, pe-o colină8 
înaltă şi aflată lingă ţărm, 
Cc domina întregul front, văzînd 
Măcelul săvîrşit, plîngea în hohot, 
lşi sfîşia veşmintele, stri~înd 
Cu desperare ... Tot atunci a dat 
Poruncă şi armatelor terestre, -----

1 Insuliţa se numeşte Psittalia şi este situată la gura strlmtorii, 
Intre Salamina şi coasta Aticei. _ 

• Pan.: 1n mitologia greacă, zeul turmelor şi reprezentantul naturii 
personificate. 

• Probabil tnl!.lţimea Aigaleos ce domină strtmtoarea. 
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Să .se retragă I Fugă a-nsemnat 
Retragerea aceasta I 

lată, deci, 
Regină, pentru ce vei geme încă ... 

REGINA 

O, soartă duşmănoasă I Iată cum 
Ne-ai amăgit speranţele I Aceasta 
A fost pedeapsa inspăimîntătoare 
Primită de Atena cea ilustră? 
O, fiul meu I N-a fost destul dezastrul 
Soldaţilor pieriţi la Maraton? 
Voind să pescuiască răzbunarea, 
Năvodul tău n-a scos decît pedepse I 
Dar spune-mi, vestitor: pe unde sint 
Persanii noştri comandanţi de flote, 
Scăpaţi de la măcel? 

VESTITORUL 

Un vînt prielnic 
1-a ajutat să fugă, fiecare 
Pe nava sa... Şi pedestrimea toată 
Pierit-a în Beoţia1 , de sete, 
In van cătînd fîntini cu ape limpezi I 
[Iar noi, ceilalţi, înăbuşiţi de fugă,]2 

Am străbătut pămîntul foceian, 
Şi-apoi Dorida străbătind în fugă, 
Cu gîturilc arse, am ajuns, 
1n golful Maliacului3 , la riul 
Ce-i spune Spcrchis, limpede tn ape ... 

1 Beoţia: celebră provincie din Grecia antic!!., situată la sud-est 
de Dorida, în nordul Aticei. Capitala era Teba. 

a ln acest loc textul original este lacunar; versul restabilit este 
mai degrabă bazat pe supoziţii. 

3 .Maliac: golf pe ţli.rmul vestic al MArii Egee, lingă Termopile, la 
graniţa nordică dintre Dorida şi Tesalia. 
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Şi-apoi, hătind ctmpiile Ahaiei 
Şi satele Tesaliei1, cu pasul, 
Ne-am nimicit de foame şi de sete I 
Şi-ajuns-am la Magncţia2 ; apoi, 
La macedoni, la apa Axios. 
Şi am văzut şi muntele Pangeu3 

Şi trestiişul lacului Bolbe4 

Departe,-n Edonida6 I Şi aci 
Prin îndurarea cerurilor, zeii 
Au îngheţat de la un mal la alt.u I 
Talazurile sftntului Strimon6 

lnclt, văztnd aceasta, şi ateii, 
lngenunchind, au dat strigări înalte 
Pămlntului, şi sacrelor văzduhuri I 
Apoi, sftrşind prelunga rugăciune, 
Pe punţi de gheaţă fluviul l-am trecut, 
Dar fericiţi sînt cei ce apucară 
Să treacă peste fluviu, înainte 
De sulitclc zeului luminii I 
Căci, în curtnd, cînd discul luminos 
Al Soarelui a început să bată 
Cu flăcările lui scînteietoare, 
1n sfintul fluviu, gheaţa se rupea, 
Şi-ngrozitor se-ngrămădeau fugarii, 
Şi fericiţi cei ce piereau intîi I 
Iar noi, puţinii mîntuiţi de moarte, 
Am îndurat tn Tracia grozav, 
Şi-aşa, puţini de tot, am răzbătut 
Acasă, pe pămîntul strămoşesc I -----

1 Tesalia: ţinut veslit din Grecia antică, situat 1w ţ,lrmul de vest 
a) Mării Egee, Ja sudul Macedoniei. 

• Magneţia: ţinut în nordul Tesaliei. 
• Pangeu: munte în nordu) Macedoniei, vestit pentru minele lui 

de aur. 
6 Bolii: lac 1n Tracia, dincolo de fluviul Strimon. 
• E1UJnida.: ţinut pe malul fluviului Strimon, tn Tracia. 
• Strinum: Struma de astAzi : fluviu tn Tracia antic§; se vars1l la 

nordul Mării Egee. 

70 

https://biblioteca-digitala.ro



O, lă0l'ăm1::ază, Persie, şi plîngi, 
Căci pentru tine scuturată-i floarea 
Poporului. .. 

Acesta-i adevărul I 
Dar gura mea puţin a fost ln stai·e, 
Şi n-a rostit în amănunt dezastrul 
Cu groz:'l.via lui ... 

(Părăseşte scena.) 

CORIFEUL 

O, zeii O, zeii 
Nemilostivă soartă, ce osîndă 
Ai abătut, spre Persia!. .. 

REOJNA 

Vai miel 
Armata? Nimicită! O, vedenii 
lntunecoase, aţi avut dreptate I 
Şi voi, bătrîni, aţi judecat uşor I 
Dar sfatul mi 1-aţ.i dat; şi-acum, mă du• 
Şi zeilor mă voi ruga I Apoi, 
Ofrande în palat voi închina, 
Pămintu]ui şi celor din morminte ..• 
Trecutu-i mort, dar vine viitorul I 
Iar de la voi, bătrinilor prieteni, 
Vom aştepta credinţa datorată 
Odraslelor regeşti I Şi dacă vine, 
În lipsa mea, nefericitul Xerxes, 
Să-l mîngiiaţi, bătrini, cum se cuvine, 
Şi in palat să-l însoţiţi, de teamă 
Ca nu cumva nefericirii noastre 
Să-i mai aducă Xerxes încă unaP 

(Regina iese împreună cu alaiul ei.) 

1 Suveranii orientali obişnuiau să-şi puie capAt zilelor at1Jnei elnd 
sufereau cite o înfrîngere zdrobitoare. 
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M e I o dram 4. 

CORIFEUL 

Deci, ceasul a sosit I Armata mîndră 
A perşilor nenumăraţi şi falnici 
E nimicită I Rege, ce-ai făcut? 
Cu mina ta ai îmbrăcat, o, rege, 
Şi Susa şi Ecbătana, în doliu I 

Mii de femei1, cu mîinile lor slabe, 
Cu unghiile vălurile-şi rup, 
Şi lacrimile - riuri se revarsă 
Pe sinul lor ... 

Soţiile persane 
Abia-şi opresc suspinele, bocindu-şi 
Bărbaţii morţi, şi-mbrăţ:şarea lor 
Atit de bărbătească I 

Plîng şi gem, 
După podoaba paturilor moi, 
Căci, cum să-şi uite focul tinereţii? 
Şi plîng şi gem soţiile, udîndu-şi 
Cu lacrimi, doliul, şi le ard grumajii, 
Suspinele de flacără, nestinse, 
Şi, iată, celebrez acum, eu însumi, 
A oştilor obştească săvîrşire .•• 

C II i n , u f l e ţ i r e. 

CORUL 

Sosit e ceasul I Asie întreagă, 
Lipsită de popoare, lăcrămează I 
Dar Xerxes le-a minat spre nimicire I 
O, Xerxes le-a pierdut! Ca un nebun 
Le-a repezit spre moartei Numai Xerxes 
Şi flota lui I 

1 E vorba de mamele şi de surorile ost~ilor plecaţi în bătălie. De 
soţii va fi vorba mai jos. 
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O, Darius, de ce 
N-ai fost tn locul lui, mărite rege, 
Atît de bun şi-atît de bun războinic 
Şi neîn'1insJ Toţi oamenii din Suta 
O, Darins, atît te-au adorat I 

Şi pedestrimi şi marinari, în stol 
Enorm de păsări, i-a-nghiţit tenebra 
Văzduhului I Vai, mie I Ei au dus 
Atîtea na'1e să le-nghită marea, 
O, ei le-au dus, '1ai, mie, la ciocnirea 
Dezastrului I Şi numai singur Xerxes 
A mai aflat scăpare, doar cu fuga, 
Din mina cea Prăjmaşă, furişat 
Doar printre stînci de gheaţă, şi clmpii 
ln Tracia, pe neumblate drumllri ..• 

O, plîngeţi, ochi, sfîrşitul trist al celor 
Dintîi căzuţi la ţărmul lui Kiltreus1 I 
li ai, plîngeţi, ochi I Daţi gemetelor drumul/ 
Cu unghiile inima fl-o rumpeţi I 
Strigaţi atlt de tare, să se-audă 
Pînă la ceruri I O, strigaţi mai tare. 
Mai tare implorarea ridicaţi-o I 
Pînă la ceruri geamătul urcaţi-l I 
1 neremeniţi '1ăzduhziri şi-ascultaţi: 

Ei au pierit, de fur(ile Mării 
Z'1îrliţi şi aruncaţi, şi sfişiaţi 
De mztlte fiinţe ale Mării 
Cu undele sărate I Zei din ceruri I 
Părinţii noştri nu, mai au feciori I 
Bătrîni nefericiţi, mai tare gemeţi, 
Căci doar dureri, în '1alu.ri, ne-a adus 
Groza11a catastrofă ..• 

M a ies t· u os ş i s i n ce r. 
Multă Preme, 

N-o să-şi mai plece Asia grumazu„l, 
Subt legile persane I Multă Preme 

--,.1-K~ih,...rc_u_s_: erou din insula Salamina, dup11. numele c11.ruia s-ar li 
dat insulei vechea denumire de Kihrcia. 
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Tributurile nu le-or mai pluti 
Popoarele supusei multă vremet 
N-or mai cădea popoarele-n. genunchi, 
Căci regele cel mare şi-a pierdut 
Puterea naltă I 

Limbile1 supuse 
N-or mai simţi zăbala I Este liber, 
Şi liber glăsuieşte un popor, 
Abia cînd z'1lrle jugnl de pe umeri I 
Puterea noastră şi-a aflat mormint 
ln glia cea de slnge încruntată, 
Pe insula lui Aias, bintuită 
De '1abtrile mării ... 

Intri! regina, pe jos, imhrilcat:i in veşrniDte 

simple. Esl.e urmată de sclave cu ofr~indc. 

REGINA 

Voi, biltrini, 
Aţi cunoscut ce-nseamnă grija neagră? 
De umbra lor se tem îngrijoraţii, 
Şi cred că fericirea n-are margini, 
Cind îi atinge raza fericirii... 
Şi astfel, eu, de ·umbra mea mă tem, 
Şi du~mănia zeilor o văd 
ln orice lucru I ln auzul meu, 
N econtcnit răsună ca un strigăt 
Tumultuos, şi inima-mi încruntă 
De-o şi mai neagră spaimă I O, de-ar fi 
Al biruinţei strigăt I Dor e groaza l 
Pc jos venit-am din palatul meu t 
Lăsat-um fastul de odinioară, 
Căci vreau s-aduc lni Darius prinosUTi, 
Spre liniştirea eelor din morminte I 
lnui, jertfi-voi Iaete alb şi dulce, 
Şi muls de la o vită ne-ntinată 

• Limbi! - popor. 
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De-a jugului povară I Voi jertfi 
Şi miere aurie. de alhim·, 
Din sucul caid a florifor rfipită; 
Şi voi jortfi lieoare p1·cacuratu, 
Strălacitoare, bună de băut 
ln stare pură, şi aname stoarsă 
Din viţa cea sălbatică, aflaLă 
lntr-o bătrînă şi vestită vie; 
Şi voi jertfi din rod ul parfumat 
Al albului măslin, cc niciodată 
Nu-şi scutură pod-0aba de frunzişuri; 
Şi voi jertfi ghirlănzi de flori, suave 
Şi proaspete fecioare ale gliei I 
Deci, înălţaţi, băkîni, cîntări solemne, 
Spre evoearea c.elor din morminte! 
Să-t erncaţi pe Darius divinul, 
ln timp ce eu pămîntului. voi da 
Să soarbă din licori, şi să ajungă 
Pină la gura zeilor din Hades ..• 

. M e l o d r a m li. 

COIUFJ~l:I. 

Prj nosLtrile vnrsă-Je, reginl't, 
Piiminlul udăpînd I N1•• \'om cin la, 
Prin imnurile noastre lli chemăm 
Dunu..voinţa .(;Clor ce păzesc 
Prca~finJii morţ:' pe cclăluH tărîm 1 

O, voi, di\·i11ităţilor preasfinte, 
O, Geea1 , şi 111, Hermes\ vă-uduraţil 

1 Ceea: în mitol,,f.:ia gr„a6, Ge, <livinitate Ţlt:rRonificind pămintul. 
Era de obicei invocaU\. în formulele iucanl.atorii şi in magie. 

1 Hermes: ln mitologia greacă, ambasadorul 1.eilor. Printre variatele 
lui atribuţiuni (zeu al turmelor, al drumurilor, al comerţului, al e'loc
venţei etc.) o avea şi pe aceea de a conduce sufletele în Hadcs . . fn
acest caz se numea lfrrTnf',ţ l'silu•pompn.• ~i la această ipfl~ta7./\ face 
aluzie E~chil. 
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-----

lnaltule stăptn ce-i ai în pază 
Pe morţii noştri, vă-nduraţi, o, zei,, 
Şi spiritul lui Darius lăsaţi-l 
Să so ivească la lumina zilei, 
Căci dacă ne mai pasc nenorociri, 
J;l singur, numai, leacul le cunoaşte ... 

Corul începe evocarea pe care o subliniază cu 
strigă.te şi gesturi violente: suspină şi-şi loveşte 
pieptul, sau geme şi strigă pe cel mort1 • 

CORUL 

.Mărite rege, luminos ca zeii, 
Auzi-mă, din celălalt tărîm, 
A uzi-mi, dar, sfîşietorul strigăt, 
Ce-l smulg, gemînd, din gura mea bar baril,,) 
Cu plînsul meu şi cu a mea durere • 
Din rădăcini urnite I Din adincul 
Cel nepătruns al umbrelor, ascultă 
Strigarea suferinţelor groza"e I 

A uzi-mă, o, Geea I Zei ce-a"eţi 
Al umbrelor imperiu în putere, 
lngăduiţi acestor mari eroi, 
Acestzii zeii al perşilor, născut 
La noi în Susa - o, îngăduiţi-i 
Să părăsească negrele lăcaşuri/ 
Trimiteţi-l luminii pe eroul 
Ce nzi mai are seamăn printre cei 
Acoperiţi de-al Persiei pămînt I 

Cit ni-i de drag acest erou, o, zeii 
Cît ni-i de drag nwrmîntul ce-i închide 
Iubitul spirit/ Tu,, Aidoneus2, 
Puternice stăpîn Aidoneus, 

1 Această mimică dezor'a.onată a corului este ridiculizată de come-
diograful grec Aristofan (aproximativ ~50-386 t.e.n.) ln Broaştele. 

11 Afdtmeus: alt nume al lui llades, zeul infernului. In mitologia 
greacă Hades semnifică î11 acelaşi timp şi infernul. 
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-----

Minunea să"îrşeşte-o, zeu. puternic, 
Neîntrecutul rege, să apară ... 

El nu şi-a nimicit nicicînd soldaţii I 
De aceea perşii îl recheamă azi, 
Cu sfaturile-i pline de lumină, 
Căci înţelept mereu a fost în sfaturi, 
Şi oştile-i mereu biruitoare I 

Stăpînul nostru "echi! O, rege, "inol 
Te-arată din mormînt şi ca lumina 
Să străluceşti, i"indii-te deasupra 
llformîntuluil O, vadă-se acum, 
Sandala ca şofranul I Într-un fulger 
De pietre scumpe ochii noştri "adă 
Podoabele tidrei1 tale, rege I 
Părinte bun, o, Darius, în"ie! 

Apari, stăpîn peste stăpînul nostru I 
Văzduhu-i plin de ceţllri mortziare, 
De cînd pieriră-n Grecia feciorii I 
Arată-te, părinte, o, preadarnic, 

O, tu, cel plîns de-o mie de prietenii 
a 

4 ••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

Sînt nimicite flotele persane I 
N icicînd de-aczim n-or mai străbate mări ••• 

Deasupra mormîntului se ridică umbra lui 
Darius. 

UMBRA LUI DARIUS 

Voi, credincioşi părtaşi ai tinereţii, 
Bătrinilor persani, ce suferinţă 
A întristat aşa cetatea Susa? 
De ce suspini şi gemi, o, Susa mea, 

1 Un fel de cuşm!I. conică, lndeobşte de fetru, avtnd la virt un bumb, 
dintr-o nestemată. 

1 O lacunll de trei versuri care, ln manuscrisul original, sînt desfi
g11rate şi lipsite de orico sens. 
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Că pină şi pămintul se despici?1 

lmi v,hi soţia la mormîntul meu, 
Prinosuri aducîndu-mi. Le primesc, 
Cu dragoste, dar spuneţi, o, prieteni, 
De ce bociţi şi gemeţi, evocind 
Cu-attta jale, mortii din morminte? 
De ce mă cheamă gemetele voastre? 
Nu e plăcut de loc, să părăseşti 
Tărlmurile umbrelor, căci zeii 
Sînt învăţaţi să ţină, nu să lase 
Din mina lor pe cei ajunşi la ei; 
Dar i-a convins să mă elibereze 
Renumele de care eu mă bucur, 
Şi am venit I Grăbiţi-vii răspunsul, 
Că-mi trece vremea I Oare, ce durere 
Te mai apasă, Persie? 

CORUL 

O, repe, 
Nu îndrăznesc să te privesc în faţă I 
Cum aş grăi în faţa ta J Şi stăm 
!neremeniţi ca stanele de piatră •.• 

DARIUS 

O, nu e timp I Grăbiţi-vă, cil.ci vremea 
Ca umbra mi se trece I Am venit 
Căci m-a chemat potopul de suspine I 
Nu vă sfiiţi I Grăbiţi-vă ... 

CORUL 

O, zeii 
Mi-i teamă să răspund dorinţei talei 
Cum aş rosti cu()intele groza"e, 
Ctnd te iubim attt ... 

1 Dupl credinţa auperstiţioasll. a vechilor greci, pAmlntu) se desface 
datorită forţei magice a incantaţiei funebre recitate de cor. 
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De nu puteţi 
Grăi ln faţa mea, voi da cuvînt 
Către soţia mea, căci lmpreună 
Odinioară patul împă1·ţirăm ... 
Spre tine, deci, mă-ndrept, aleasa mea, 
Să-ţi ogoiesc şuvoaiele de lacrimi 
Şi-adîncile suspine I Hai, vorbeşte, 
Căci muritori sinteţi, şi muritorii 
Supuşi au fost în veci do veci durerii ..• 
Dureri sosesc pe mări şi pe pămînturi 
Şi, totuşi, viaţa curge înainte ... 

REGINA 

Tu, cel cc-ai întrecut prin fericire 
lntrcaga generaţie de oameni, 
Şi cită vreme ai trăit sub soare 
Ai fost mereu invidiat ca zeii; 
Şi astăzi încă te mai pizmuim, 
Căci, amugind spre celălalt tărim, 
N-ai mai văzut prăpastia căscată 
A nemaipomenitelor dureri I 
Ci, află, rege Darius: puterea 
I mperiu]ui persan s-a prăbuşit I 

DARITJS 

Dai· cumi' Venit-a ciuma, sau răscoala? 

REGINA 

O, nu I Ci spre Atena, puhoind, 
Armata noastră fost-a nimicită I 

DARIUS 

Dar spune-mi, co.re dintre fiii mei 
A dus războiul? 
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REGINA 

Xerxes, fiul tău, 
Nestăptnitul, a golit de oameni 
Tot continentul... 

DARIUS 

Pe pămînt, pe mări, 
A încercat această nebunie? 

REGINA 

Pe mări şi pe pămlnt au puhoit 
Armatele persane, dintr-o dată, 
Pe două drumuri ... 

DARIUS 

Trecut-a marea? 
Cum? Şi pedestrimea 

REGINA 

A trecut-o I Xerxes 
Legat-a continentele-ntre ele, 
Cu pod de vase, la strîmtoarea Helei... 

DARIUS 

A cutezat, deci, fiul meu, să-nchidă 
Bosforul vast? 

REGINA 

A cutezat I Se vede 
Că zei nefaşti ii rătăciră mintea I 

DARIUS 

Grozavi erau că l-au orbit aşa ... 
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nr.ars.A 

Sfirşitul lui a însemnat ruina I 

DARIUS 

Şi pentru ce oftaţi? Ce sorţi avură 
Armatele? 

REOINA 

După dezastrul flotei, 
S-a nimicit armata de uscat I 

DARIUS 

Şi, un întreg popor, pieri aşa? 

REGINA 

lntreaga Susă plîngc, pustiită 
De-ai săi bărbaţi ... 

DARIUS 

O, zeilor I Asemeni 
Armată de uscat n-a izbutit 
Nimic? Nimic? 

REGINA 

Nimic I Iar hactrienii, 
Viteji de totdeauna, căsăpiţi 
Au fost, pînă la unul, şi nicicînd 
Nu vor avea bătrini ... 

DARIUS 

O, bactrienii I 
Atit de vechi şi straşnici aliaţi I 
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REOINA 

Iar Xerxes, fiul tău, ar fi fugit, 
Doar cu puţini soldaţi şi fără fala 
Alaiului. .. 

DARIUS 

Dar spune-mi, oare, unde 
Şi-a încheiat destinul? Şi mai sînt 
Speranţe de scăpare? 

REGINA 

Fericit, 
Nespus, a fost, cînd a ajuns la puntea 
Cu care continentele unit-a ... 1 

DArtlUS 

Şi a ajuns în Asia? E <lrPpU 

REGINA 

Tol,i ve:4itorii au grăit la f<:I. .. 

DARIUS 

Ah, zei I Cit de curînd s-a im plinit 
Oracolul I Prea ropede, tu, Zeus, 
Ai revărsat cereasca ta minie, 
Spre fiul meu I Nădăjduiam că cerni 
Va amina şi prelungi scadenţa, 
Dar ctnd cei muritori ca orbii intră 
ln ghearele primejdiei, nici zeii 
Nu-i mai opresc ci ti im ping din spate I 
Izvoarele durerilor, prieteni, 
Le-a revărsat doar zvăpăiatul Xerxes, 

1 E vorba de podul de \"URI' coni;;trnit dr ,·:'HrP X,·nr-s. 
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Cu tinet·etea lui nPsocolitii... 
Lut i-a venit în minte să oprească, 
Prin lanţurile sclavilor, din curs 
Prcasfîutul Ilelespont, Bosforul, unde 
Nu apa curge, ci un zeu se-alinti'l ... 
El n avut. curajul s:l oprească 
Talazul <lin strîmtoarc, şi croind 
Pe pod <le nave drumul colosalei 
Armate de invazie I O, Xerxes, 
Tu, muritor nesocotit I Ai vrut 
Pe zeii toţi să-i chemi la infruntare, 
Şi să-l înfrunţi pe-al mării Poseidon1 ••• 

Ce nebunie I Cit de orb a fost, 
Feciorul meu, in zvăpăierea lui I 
De-acum, mă tem că marile averi, 
Cu trudă îndelungă adunate, 
Cădea-vor pradă primului venit ..• 

REGINA 

De vină slnt şi prefăcuţii sfel nici, 
Linguşitorii I Ei i-au tot şoptit, 
C:l tu ai adunat averi imense, 
Cu armele, pentru copiii tăi, 
ln timp ce el, lipsit de îndrăzneală, 
Stă in palatul său şi nu aduce 
Comorilor nici o dobîndă nouă .•. 
I-au tot grăit, perfizii, azi şi mtne, 
Şi vorbele au prins I De-aceea, deci1 
Porunca expediţiei a dat-o, 
Şi au pornit ..• 

DARIUS 

Deci, iată ce-au făcut, 
Linguşitori perfizi, cu mina lor 

1 Poseicron: fn mitologia greacă, zeul mării, care, ln repreaentlrile 
statuare, este înfăţişat ţinînd în mină un trident. 
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Dezlănţuind spre Susa cataclismul 
Cel nemaipomenit I Căci n-a mai fost 
Asemeni cataclism, de cind, tu, Zeus, 
Ai dat în mina unui singur rege 
Tot continentul I 

Medos1 fost-a primul I 
Iar fiul 2 său, urmîndu-1 în mărire, 
Desăvîrşit-a opera-ncepută, 
(h'ganizînd imperiul, sfătuit 
De naltă-nţelepciune ... Şi urmîndu-i 
Al treilea rege, Cirus,3 norocosul, 
Peste supuşi a revărsat doar pace I 
Prin judecata sa, el a cuprins 
Şi Lidia şi Frigia, apoi 
A subjugat Ionia întreagă, 
Plăcut în ochii zeilor din ceruri! 
AI patrulea a fost feciorul său". 
Şi Mardis6 a domnit, ruşinea ţării 
Şi-a jilţului străvechi - dar, Artnfrenes -----

1 Medos: primul rege legendar al mezilor, fiu al Medeei şi al lui 
Egcu. Mitologia greacă îl consideră dătătorul de nume, patronul 
mezilor; în greceşte medos înseamnă med. 

1 Rege legendar al cărui nume nu s-a păstrat. 
1 Cirus: supranumit „cel mare", fondatoru) imperiului persan; 

a domnit înb'e 558-528 î.e.n. În al treilea an al domniei 1-a detronat 
pe Astiages, regele mezilor, a cucerit Ecbâtana, capitala Mediei, 
apoi s-a proclamat rege al Persiei. Atacat de Cresus, regele Lidiei, îl 
învinge şi supune Lidia; apoi cucereşte Babilonia şi restul Asiei Mici, 
organizînd marele imperiu persan. 

• Cambise, fiul lui Cirus cel Mare, a cucerit Egiptul; a domnit între 
529-522 t.e.n. 

1 Mardis: de fapt Smerdis, fratele mezin al lui Cambise, asasinat 
de acesta din urm/1. Eschil face aluzie la falsul Smerdis, UD mag, 
Gaumeta pe adevăratul nume, care, profitînd de faptul că asasinatul 
fusese ţinut secret, s-a dat drept autenticul Smerdis. Uzurpatorul s-a 
înscăunat în martie 521 t.e.n. După şapte luni de domnie a fost ucis 
de un grup de şapte conspiratori printre care şi Artafernes, guvernato• 
rul de mai ttrziu al Sardesului. 
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Cu-ai si'ii conspiratori, pn ncgîndite, 
Prinzîndu-1 in palat, l-au omorît I 
[Şi fost-a cel de al şaselea Maraf is1 , 

Al şaptelea, chiar Artafrcnes insuşi]3 

Şi, în sfîrşit. eu însumi, dobîndind 
Prin zbucium mult, domnia, am domnit I 
Adese, am condus nenumărate 
Armate, la război, dar niciodată 
Nu m-am întors lnvins din bătăliil 
E tînăr Xerxes I Judecata lui, 
Prea crudă încă, a uitat atltea 
Poveţe ce i-am dat I O, vechi prieteni I 
Dac-am uni vreodată la un loc, 
Tot răul cel stlrnit ln lungul vremii, 
De toţ,i înaintaşii şi de mine, 
N-ar egala această catastrofă ..• 

CORIFEUL 

o. Darius şi-atunci, ce-i de făcut? 
Cum va afla de-acum poporul nostru 
Limanuri către zilele mai bune? 

DARIUS 

Să nu luptaţi în Grecia nicicind, 
Chiar cu armate şi mai numeroase, 
Căci grecii au de partea lor pămintul... 

CORIFEUL 

Pămintul? Cum I E aliatul lor? 

1 Marafis: pare-se cll. n-ar fi existat nici un rege persan cu acest 
nume. De altminteri versul ln care apare citat este o interpolare. 
Conform datelor istorice, imediat dupll. uciderea lui Mardis (Smerdis) 
tronul a fost ocupat de Darius I, fiul satrapului Histaspe. 

1 Interpolare dupll. surse incerte. 
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DAitl L:S 

De bună scamă ·1 Va înfometa 
Armatele, oricit de numcroa~e ..• 

con.1 F.E t'L 

Vom ridica o fiolă colosală 
Şi o~t i alese ... 

DiUtil.'S 

Nu uitnţi: cei du~i, 
Care,au ajuns pe-al Greciei mckag, 
N i,·idnd nu s-or întoarce ... 

CORIFEliL 

Cumi' Nieieincl? 
Deci ei nu vor mai trece HcJci;pont.ul? 
H:, mînc-vor pr ,·cei in Emopn ~ 

DARilJ8 

Aşa va J'i I O,·acolul nu spune 
Dmu· jumăltiţi de Yorbel Fost-a serie, 
O mînă de soldaţ.i să se întoareă, 
~i tHt-mpJinit oracolul! 

Jar Xerxes, 
Neinvăţînd 11imic din cataslrof.:-t, 
~i-a mai lăiial Ja greci, înlt·-o cimpiE>, 
Armata lîngl't unda tulburată 
A riului Asop, cc fecundează 
Ogoarele Bco\ici I Acolo, 
Păt,i-vor perşii multe rele iacă, 
P,:in 1ngimfarea şi nelegiuirea 
Co-o să vll'şese I 

Slalui dP r.ei despoaie, 
::,i l.fHnplnlP I,, :mi I l>ii;tn1g al,tarP, 
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-----

Dădmă de pe socluri monumente, 
Şi 1~ zJ.-ul,~:;c I O pa1·t.e din pedeapsă 
Şi-au şi primit-o insă nu-i de-ajuns, 
Prăpastia nu s-a căscat întreagă, 
Ptnă-n străfund I Pedepse-i mai aşteapl ,";. I 
Ca libaţiuni, îu valuri abundente, 
AH sînge scurs s11bL lancea doriană 
Va îngrăşa ciru.pia la Plateea1 I 
Movilele de stirvuri, uriaşe, 
ln graiul lor cel mut, mi\rlnri:,ii-vor 
Trei generaţii, oamenilor: ,,lată, 
Voi, muritori I Să nu uitaţi nicidnd: 
Supuşi sînteţi puterii mărginitei 
Să nu lăsaţi orgoliul să-ncolţeascli, 
De nu voiţi să crească spieul crim,1i, 
Şi a-adunaţi recoltele durerii I" 
Dar aţi văzut, prieteni, cum a l'o:,l 
PoJeapsa dată Persici I Mernu 
Să v-amintit,i de Grecia şi de 
Atenieni2 I Vd sfătuiesc, deci: nimeni, 
Uitîndu-şi bunăstarea, nu rivneascii 
Spre bun străin, dncîndu-şi la ru in:1 
Norocul său I Căci Zeus, pururi este 
Răzbunător şi neînduplecat, 
Şi va lovi cu trăsnetul mereu, 
~ einfrlnarea poftelor I Bătrini I 
Datori sinteţi, voi, lnţelepţi prieteni, 
La dreapta j.udecată să-l o.duceţi 
Pc fiul meu I Vă rog să-] sfătuiţi 
Să nu înfrunte niciodată cerul, 
Prin îngimfarea sa I Iar tu, bălrî11ă 
Şi preaiubită mamă a lui Xerxes, 

1 Plateea: oraş în vechea Beoţie, situat la izvoarele Cluviului Asop. 
Loc al celebrei bătălii între greci şi perşi, ln annl t,,79 l.e.n., elnd 
generalul persan Mardonis a rost înfrlnt şi a pierit în Jnpt11. împreuni 
cu şase mii de soldaţi. 

• Se zice cll. Darius poruncise ca la fiecare masl!. un sclav sll-i spuo.!l 
de trei ori: ,,Stăptne~ aminteJle-ţi de atenieni r--
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Amp lu. 

Intoarce-te-n palat I Alege pentru 
Feciorul tău veşmintele ce-i plac, 
Şi vino de-I întimpină, căci toate 
Veşmintele el şi le-a sfîşiat, 
Cu mina lui, pe culmile durerii I 
Hai, linişteşte-l prin cuvinte bune, 
Căci doar pe tine, Xerxes te ascultă I 
Eu mă întorc pe celălalt tărîm, 
În grelele tenebrei Deci, vă las 
Cu bine, voi, bătrîni I Şi, nu uitaţi: 
Oricît de multe rele sînt aici, 
Primiţi cum se cuvine bucuria 
De a trăi I Căci morţilor, averea 
Nicicînd nu le ajută Ia nimic ... 

Umbra dispare. Tăcere îndelungată. 

CORIFEUL 

Fără pereche e durerea mea, 
Durerile prezentului trăind, 
Şi-aflînd ce-mi pregăteşte viitorul I 

REGINA 

CU sufăl', zeii Trăi-voi umilinţa 
De a-l vedea pe fiul meu în zdrenţei 
Mă duc în fugă în palat, să caut 
Veşminte noi I Apoi voi încerca 
Să-mi recunosc copilul, căci nu pot 
Uita ce-mi este drag, nici chiar pe culmea 
Durerilor ... 

Iese. 

CORUL 

O, zeii Imperiul nostru 
Era puternic, fericit era 
Cit fost-a rege Darius bătrînul, 
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Puternicul şi binefăcătorul 
Şi neîn"insul ... 

Lumii arătarăm 
Armate neînvinse I Ade"ărul 
Şi legile dreptăţii luminau 
Avîntul cuceririlor I Triumfuri 
Am curwscut I 

Cetăţi atît de multe 
A cucerit bătrînul nostru rege, 
Făr' să se mişte din palatul său, 
Şi fâr-a trece peste rîul Halis1 I 
ln Tracia a cucerit cetăţi 
Aflate-n lungul golfului Strimon, 
Şi altele, de mare depărtare, 
Cu turnurile către continent I 
Şi s-au supus subt legea lui cea blîndd, 
Cetăţile de pe strîmtoarea Ilclei, 
Şi istmurile Propontidei2

, toate; 
Şi am ajuns cu stăpînirea noastriJ, 
La Pontul Euxin3 I 

Asemeni, iară, 
Am stăplnit şi Lesboszil şi Sdmos 
Bogată în mâslini, şi Pdros, Chios, 
Tot insule, de Asia aproape, 
Şi Naxos şi Micona; şi Androsul 
Şi Terws, alte insule "ecinel 
ş_i-am stăpînit şi Lemnosul, aflat 
ln calea dintre două continente, 
Şi-am stăpînit şi Rodoscil cîrufra, 
/caria şi Cnida, şi, asemeni, 
Cetăţile din Cipru: Paf os, Soloi, 
Şi Salamina, cea aflatii,-n Cipru, 
Şi metropolă le era Atena, 
Pricină a suspinelor de astăzi I -----

1 Halis: rlu ln Asia Mică, frontit,ră naturală între imperiul medic 
oi Lidia. 

• Propontida: vechi nume al Mării de Marrnara. 
• Pontul Euzin: vechi nume al Mării Negre. 
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Bogatele cetăţi ioniene•, 
Cu greacă populaţie, au fost 
Cuprinse, doar cu buna chibzui1tţ<1 I 
Erau soldaţii bine echipaţi, 
Şi tmpele de sprijin, numeroase, 
Chemate din imperiile lumii, 
Alcâtuiau puterea neînc>insă! 
Şi, fără îndoială, numai zeii 
Aa lwtărlt să fim acum răp1L~i 
Printr-un dezastru, în deschisă lnptă 
Pe mare ... 

Un car cu patru roţi, pe care se află un Cel de cort, 
pătrUllde în scenă. Dintr-insul coboară încet, clătinîndu-se, 

Xerxes, care face cîţiva paşi înspre cor. 

Jf IJ l o d r a m d. 

• XERXES 

O, nefericit ce sînt I 
Vai, ce dezastru 1nspăimintător, 
De nimeni aşteptat I Ce soartă cruntă 
A nimicit poporul l Ce va fi? 

· Genunchii m1 se-ndoaie, la vederea 
Bătrînilor aceşti I Preasfinte Zeus, 
De ce n-a fost să pier cu-ai mei războinici? 

CORIFEUL 

Mă plec şi pling, şi plîng cumplit, o, rege, 
Măreţele armate· nimicite, 
Şi gloria imperiului o pltng, 
Şi vitejia celor nimiciţi 
De-ngrozitoarea coasă ••• 

1 E vorba de marile oraşo ioniene, Testite 1n antichitate: Milet, 
Bfes, Colofon, Mionte, Priena, Lebedos etc. 
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l, e n t ş i g r e o ,:. 

CORUL 

Pltngi şi gem,, 
O, Persic, plecată spre mormîntul 
Feciorilor născuţi pe glia ta I 
O, Xerxes i-a uâsl O, Xerxes numai, 
A populat tot Hadesul cu umbrei 
O, "oi, arcaşi! Voi, floarea ţării noastre, 
Aţi coborît de-a pururea în Hadcs! 
S-au dus în pUcziri, mii şi mii de oameni, 
Mulţimile, în pîlcuri, mii, compacte, 
S-a dus la bătălie floarea ţării, 
Şi a pierit în '1alul catastrofei! 
Şi Asia, o, rege, şi-a plecat 
Genunchii ei sub greutatea jalei ... 

XERXES 
(Ceva mai viu.) 

Vai, mie, zei I Doar eu, nefericitul, 
O, numai eu am revărsat dezastrul, 
Spre neamul meu şi patrie ... 

CORUi.., 

Vai, miel 
Nu pot stt te intîmpin, rege Xerxes, 
Decît bocind şi suspinînd de jale, 

, O, nu te pot în timpi na, decît 
Cn hoâtoml rcl marimzdin1 .•• 

XERXES 

Da~i glas durerii I Suspinaţi şi gemeţi, 
Căci împotriva mea s-a-ntors Destinul l 

1 Mariandinii erau un trib din Bitinia, care, în cinstea zeului 
Bormos, îşi manifestau cu frenezie jalra. 
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CORUL 

lntr-adeCJăr, hai, glăsuiţi, suspine, 
Jeliţi dezastrul nemaiauzit 
Ce l-a loCJit pe mare I Bocitor 
Voi fi de-acum pămîntului străbun 
Şi bocitor poi fi unui popor! 
Suspinele CJor fi merindea mea, 
Şi băutura mea ... 

-----

xrmxgs 

Doar zeul Arcs 
Ionianu11 ne-a răpit puterea! 
El a condus pe mări ioniene 
Vrăjmaşa flotă, numai zeul Ares 
Acoperi cu resturi le noastre 
O marc duşmănoaso. şi un ţărm 
N ,Jnoror.it i Suspină deci şi plîngi, 
~i-ntrcabă-mă, căci toLul îţi voi apune ..• 

CORUL 

Doar singur CJii? Dar zmde-ţi sînt soldaţii? 
Pe Faranddkes unde l-ai lăsat? 
D:zr Susas2? Dar Dotdmas3 ? PelagonJ 
Dar Agdabatas? Singur? Numai singur? 
D.ir Ps2mnii,s', unde-i? Unde-i Susiskcines 
.Ecbdtanezul? 

XERXES 

Au picrit ... pierit... 
Ci, r,)pczi cu nava tiriană, 
Spre Salamina, i-au purtat apoi 

1 ;\Ietaforă simbolizînd înflăcărarea războinică a atenienilor. 
Ares: în mitologia greacă era zeul războiului. 

1 Susas: general persan; după nume, originar din Susa. 
8 Dotamas (în realitate Datamas), Pelagon, Agdabâtas: căpetenii 

persane. 
' Psammis: după nume, probabil, general egiptean din armata 

p0raană. 
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Talazurile mării răzvrătite, 
Pierind în lungul unui ţărm stincos I 

CORUL 

Farnukos1 unde-i? Unde e bătrînul 
Ariomardos 1 Singur 1 N iimai singur 1 
Dar unde e şi regele Seudkes2 1 
Şi, unde e Lilaios? Singur? Singur? 
Doar singur vii? Doar singur? Numai singurJ 
Dar Memfis3 ? Dar Tharibis? Dar Masistras1 
ll istdilunas zinde-i 1 Unde-i Artembdres 1 

XERXES 

Nenorocit ce sînt I Ei au văzut 
Atena odioasă şi străveche, 
Apoi, pieriră dintr-o lovitură ..• 

-----

CORUL 

Dar nu-l zăresc venind nici pe feciorul 
Lui Batanakos4 f itt al lui Sesdmas6 I 
Şi unde e Alpistos6, mînă dreaptă 
Şi „Ochi al tău de pază"? Nu-ţi era 
Numărător al oştitor7 ? Dar Partos81 
Dar marele Oibar9? O, rege Xerxes, 

1 Farnukos, Histaihmas, Artembares: căpetenii persane. 
• Seuakes: rege supus lui Xerxes, comandant în armata persani. 
• Memfis: prolJabil căpetenie din trupele egiptene, un memfit, 

locuitor din Memfis, capitală a vechiului Egipt, considerat oraş sfint.. 
' Batanakos: căpetenie persană, fiul lui Sesamas. 
• Sesamas: general persan. Poate o transcriere dif P-rită. 
• Alpistos: căl'etenie persană; supranumit „Ochiul de pază" al rege

lui. ,,Ochii de pază" erau un fel de împuterniciţi ai regelui, car1c, in
spectau provinciile imi:,eriului. După unii istorici este vorba de ageuţii 
secreţi ai monarhului. 

' Aluzie Ia rec1msămîntul oştirilor făcut de Xerxes în Tracia. 
• Partos: probabil căpetenie partă (membru al unui trib scit care. 

alungat din ţara de origine, s-a stabilit în ABia Mică) din armata 
persană. 

• Oibar: sau Oibares, căpetenie persană. 
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Dureri mui muri piimintul nu cu prinde I 
l-ai părăsit? Doar singur di? Doar singur? 

XERXES 

Nu mă.-ntreba, nu-mi re-nvia durerea! 
Nu-mi aminti şi L.u, nenorocirea 
Nemărginită, însµăimîntăloare ! 
O, nu auzi cum geamătul ri'i.zbate 
Din pieµi.111 meu? O, nu-mi auzi un strigăt 
Din inimă? 

con.m, 
Dar Xanlhis 1 unde-i, rege? 

Dar zece mii de călclreţi ai săi, 
Din neamul mard? Şi unde sînt Ankluires2 , 

Didrxis, şi călăreţii lor J 
Răspunde-mi, rege: dar Arsdmes, unde-i? 
lilă uit în urma carului, zadarnic, 
Căci nu-i zăresc pe Tolmos şi Daddkes, 
Nici pe Lithimnes, el, nepotolitul 
Aruncător de lănci- ... 

C u 9 i o i c i u n e /I i s u b l i ,i i a t. 

XERXES 

Pieriră lo\i I 
Toţi comandanţii mei I 

1 Xanthis: clipetenie persană din tribul marzilor, trib persan nomad, 
• Ankhdru, Diăi~is, Tolmos, Litkimnes: generali persani. Numele 

căpeteniilor persane egiptene, lidiene, misiene etc., ce nu poartA ln 
dreptul lor date suplimentare ori alte menţiuni, desemneazA, tnde
obşte, personaje fictive. ln putina cazuri e vorba de personaje reale al 
căror nume lnsli, Eschil l-a modificat, lntr-o mlsurll mai mare sau 
mai micii., fie din necesiti!.ţi de ordin stilistic sau prozodic fie menţintnd 
tradiţia oralll. De fapt, numele principalilor generali persani erau 
cunoscute de cll.tre atenieni, tnsă rolul lor în armata lui Xerxes era 
mai puţin sau do fel cunoscut. 
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CORUL 

U, cc ruşine! 

XERXES 

Vai mie, zeii 

CORlJL 

lntr-ade,.,ăr, doar zeii 
Puteau desfăşura acest dezastru 
Spcctaciilos şi demn numai de zeii 
Grozaf.!i, ai răzbunărilor ... 

XERXES 

Destinul 
Ne-a nimicit I 

CORUL 

Destinul doar? Dcstinnl J 
JJ,u- marinarii Greciei J Pc zei I 
l\'cnorocire nemaiauzită I 
O bătălie numai, nimicit-a 
Poporul tot ... 

XERXES 

Cum mă mai rabzi, o, Soare, 
Cînd a pierit pe mări şi pe pămtnturi 
Puterea mea? 

COHCL 

Dar nu in intr,'gime l 

XERXES 

Din toate a rămas doar aparenţa! 
O vezi? O vezi? 

CORUL 

o ,•ăd ..• 
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XERXES 

Această tolbă ..• 

CORUL 

Şi încă ceJ 

XERXES 

Săgeţile ... 

CORUL 

O, resturi 
Atît de triste, dintr-un "ast tezaur ..• 

XERXES 

Dar înţelege: toţi apărătorii 
S-au nimicit ... 

CORUL 

Şi, deci, ionienii 
Făţiş primirlJ. lupta} 

XERXES 

Ei, vitejii I 
Nu m-aşteptam la catastrofa asta I 

CORUL 

Dar flota noastră} A fugit, cuprinsă 
De '1Înturile spaimei} 

XERXES 

Voi, bătrtni I 
Mi-am sftşiat veşmintele, văzlnd-o ..• 

CORUL 

Nefericire mie I 
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XERXES 

Doar atit? 
,,N cfcricire" numai? 

CORUL 

Rege Xerxes, 
Dar are, oare, culmi şi mai înalte 
Nenorocirea? 

XERXES 

Da I E adevărul 
Că Grecia se bucură ... 

CORUL 

Puterile imperiului pieriră ... 

XERXES 

Pe '1eci, 

Şi însumi eu mă-ntorc zdrobit şi singur .. ~ 

CORUL 

Căci flota noastră a pierit pe ape ..• 

XERXES 

Te plîng, îngrozitoare catastrofă I 
Hai, paşi ai mei, spre casă m5.-ndreptati I 

CORUL 

O, ce tntorsătură •.• 

XERXES 

Daţi strigare, 
Cumplit ecou al strigătului meu ..• 

CORUL 

Ne-am mîngîia strigînd? Ce consolareJ 
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xEn..x.es 

Amestecaţi şi gemete]e voastre-, 
ln clntece, cu gemete]e mele I 
O, întreita mea nenorocirP I 

CORUL 

O, înlreita mea nenorocire! 
Mai tare gem şi pllng ... 

XERXER 

ln piq,tul tău 
Izbeşte-te, izbeşte-te cu pumnii, 
Necontenit oftează şi suspină, 
De sur erinta meu ... 

CORUL 

Slnt pot,opit 
DP lacrimile }alei ... 

xrmx.Es 
Daţi strigarP-, 

(hozav ecou al strigătului mc~n ..• 

conm, 

l(i sînl erm,l strigiilnlui, X1•rJ.c.<:/ 

XERXES 

Sft sLr[dm:cască lacrimile vou~lr·el 
O, întreita mea nenorocire ... 

CORPL 

O. ir, trtiita mea nenorocire I 
SNspi n, in piept izbindu-mti ru p1m111 ii! .. , 

XERXEg 

Loveşte-te, mai tare, şi mai tare l 
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Doccştc şi mai tare, şi mai larg, 
Ca misicnii. .. 

COH.UL 

O, dureri grozavei 

xrmxEs 

Cu <lezniJejdc smulge-ţi barba albă I 

CORUL 

Czt amîndouă mîinile, o, rege/ 

XERXES 

Şi sfîşie-ţi de jale ţesătura 
Ce pieptul ţi-l acoperă ... 

J ngrozi toare I 

conuL 
Dureri 

XlmXES 

Haide, smulge-ţi părul, 
Armata jeluind-o ... 

CORUL 

Mi-l "oi smulge 
Cu amtndouă mîinile ... 

XERXES 

Iar ochii 
ln lacrimi scaldă-i ... 

CORUL 

Plîng, şi plîng, şi plîng .• ~ 
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XEH.XRS 

Mai ture strigă desperarea meal 

CORUL 

O. ,·ai! O, c•ai, nenorocire mie I 

XERX&S 

Peste cetatea mea, nenorocire I 

COR.UL 

Drirerilr. cu treieră cetatea I 
De mii de ori, nenorocire mie I 

XERXES 

Porniţi- plingîod tn jalnicul alai 
Al intristării... 

CORUL 

ll auziJ Arizi? 
lngrozifor, pămîntul ţării, geme, 
Subt paşii noştri ... 

XERXES 

Morţii tinguiţi-i, 
Şi ttnguiţi şi navele persane, 
Cu vîslele-n trei rinduri ..• 

CORUL 

Te urmez, 
Cu lacrimile tntristării mele ..• 

Regele părllseşte scena urmat de Cor. 

SFIRŞITUL TRAGEDIE( 
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SOFOCLE 

ANTIGO:NA 
4-'!2 î.e.n. 

ln româneşte 
de GEORGE FOTINO 
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PERSOANELE 

ANTIOONA } r·· l l - n,,,d,-p iice c .n, 
ISl\lENA 
CREON, re.gt:lc Tebei 
HRMON, firtl lui Cm,11 
TIRESIAS, proroe,,I 
EURIDICE, .so~a lui l'rcon 
CORIFEFL 
PAZNICUL 
CRAINICCL 
UN SCLAV 
CORUL alc1i.t1tit din /l(i//'Înh ectâ/ii 

Acţiunea se desfăşoară la T,:La, în (aln. 
palatului lui Oedip 

https://biblioteca-digitala.ro



·---·----------------

ln mijloc se înalţă peristilul palalului. De cealaltl 
parte a scenei, templul şi statuia zeiţei Pallas Atona. Este Io 1ori 
de zi. Se sfîrşi:;e, in ajun, lupta pe care argienii o pw-taserll lmpotrlva 
Tebei. ln noaptea care urmase, ci se retrăseseră lnfrtnţl. Antlpna 
iese din palat, aductnd cu ca pe sora ci, pe Ismcna. Amtndoull sini 

cuprinse de îngrijorare. 

A~TIOO'.'iA 

Din lot cc-au fost ursiţi să-ndurc-ai lui Oedip 
Urmaşi, Ismcna, sora mea, o fi vrun chin 
Ce ni-l cruţa-va Zcus cit zile-om mai avea? 
Că una-i soarta ta şi-a mea I N-au fost dureri, 

5 Năpaste, înjosiri şi nici ruşini n-au fost 
Ce-asupră-ne să nu fi năpădit ... Şi azi 
Ce-o fi porunca dată-ntregului norod 
De Crcon, capul oştilor? Nu ştii nimic? 
Şi cc prăpăd, urzit de cei cc ni-s vrăjmaşi, 

10 Porneşte-acum spre-ai noştri drogi? N-oi auzit? 

ISMENA 

Vreo veste, Antigona, despre-ai noştri n-am; 
Nici bunii, nici vreo veste rea, de ctnd pe cei 
Doi fraţi, ce şi-au dat moartea unul altuia, 
Noi i-am pierdut, şi tu şi eu, doar într-o zi. 

1!:'> ... Azi-noapte-ostaşii argieni s-au dus I Şi nu 
Mai ştiu nimic: nici mai fericll că vom fi, 
Nici că mai mari nenorociri ne-or năpădi. 
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·ANTIOONA 

Ştiam I Şi din palat am vrut el mi te scot, 
Ca-n taină, singure, de taină-aici să stăm. 

JRMJ:-jNA 

20 Dar ce-i? Că, pare-mi-se, mistui tu ceva ..• 

ANTIGONA 

Cinstirea-ngropi!.ciunii Creon datu-i-a 
Doar unuia din fraţi, dar puse-oprelişte 
La-ngropăciunea celuilalt... lnmormîntat 
Pre legi şi datini Eteocle~a fost, slăvit 

2& Sii fie el şi sub pămlnt, fÎ printre morţi 11 

Dar s-a ivonit cum că cotăţii-a poruncit 
Ca Polinike, bietul om, să n-aibe-a fi 
Nici jiiluit, nici tngropat. Ci stîrvul lui 
Zvirlit să fie, fără lacrimi şi rnormint I 

30 De păsări cu nesaţ să fiA sfîrtecat I 
Prea bunul C1·eon, zice-se, şi ţie-acum 
Şi mie - mie, da - porunca-i ne-o vesti, 
Venind aici, şi-o spune-o ca s-o ştie toţi 
Cari n-o ştiau că nu-i de şagă, nu I Iar cel 

35 Ce-o va-nfrunta - oricine-ar fi - strivit 
Cu pietre de popor va ispăşi11 • Acum 
Tu poţ.i s-arăţi că dintr-un neam alee purcezi, 
Sau că, de neam ăi fi, dur josnic suflet ai I 

ISMENA 

Sărmano, vai, dar dacii lucrul stă aşa, 
40 Că m-aş împotrivi, ori nu, la oe-ar sluji? 

1 Numai morţii al cliror trup a fost îngropat sau ars pe rug erau 
primiţi tn Iii.caşul morţilor, la llades. 

a Poporul ii pedepsea p·e acei pe care ti ura sau dispreţuia,. azvîrlind 
•upră-le pietre. 
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ANTIGONA 

Gtndeşte-te ·şi-n truda mea părtaşi-mi fii I 

ISMENA 

Vai 1 Ce primejdii vrei aă-nfrunţi? Ce gtnd uri ai? 

ANTIGONA 

Pe mort să mi-l ridic, să-l duc I Ai să m-ajuţi? 

ISMENA 

Şi vrei ca să-l îngropi? Să-nfrunţi opreliştea? 

ANTIGONA 

,5 Mi-e frate I Frate ţi-e, că vrei, ori nu I Şi eu, 
lnttmple-se orice, eu nu mi-l voi trăda. 

ISMENA 

Pe Creon tu cutezi, sărmano, să-l înfrunţi? 

ANTIGONA 

Dar n-are drept a m-alunga de lîngă-ai mei I 

ISMENA 

Vai, sora moa, la tata tu gindeşte-te 
50 Cum s-a sfirşit, hulit şi-urît de toţi I Cum el, 

El însuşi ochii şi-a crăpat, cu mina lui, 
Cind fărdelegilc-şi văzu; cum maică-sa, 
Ce şi ncYastă lui i-a. fost, s-a prlipădit 
Curmindu-şi viaţa, . vai, în laţul unui ştreang1 

5fi Cum fraţii, amîndoi, sărmanii au picrit 
Zvirlindu-şi moartea unu] altuia-ntr-o zi. 
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Şi-acum, gîndcşte-te: cind am rămas doa1· tu 
Şi cu, nu oare şi mai jalnic vom pieri, 
Do no vom răzvrăti-mpotriva legilor 

60 Şi-atotputerniciei regelui, călcind 
Porunca lui? Să nu uităm: sîntem femei, 
Si pc bărbaţi a-i înfrunta noi nu putem. 
Mai tari sînt cei ce cîrmuicsc şi trcbuio 
Poruncilor - chiar şi mai aprige de-ar fi -

65 Să ne plecăm oriclnd. l\lă ierte-ai noştri morţi, 
De-acolo, din pămint, de werii celor mari 
ln silă eu mă plec I A vrea să făptuieşti 
Ce nu-ţi stă în puteri o nebunie-ar fi I 

A.~TIOONA 

Nici nu ţi-o ecri Şi-acum, de-ai vrea chiar să m-ajuţi. 
70 Să mai mă bucur n-aş putea. Fă dar ce vrei I 

Eu tot am să-l tngrop I E-aşa frumos sl mori 
Cu suflotu-mpăcatl Voi hodini cu cel 
Co mie mi-a fost drag, cui dragă ou i-am fost. 
Şi sfîntă vina-mi va fi fost. Mai îndelung 

75 Vom fi-ndrăgiţi de morţi, decit de cei ce-s vii. 
ln ţărnă voi dormi pe veci I Ci tu, de vrei, 
Poţi să-P şi rizi de tot ce-i rtnduit de zei. 

ISMENA 

Să-mi rid? Nici gînd I Dar nici pc-ale cetăţii legi 
Şi rinduicli nu sint în stare să le-nfrunt. 

ANTIGONA 

80 O vorbă-i doar I Agaţll-te de ea I Ci ou 
Mă duo s-aştern pămint pe fratele meu drag. 

ISMENA 

Vai ţieJ Mă-nfior! la soarta-ţi clnd gtndeso. 
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Ai\TJUONA 

Ci-ţi vezi de soarta t.a I Do-a mea nn te-ngrij i l 

Dar nimănui tu gtudnl nn-ţi desHiinni I 
85 Ci Liiinuieştc-P-J I ll tiiirruicsc şi eu. 

A:'.Tl lH 1!\!A 

Ba spune-I cui vei vrna ! Mai mnlt, mii vei :<l'irhi 
De nn-1 vei da-n vileag, do uu-1 Hpui Lut11ror. 

Prea te-aprinse~i I Dar cu la gîndul ,i;;ta-nghP\, I 

AN'l'JOO:SA 

Cui dragă vrnau să-i fiu, JHC voia-i fae, o ~Lini 

IS:\IE:\'A 

90 De-ai izbntil Dar vrei cc cu pul.intri rn1-il 

95 

ANTIGONA 

M-oi strădui cil pot. N-am să mai pol? - :\Hi las I 

18~1 l~NA 

Ce-i peste poate ni,·i se cade a rivni I 

De-mi ma~ vorlrn~li a~a. tt· voi uri mai rnull; 
Te va urî ~i 1d, pe ,·1·"i, d,~-ucolo din 
Mormlnt. Si-a<.;a-i si 111'1\pL. Pe mine lasii-mă. 
Şi la pierz~11ti~ ~:l ;n,·r~ ! Ur·i1·e ~i-oricit 
Aş îndura, nu n-ndni,· , iaţn-mi voi ;;firşil 

107 

https://biblioteca-digitala.ro



ISMENA 

Te du, de vrei I Ţi-i fapta faptă de nebun; 
Dar credincioasă eşti acelor ce ţi-s dragi. 

( Ismena se reîntoarce în palat. Pleacă şi Antigona. 
Intră corul alcătuit din bătrînii Tebei. Se crapă de 
ziuă. Bătrînii pri1,1esc răsăritul.) 

CORUL 

Strofa 1 

100 O, rază de soare, ca azi lziminoasă 
Nicictnd strălzicit-ai dcasnpra cetăţii 
Tebane, cu porţile-i şapte la număr. 
Tu, ochi auriu al zorilor zilci1 , 

Ah, iată, deasupra iz1,1oarelor Dirkci3 

105 Abia răsărişi tu şi-ai şi pus pe goană 
Pe-ostaşul cu scut lucitor şi cu feluri 
De arme, cc-aicea renisc din Argos3 ; 

Şi•a rupt-o la fugă de-i ropăie roibii 
ln ropot mai iute dccît cum rcnise. 

CORIFEUL 

110 L-adusc pr.-al nostru pămînt Polinike, 
Aprins ş i-n vrăjbit de gilceve; şi-n ţara-mi 
Prădalnic venit-a, aşa ca vultanul 
Cu croncăt tăios şi cu aripi ca neaua 
De albe; în juru-i cu arme puzderii 

115 Şi chivere multe cu coame în creştet, 
Aidoma celei cc-o flutură caii. 

1 ln teatrul afonie obiceiul era ca piesele să fie jucate cînd r~ă1'ea 
soarele. 

2 Izvoare ţîşnind dintr-o grol11. de la poalule Cadmeei, forU.reaţa 
tebană (azi Paraporti). 

• Este Adrast, regele Argosului. 
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CORUL 

Anlielrofo 1 

Zbura peste casele noastre, ocol dtnd. 
El porţilor şapte-ale Tebei, cu pliscu-i 
Făcut din hulpaPele lăncii. Da,r setea-i 

t.20 De stnge nu-şi stinse şi, iatil, se duse I 
Nici Hefaistos chiar n-a putut a-i cuprinde, 
Cu torţele lui de răşind, tot brluZ 
De turnuri, ciJ-n. spatele oştii ahee 
Attt :zdngănit-a şi Ares, că-al nostru 

f 25 Balaur nenfrtnt izbuti să rămtnă.1 

CORIFEUL 

Dar Zeus urăşte mai aprig ca toate 
Vorbirea trufaşă; şi el cînd văzut-a 
Pe-aceia ce-n valuri năvalnic veniră 
Făloşi poste fire· de cum zăngăniră 

130 Armurile lor aurite, zvîrlit-a 
Un trăsnet pe-al turnului cl'eştet şi straşnic, 
De moarte,-a izbit el pe omul acela 
Ce şi so gătise să-şi strige izbînda. 2 

1 Balaurul simboliza forţele tebane, iar vulturul pe aeelea ale Argo
sului. Legenda spune că erou) Cadmos, care se dusese să-şi caute fiica, 
răpită de Zeus, ajunglnd în Beoţia a Cost oprit de un balaur, pus de 
Ares să păzea-,că izvoarole Dirkei. Cadmos a ucis balaurul, iar din 
dinţii acestuia - po care i-a semănat - au răsărit nişte giganţi, 
dintre .Cat'e unii, conduşi de Cadmos, au întemeiat Teba. 

2 Acest om este Capancu, unu) din cei şapte care au pornit atacul 
împotriva Tebei, înlruntînd şi pe Zcus, care de aceea J-a ncis cu tr[is
nctul. 
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135 

140 

Strofa 2 

CORUL 
(ln ritm mai vizi) 

Şi-acela, ca Tantal1 el lnsnşi, cu fat:l.a.-i. 
ln mtnă, căzu rostogol şi cu zg,m,ati 
Cînd tocmai nă"abiic ca şi "ijelia 
Pornise la luptă, dar nu i::.bîndise. 
Iar "ajnic1il Ares, ce-n lu.pte ne este 
Prielni.c, "răjmaşilor mştri-a trimis el 
Pedeapsa ce-i fieş.tecăriii ursită. 

COUIFEUL 

Ai lor căpitani, cari la numă:r eînt şapto, 
La porţile şapte-ale Teb~i - atlţfa-s 
Şi-ai noştri - lăsară acolo, prinoase 
Lui Zeus, armurile lor de aramă. 

145 Dar doi, ce-s născul,i din aceiaşi şi lată 
Şi mamă - s;lrmanii I - sfirşitu-s-au jalnic, 
Zvirlindu-şi ei unul lntr-allul cu lancea. 

COHUL 
An!istrofa ~ 

Dar Nikc, slăvita, veni ... fliruinţa I 
Şi ea răsplăteşte jertfelnica Tebă, 

t50 Cetatea c11 multele-i cm-e~. Războilt-i 
Sfîrşit. Voi daţi-l uitării I 1 n cîntec 
De slae,,ă şi-n jocuri spre temple zeieşti a.zi 
Pornim noi prin noapte ... lndrumă-ne, Bachus/ 
Sub paşii-i, al Tebei pămînt diidui-va. 3 

(Poarta palatului se deschide, ln prag se i11eşte 
Creon urmat de curteni) 

1 Tantal, fiul lui Zeus şi tatăl lui Pelops, a servit zeilor camee flului 
său. Atunci Zeus, miniat, I-a aruncat în Tartar ,i l-a condamnat sl 
sufere cumplit de foame şi sete. 

:i Carele de rhboi, 
3 Bachus (Dumîsos) s-a născut Ia Teba într-o noapte c1nd fnl~erele 

străbăteau vllzduhul. Tebanii li sărbătoreau ln timpul nopţii pria 
~în tece şi danţuri care zguduiau pămîntul. 
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COHIFJWL 

155 Dar iată-l că vinci E regele ţihii, 
E Creon fecior lui Mcncceus. Ne este 
Stăpînul cel nou pe care ni-l dat-au 
Chiar zeii în urma-nLîmplării cc în~işi 
Sttrnit-au ... Dar oare în gîn<lu-i cc oare 

160 Mocnc~Lc, de-a dat el poruncă a-i st-rînge 
ln marc sobor pc bătrinii cctăţ.ii? 

CTI.IWN 

Tebani I Cetatea-au izbi'tvit-o zeii-acum 
Do viforul ce-asupra ei l-au năpui;tit. 
Şi azi, prin crainici, doar pc voi v-am strîns aci-n 

165 Sobor, căci ştiu cum pc-al lui Laios tron regesc 
Mereu voi l-aţi cinstit eît. rege-a fost Oedip, 
Iar cind el a murit, voi credincioşi aţi fost 
Şi alor lui urmaşi. Şi cînd feciorii lui 
Pieriră amtndoi, doar într-o zi, cind ei -

170 Ei intre ei - cu braţul lor s-au căsăpit, 
Asupră-mi eu am luat i:i scaunul regesc, 
Şi a cetăţii-oblăduire-n locul lor, 
Că-s cel mai înrudit cu ei. Dar unui om 
Nu pop nici firea să-i crrnoşti, niei suflet.ul. 

17:, Nici gîn<lu-i să-i p,Urunzi, pin' nn-1 vei fi viiz11t 
Cnm R(,ie-a-Ri cîrmui cetatea lui Ri cum 
El pa~nic şiie-a fi al legilor ... ~Ii~cl 
L-am socotit şi-l socotesc pu-ar'PI cirma,:i 
Cc nu eu' at,elepciune ştie-a da pornnri, 

180 Şi tot mereu cu frica-n sîn, el gul'ii !ni 
li pnrH' lot mereu ziivo,·. Cu scîrb:i l\ll 
Mă uit la omul care mai presus ~i-a pus 
Prietenii <lf!dl ci tara-si va fi pus. 
M-anclrt Zeus, ec· ~Li~ 1-ot i. .. Eu <le-a~ ve1loa 

18!') Că nco năpasLii i-ar pîn<li pc-ai nwi snpu~i, 
N-afl pune gurii mele frîn si n-aR avea 
Pri;lcn p<'·lln n;i_j11i:1~ al tirii rn,:1,,. Nu I 
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Căci ştiu că doar în izbăvirea ţării noi 
Pe-a noastră-o vom găsi1 ... Cînd spornic năvile-ţi 

190 Plutesc, prieteni huni tn jurul tău roiesc. 
E crezul meu I Şi dus de el, eu sus, mai sus 
Cetatea noastră-am s-o înalţ. Şi-n acest gind 
Am poruncit să se purceadă-aşa cu-ai lui 
Oedip feciori: lui Eteocle, ce-a pierit 

195 Luptînd viteaz cu lancea-o mtini, să i se dea 
Mormînt I Şi-aşa cum vrednicilor morţi 
Prinoase li se-aduc şi sub pămînt, aşn 
Să i se-aducă lui 1. .. Cit despre frate-său, 
Cc din surghiun s-a-ntors, urzind în gînd ca praf 

200 Să-şi facă, pîrjolind, pămîntul strămoşesc, 
Cum şi pe-ai neamului său zei, şi-a-şi potoli 
El setea-n sîngele-alor săi şi a-i robi, 
Cetăţii-i poruncesc ca nu cumva mormlnt 
Lui Polinike ea să-i dea, nici pentru el 

205 Să plîngă ea o lacrimă I Ci sfirtecat 
Să fie stîrvul lui de păsări şi de cîini, 
Să-ţi fie groază să-l şi vezi I :Mişeilor 
Cinstire nu voi da cum celor drepţi le dau. 
Dar cel ce ţării-mi vrednic slujitor i-a fost 

210 Va fi slăvit - şi mort I - cum viu cu l-am slăvit I 

CORIFEUL 

O, Crcon, fiu al lui Mcneceus, aşa 
Vrei tu şi pentru cei cari ţara ţi-o-ndrăgesc, 
Şi pentru-ai ei vrăjmaşi ... Stăpin, poţi da ce legi 
Vrei tu - şi despre morţi şi despre cei ce-s vii I 

-----
1 Adevărul acesta c1i bun1istarea oricărui cetăţean e subordonată 

buneistări a cetăţii era cu atît mai valabil Î!l concepţia antichităţii, 

cu cit atunci cînd o cetate îşi pierdea libertatea, şi-o.pierdeau şi toţi 
cei care locuiau în acea cetate. Menţionăm că din acest monolog al 
lui Creon, acesta nu apare într-o lumină favorabilă, călc

1

lnd datina 
care nu admitea ca un mort să rămlnă neîngropat sau să nu 
fie an pe rug. 
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CREON 

215 Vegheaţi acum porunca-mi împlinită-a f.il 

CORIFEUL 

Acea~ta-n grija unor tineri tu s-o laşi I 

CREON 

Străjerii gata alnt a-l străjui pe mort. 

COilIFEUL 

Şi-atund, ce altceva tu ne mai porun0eşti? 

CRRON 

s:i n:1 vi1 daţi cu cei cari le~ca-mi vor culca I 

COnIFimL 

220 Dar nimeni nu-i smintit ca moartea :,;l şi-o vrea. 

CREON 

Aceasta-i va fi plata lui I Pe mulţi i-a mai 
Momit nădejdea de cîştig ... Ea i-a pierdut I 

(Vine unul din paznicii în grija cărora {llsese 
lăsat leşul lui Polinike.) 

PAZNICUL 

Stăptne, n-am să-ţi spun că sufletul mi-am tras 
Să viu cit mai de zor şi-n fugă-aici... M-am mai 

225 Oprit ... m-am tot gîndit ... iar am făcut popas, 
Ş1-ades m-am şi întors din drum ... Din cind in ctnd 
Şi inima-mi şoptea: ,,Sărmane, ce zoreşti 
Atît? Că de-ai a-ajungi, tu pedepsit vei fi I" 
Sau: ,,Iar opreşti? Vai ţie! Creon de1 afla 
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230 Din gura altora ce-a fost, ce-o să p,1ţ.e~ti !" 
Tot ginduri d-astea frt"uuîutîn<l, zoi· nu preu .dam. 
Şi iată cum un fleac de drum e lung ... e lungl 
La urma urmii, eu mi-am zis: ,,Hai, hai să vini'' 
Şi-am şi venit I Şi-am să-ţi vorbesc, dar ce-aş avea 

235 S,1-ţi spun? Că din nădejdea mea nu mă clintesc; 
Că doar Cfl ţi-a fost, scris, în viaţ,1 piitimeşti. 

cn.rm~ 
Dar c"-i;' Cc-o fi:' De ce en firna te-ai piordnl? 

P.\Z","JCUL 

Să-ţi povesl,csc <le minc-nt,îi: nu eu făptaş 
Al ăstei fărdolegi i-am foHt; iar (·.inc-o fi 

240 Nu ştiu şi-ar fi ncdrepl ponusnl s,1-l lrng (HI. 

cm:oN 

O, ce pe ocolite-o iei I Cc-ntortochieri I 
Uar p,tr0ă-ai vre,1 să-rni !)pui ___ eeva, __ ceva de rău. 

PAZNICUi, 

Clod ai ,hi dat vreo veste reit, le mai t·.0<li'şti. 

CHEO.'1: 

Vorbe~tP-odată, hai! Şi-upoi sii pl1•1·i <lP-aicil 

PAZNICU, 

2~ Să-ţ.i spun: un om - nu l-am ,·ărut - l-a ~i-ngropat, 
Acuma chiu. ţ:[riuă-asupră-i aşternin,d, 
~i-a morţii datimi-rnplinind, .a ~i fugit I 

CRl~O\ 
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PAZXICUL 

Nu ştiut Plmîntul nu-l găsirăm scrij•}lit; 
250 Nici urme nu-s: de să.pălug ori do ltirleţ. 

E neumblat pă.mlntul şi-i uscat; şi nici 
De roată ili'N3 nu-s. Nici urm:1 de fă11taş P 
Qnt.l cd tlintîi străj.e1· de vp_i:;fle-n: zori ne--a dat, 
Am fost cbiil.l''. năuciţi. Pe mort nici n.u-l vedeai, 

255 Mlcar că-i nengropat., că-as11pră-i a1ternut 
Uu strat de colb, ca pentru-a nu cădea-n păcat•. 
Jivină o fi fost? Vrun ciinc l-a tirit? 
Niei w-mă no-ii Şi.n juru-ne l!traje-1·u toţi 
Cîrtc.a.u ti vina unul alLuia-fzi nv,deau, 

260 Ş.i se-nfrieau; la havţă s-ar fi lu.at şi-un. om. 
Să ţi-i d~~partă m:1 era ... De vini-s toţi, 
Puteai să crezi; dar om de om dacă-ai [i lu~t, 
Puteai să-ţi :!pui: ,,l)e vină om.ul ăsta nu-i I" 
Cii toţi zice,m: ,,Eu nu şliu, n-am v:'izut·'. Un fier 

265 Roşit în jar noi l-am fi strîns in miini, p1·in foc 
Am fi t:recut, am fi jurat pe zei că nit:i 
F,1ptaş n-am fost ~i niei c;\-aveam ceva în din 
Cu cel făpLa~, nici cu aed cP l-a-nd,•mnat 
Să facă cc-a făcut. Cînd, în sfirşit, noi am văzut 

270 Că-i de prisos a-i is,•odi mai mult, un om 
De--ai noştri-aşa vorbi că-am in~neţ,at; şi toţi 
Lăsarăm ochii in pămiut. Si:-t-i spmwm „nu", 
Nu ne venea! Să facem ce z.Îc(:a, ni-tn-a 
C-o s-o păţim. Să-ţi [)Ove:-;lim de-a fii· a păr, 

275 Zicea. Şi-aşa, am fost ursiL -- ,'.ă n-am noroc -
Să viu ... Şi făr' să vreau şi fă1·' să vrei, venii I 
... La crainicul de rele veşti le uiţ,i mit. 

CORIFEUL 

Tot stau, st.ăplne, şi mă-ntreb de nu cumva 
Chiar de la. zei porneşte tot ce s-a-ntîmplat. 

-----
1 Cădea fn plîcat acela care, trectnd pe Ungă un mort nelngropat, 

nu îl îngropa sau ~el puţin na aşternea asupră-i un strat de plmtnt. 
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CREON 

280 Mai taci I Că-apoi mă tnciudoz şi o să-mi spun 
Că eşti scrintit sau vlăguit de anii-ăi mulţi, 
Şi din sărite ml şi scoţi cu-aşa trăsnăi. 
Dar c~? Oe leşu-i zeii pot a se-ngriji? 
L-or fi-ngropat să-i dea cinstiri cum ar fi fost 

285 Un binefăcător? Dar el venise.aici 
Ca templelor, coloanelor, prinoaselor, 
Să le dea foc, şi logi şi ţară-a-şi nărui. 
Văzut-ai oare zei slăvind pe ticăloşi? 
Eu şt.iu că lmpotrivă-mi mulţi supuşi de-ai mel 

290 Ctrtosc, şi-ntr-una clatină-n furiş din cap, 
Se tot codesc a-şi pune capu-n jug - cum sînt 
Datori, porunca-mi auzind - şi mă urăsc. 
Ba înşişi ei pe paznici - ştiu - i-au mituit 
Şi i-au stlrnit şi-mpins eă facă ce-au făcut: 

295 Că dintre toate născocirile-omeneşti 
Ca banul rea şi blostomată alta nu-i I 
El surpă şi cetăţi; şi din al lor cămin 
Pe mulţi ii poate alunga. l'e coi cinstiţi 
li poate-ademeni, Io poate minţile 

300 întuneca, de săvir:r.sc şi f,1rdelegi 
Şi mîrşăvenii fel şi nhip. Dar toţ.i acei 
Ce s-au vîndut şi Pf\ntni-arginţi le-au săvîrşit, 
Odată-odată-osinda-~i vor primi I Şi eu, 
De-I mai slăvesc pc Zou::1, ţi-o spun - cu jurămint 

305 Ţi-o spun: de nu-mi aflaţi pe cel ce 1-a-ngropat 
Cu mina lui şi nu mi-l veţi aduce-aici, 
Sub ochii mei, să-l vad, nici moartea pentru voi, 
Să ştiţi, nu vă va fi pedeapsă-n de ajuns I 
Ci mai întîi voi spînzuraţi veţi fi şi-aşa 

310 Veţi sta pin' co-l destăinuiţi pe-acel mirşnv I 
Să ştit,i că nu de Ja oricine poţi primi 
Arginţ.i şi nici ciştig să tragi din orişice! 
Că bauul cîştigat mîrşăv pe mult mai mulţi 
l-a 1H1.ruiL decît să-i mintuiH-a putut. 
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PAZNICUL 

315 Să spun o vorbă, pot? Sau drum întors să fac? 

CREON 

Nu ştii că nu mai pot nici vorba să ţi-o rabd? 

PAZNICUL 

Iţi vatămă auzul doar? Sau sufletul? 

CREON 

Ce-mi vatămă, ce nu, la ce bun s-o mai spun? 

PAZNICUL 

Făptaşul sufletu-ţi lovi ... Urechea, ou I 

CREON 

320 Ah, ce flecar I. •. Din fire tare oşti limbut I 

PAZNICUL 

Dar cel puţin de fuptă nu-s eu vinovat. 

CREON 

Din setea de arginţi ţi-ai pus tu viaţa-n joc I 

PAZNICUL 

Ha, hal 
Ce groaznic I Una-n gînd să ai... şi să te-nşeli I 

CREON 

Ce ai în gtnd, ce n-ai. .. poţi lua-o-n rîs, de vrei I 
325 Dar pe făptaş de nu mi-l afli, vei vedea 

Ce jale-aduce şi ce chin cfştigul hid ..• 

117 

https://biblioteca-digitala.ro



I 

350.· I-a inhârnat, i-a pus în jng, 
Cum a-njugdt el de prin nmnţi 
Pe lallrii cei nemhlînziţi. 

Strofa Z 

El, singrtr, 'Zhoral gînduf11i 
Şi-al vorbii dar le-au dibăcit 

35a Şi ştie-a cirmrli cctiiţi. 
A izlmtit a -se feri 
De geruri aspre şi furtuni, 
Cii-i .~p"rnic tare-n rui<:ooci@ 
Şi tot ce fi-va, va-nfru.nta; 

360 Pr H ades doa.r a-l ocoli 
El nu. va izbuti nicicîn1, 
Măcar că leaml multor bol,: 
Ce n-a~eau leac, el l-a grlsit I' 

Anti.<trofa li 

E iscusit cnm nici glnif.cşti; 
365 Spre rău o ia, spre bine-apoi. 

Cinsti-va legile-omeneşti 
Şi jurămîntul către zei? 
Cetatea-i va-nălţa in slă.vi. 
Dar n,1 e vrednic de măriri 

370 Dr va călca el legile, 
De-o fi om ră11, răll, de-o fi trufaş. 
Atare om, nici ln al meu 
Cămin şi nici în sufletri-mi 
Să n11-şi găsească loc nicicînd I 

( Paznic1tl se reintoarce, aducind pe A ntigona. 
Ea vine Cil privirea a{intitâ .<:pre pii.111.int.) 

1 DupA ce descrisese hJpta MO•ilui împotriva l'ortelor naturii, :iofocle 
intuieşte dezvoltarea minţii şi suîlcluJni timului, pe carr. mai l irzitt 
sofist11J Protagoras iJ va sClcoti ca fiinfi ,.m:k11ru tuturor lncrurilor". 
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PAZNICUL 

lnLii să dea de el I L-or înhăţa, sau nu, 
La voia soartei c t Pe mine-aici, curînd 
N-o să mă vezi, fii lini~tit I Clnd nici măcar 

330 Nu-mi mai trecea prin gînd că-am eă mai scap, sciipai, 
Dator sînt zeilor să mulţumesc smerit. 

335 

340 

(Creon, care pe cînd Paznicul vorbea porniu 
spre palat, îi trece pragul înăuntru. Paznicul 

pleacă.) 

CORUL 

Btrofa l 

I n lume-s multe mari minuni; 
Mai mari ca onml însă nu-s L; 
Purtat de vînt, străbate mări, 
Prin hulă şi prin val spunws, '!) 
Prin val vuind vijelios. 
El an de an, fără istov, 
Cu plii6ul liii tras de catîri1 , 

Răstoarnă brazda în pămînt, 
O ,-n veci neistovit pămînt I 

Antistrofa 1 

Născocitor, a prins în laţ 
Jivinele de prin păduri, 
Şi păsările din văzduh; 
A prins în iţe de năvod; 

345 Şi peştii din adînc de mări 
Mai cad tot în capcana lui 
Şi fiarele de prin cîmpii 
Şi de prin munţi - viclean ce e I 
Pe armăsarii încomaţi -----

1 Comentatorii observă că în chip intenţionat se spune că plugul 
era tras de catîri, c_ăci aşa se brăzda mai ad inc decU dacă plugul ar fi 
fost tras de boi (Iliada, X, v. 352 şi urm.). 

1-19 

https://biblioteca-digitala.ro



375 

380 

CORIFEUL 

Dar uluit stnt de ce văd I 
O arătare-o fi? .•. Dar cum? 
Să nu-mi cred ochilor? O vlds 
Copila-i I Antirma e I 
Vlăstar nefericit al lui Oedip ... 
Un tată tot nefericitl Dar ce-i? 
Tu ai călcat poruncile regeşti? 
De-aceea to-au adus? Te-au prins 
Cind fapta-ţi şuie-o săvlrşcai? 

PAZNICUL 

Priviţ.i-o voi I Am prins-o cind ea fratele 
385 Şi-l îngropa .•• Dar Crcon oare undo-o fi? 

CORIFEUL 

Ci vezi-11 lată-I, vine din palat... la timp. 
( Soseşte Creon.) 

CREON 

Dar ce-i? Ce-o fi? De ce-o fi apus că viu .•• la timp? 

PAZNICUL 

Nu jure omul de nimici Că-ades un gtnd 
Ţi-ai pus in cap, şi-un alt gind peste cap l-a dat. 

390 Mă lăudasem că pe-aici n-am să mai calc 
Aşa curînd, că tare mult m-ai înfricat I 
Şi am venit, măcar că m-am jurat că nu I 
Mai mare bucurie nu-i dacit acea 
Pe care n-o mai aşteptai. .• Şi iată-acum: 

395 Pe fată-o adusei! O vezi ... Am prins-o cînd 
Ea îi gătea mormînt. Nu zarul m-a sortit 
Să viu. De bună vrerea mea venii, căci eu 
Am dat de ea. E-n mina tal S-o iscodeşti, 
O, rege, cit vei vrea, să-ţi spună. tot. Ci eu 

~00 De orişice osîndă-i drept să fiu cruţat. 
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CREON 

Mi-o aduseşi; dar cum şi unde-ai dat de ea? 

PAZNICUI, 

Cu mlna e1 îl tngropa I Acum ştii tot. 

CREON 

l~i dai tu seama ce vorbeşti? E-adevărat? 

PAZNICUL 

Sll nu-1 tngroape-ai poruncit. Ea-l îngropa J 
605 Şi-acu_.n o vezi. Ti-am spus-o 1:1curt şi riispicat? 

CREON 

Dar cum ai dat de ea? Cum de-ai văzut-o? Cum? 

PAZNICUL 

Păi, iată cum a fost: intrase spaima-n noi, 
Că grele-ameninţ.ări ne-ai mai zvîr l it; ş·i-abia 
Că ne-am întors, şi-ndată:-n vînt am spulberat 

'10 Ţărtna de pe hoit... Prinsese-a putrezi. 
Şi tn bătaia vîntului, noi pe colnic 
Ne-am dus, să nu no-ajungă duhnetul seîrbos. 
Şi toţi îşi tot dau ghes cu ochii-n patru-a fi, 
Sudălmi îşi azvîrleau - că asta nu-i de ris. 

415 Ne-a prins amiaza-aşa, cînd soarelo-arzător 
Urcase-n creştet, sus. Era zăduf. Din cer, 
Un vînt năprasnic s-a pornit vtrtej şi tot 
Văzduhu-a-nnegurat de colb; şi-au scuturat 
Copacii frunzele şi totu-i plumburiu 

420 ln cor şi pe pămint ..• Şi ochii i-am închis, 
Să nu vedem prăpădul cel trimis do zei. 
lntr-un ttrziu, cînd vijelia s•a lăsat, 
O fetişcană am zărit; ţipa tăios, 
Ca pasărea ce-a-nnebunit văzind ln cuib 
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'25 Că puişorii-i ou mai slnt. Ctnd a zărit 
Ea hoit.ul, a zbucnit in plîns, în văiuărcli, 
Afmisind pe coi ce-aco::1tc f ărdelegi 
L,1-an s.îvîrşit; ţărină-aduse ca în rnîini, 
~i-apoi, dintr-un potir de-aramă ciocănit, 

,Jo Do trei ori a stropit cu apă leşul lui. 
Cin<l am văzut-o,-am tftbărît cu toţi pe ea; 
Cit ai clipi, am şi-n1făcat-o ... dar ea nici 
!\lăcar s-a spăimîntat ... Am iscodit-o-apoi 
ln fel ~i chip, să ştim şi ce făcuse ieri 

4:J'.", Şi cc făcea şi azi. Ea n-a tăgăduit 
Nimie ... şi vorba ei la inimă mi-a mers, 
Dar şi amar m-a răscolit. Te bucuri cind 
De-o pacoste-ai scăpat, dar şi te doare cind 
ln ca tu ţi-ai zvirlit prietenii ... Dar mai ,rn lntîi, aşa sint cu, vreau pielea să mi-o scap 

(Cite11a clipe de tăcere.) 

CREON 
( către Antigona) 

Hei, tu, mironosiţo, tu cu ochii-n jos, 
Isprava-p spovedeşti, oc·i vrei s-o tăinuieşti? 

ANTIGOXA 

(înfruntlndu-l cu privirea) 

Făptaşa-s cu, nu mă codesc de loc s-o spun. 

CREON 
( către Paznic) 

Tu slobod eşti acum şi unde vrei te du, 
445 Că nici o vină-apasă-asu pra ta I 

(Către Antigona:) 

Iar tu, 
Vorbeşte scurt şi fără-ntortocheri: ştiai, 
Ori nu, de-opreliştea ce-o poruncisem eu? 
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A'.':TIOO~A 

Şt.iam I Ci1 doar porunca-ţi auzit-an toti. 

cnEON 

Şi-at.tinci cnm de-n<lrăznişi tu legile i'ă-mi calci? 

A~TIGONA 

450 Nu Zcus mi-a dat a~a porunci I Nici Oike - ea, 
Cc stă cu zeii diu Cnfcrn1 - atare legi 
Nu a dat omului. Iar eu porunca ta 
N-o socotesc atit de tare-ncît pe om 
Să-l fac:1-a-nfrîngc chiar şi legile zeieşti. 

455 Că-aceste legi nu sint in slove scrise, nu I 
Dar pe vecic-s legi şi nu-s cf.c azi, de ieri. 
De cînd or <l,-dnui, n-o ştie nici un om.2 

Şi să le calc do frica vrunuia, orielt 
De turc-iu· fi:> Si"', m:"1-osindească zoii? ... Nul 

«GO Că i\loartc•u tot nu pot - chiar făr' porunca ta -
S-o ocolcse, ştiam ... Şi de mi-e dat să mor 
Naint.c de :-;oroc, mai bine-o fi I Să mori 
Cînd nu ruai pridideşti de-atîtoa mari dureri, 
Cc azi m,i copleşesc, nu-i oare un folos? 

465 Vezi dar <:11 soarta co-mi găteşti nu-i nicidecum 
Un rău, dar groaznic chinu-mi va fi fost să-l văd 
Pc-al maică-rni vlăstar cum după moartea lui 
Ar fi rămas fări'i mormînt. Fă dar ce vrei I 
I ar de o1ocoţi că fac un lucru nebunesc, 

470 Ncbnn c cel ce că-s nebună-ar socoti I 

COillFEL'L 

C1• dîrzt1 fire arc ea! Ca tatăl ei, 
Nu ştiP-n t'a\a ~uf Prin\ii-a se-nclina. 

1 IJikP, dreptatea pcrsonifiealt1, apare aici ,·a divinitatra care pe
depseşte crimele. Este aici asimilal.[1 I~riniilor. 

! In aceste vei·sw-i, socotite a fi dinLre cele mai vestite ale 
lui Sofocle, se cîntă un imn legilor nescrist', legilor veşnice, ciirora 
An I igona sP p Jr,ar,l, trrclnd pr,stf' legile şi poruncile oamenilor~ 
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CfiEON 

Să ştii că cei ce-s dirji din firea ]or, stnt cei 
l\lai lesne 'Prăbuşiţi... Şi fierul o virtos, 

6-.75 Dar cum se-nmoaie-n jar ~i ce uşor îl fringi l 
Şi unii cai îşi iau avînt, dar co uşor 
Cu o zăbală-i poţi struni I Acel co nu-i 
Do capul lui, ci e supus al altora, 

. Se cade-a nu fi prea trufaş; dar ea prea mult 
480 S-a so moţit cînd legile mi le-a-nfruntat; 

Şi-obrăzniciei-i pune vîrf ctnd şi în slăvi 
foprava-i să-şi ridice vrea. Şi co de sus 
Surîuo oa I N-aş fi bărbat, ci ea ar fi, 
Neosin<lită d'}-am s-o las din mina mea 

485 Pc-aceea co porunca mi-a călcat ... O, nul 
O fi ea fiică-a soră-mi, şi chiar do-ar fi 
l\Iai rudă cu acei cari în al meu cămin 
Pe Zous1 li proslăvim, nici oa, nici soră-sa, 
Do-o soartă-amară n-or scăpa, că soră-au-i 

490 Do vină ca şi ea la cale de-a fi pus 
lngropăciunea lui... Chemaţi-o I E-n palat. 

( Pri/lind spre Antigona:) 

Acum chiar o văzui. Pe faţa-i zbuciumu-i 
Citeai. .. Acei ce-n umbră mîrşăvii urzesc, 
Nici nu le-au săvirşit măcar şi s-au şi dat 

495 De gol... Dar îi urăsc pe-acei cari, mîrşăvii 
Tot săvîrşin<l, cu ele se mai şi fălesc I 

ANTIGONA 

Hei, da, m-ai prins I Mai muH ca moartea-mi ce mai 
vrei? 

CREON 

Atîta doar! Eu moartea-ţi vreau şi mi-o de-ajuns. 

1 Zeus simbolizează aici însuşi căminul. 
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500 

505 

ANTIGONA 

Şi-atunci de ce mai zăboveşti? Ah, sc!rbă mi-e 
be tot ce spui I Şi fie--ntotdeauna-aşa I 
Că vorba-mi tu cu scîrbă mi-o asculţi - o ştiu I 
Dar ce mai mare slavă-mi pot r!vni decit 
Câ mi•am putut eu fratcle-ngropa? 

( Privind spre bătrîni:) 

D 
. . d' . . ă • • )I dŞi toţi 

e-a1c1, 1n Jur, toţi ne-ar m· rtur1s1 c... rag 
Li-e ce-am făcut, dar toţi de frică-au amuţit. 
Şi tac chitic, că tiranici-i este dat 
Să facă tot, să dpună tot - şi doar ce vrea. 

CREON 

Din toţi tebanii tu, doar tu gîndeşti aşa. 

ANTIGONA 

Ba toţi glnrlesc, dar tac, că ... de, eşti tu pe-aici. 

CRRON 

51 O Şi oare nu roşeşti să nu gîndeşti ca ei? 

ANTIGONA 

Cinstire unui fra.te-a-i da, ruşine nu-i I 

CREON 

Nu frate ţ.i-e şi cel ce i s-a-mpotrivit? 

ANTIGONA 

Ba da I De-o mamă şi de-un tată-s amindoi. 

CREON 

Slăvind pc unul doar, nu-i pingărit ccl'1alt. 
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ANTIGONA 

515 Cel care e-n mormint nu ar vorbi aşa I 

CREON 

Ba da, de-I pui la rlnd cu cel nolegiuit. 

ANTIGONA 

Dar el nu i-a fost rob, ci frate el i-a fost. 

CREON 

El ţ,ara-şi apăra; cePlalt şi-o răvăşea I 

ANTIOONA 

La llades, jos, o lege-i - una - pentru toţi. 

CREON 

520 La el, cei drepţi nu-s la un loc cu cei mirşavi. 

ANTIGONA 

Dar cine-o şti că-aceasta-i legea printre morţi? 

CREON 

Chiar şi-n mormint de-ar fi, duşmanul mi-e duşman. 

ANTIGONA 

Iubirea-i rostul vieţii melei Ura, nu 11 

1 Acest vers, care este o expresivă replica. dată lui Creon, reprezinta. 
credinţa în iubirea faţă de cei de-un sîÎl.ge. Rcrerindu-se la acest vers, 
Goethe a numit-o pe Antigona „sufletul cu cele mai fraterne senti
mente". 
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CREON 

Te du-u pămlnt I Pe cei de-acolo să-i iubeşti I 
525 Cit eu trăiesc, nu o muiere-o cîrmui l 

( T.<:111ena. se i<•eşlc în pragul pala.tu lui. Doi srli1l'i 
o into,•ărăşcsc.) 

CORIFEUL 

Dar iat-o in prag pe Ismcna. Ce-amarnic 
Mai plinge, că tare-şi iubeşte 
Ea sora I Pe fruntea-i a-aşterne un nour 
Ce-n lacrimi ii scaldă oi chipul 

!):~O Frumos şi aprins de durere, sluţindu-I. 

CHEON 

( elitre lsmcna) 

Tn, viperă carc-n palat to-ai furipl 
Ca să-mi sugi singole-n ascuns l Cum n-am ştiut 
C{i doar scorpii eu hrăneam, care voiau 
Şi tronu-a-mi nărui? Să-mi spui: părtaşe-ai fost 

53C, La-ngropăciunea lui? Ori juri că niri ştiai? 

JS\IE'.'-:A 

Ba da! Ea oarn-mi va ingădui s-o spun? 
Piirtaşă-am fost. şi vina vreau cu ea s-o-mpart. 

ANTIGONA 

~-o spui nu-ţi va ierta-o zeoa Dike1 - eul 
:\f-ai nut :e;ă mii urmezi, părtaşă nn mi-ai fost,! 

l :--\I l<::\L\ 

În sul'er·inta-ti vr-cau - nu m(t sficse dP Io<· -
Primtijdia · r.P'.nfrunţi, s-o-nfrun[. acum ~i eu. 
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ANTIGONA 

11 ştie Hades pe făptaş I Şi morţii-I ştiu I 
Cei cc cu vorba doar iubesc nu-mi sînt iubiţi. 

ISMENA, 

Să nu crezi tu că sînt nevrednictî. să mor 
5~5 Şi eu, o, sora mea, cinstindu-l pe cel mort I 

ANTIGONA 

Părtaşă-n moarte n-ai să-mi fii I Şi-asupra ta 
Tu vina nu ţi-o lua I Mor eu, e de ajuns I 

ISMENA 

Dar de-ai să mori, cum viaţa-aş mai iubi-o cu? 

ANTIGONA 

Pe Creon să-l întrebi! Tu doar de el asculţi. 

ISMENA 

550 De ce şi sufletu-mi răneşti? Ce foloseşti? 

ANTIGONA 

Mă doare că îmi rid de tine - crede-mă I 

ISMENA 

Cum aş putea - măcar acum - să te ajut? 

ANTIGONA 

Tu scapă-ţi viaţa ta I Eu nu te pizmuiesc. 

ISMENA 

Vai I Dacă mori, cu tine vreau să mor şi eu I 
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:\"\TIGONA 

555 Noi am ales cc-am vrut. Eu - moartea I Viaţa - tul 

IS:\IENA 

Eu însă-am vrut, prin sfatul meu, să te feresc, 

ANTIGONA 

La unii gîndul tău s-a dus ... La alţii-al meu I 

ISMENA 

Dar totuşi vrna-1 deopotrivă-a ta şi-a mea. 

ANTIGONA 

Pc pa1~c fii I Tu-n viaţă eşti ... Eu sufletul 
560 De muH mi-am dat, ca pc cei morţi să mi-i slujesc. 

CREON 

Smintite-s amîndouă, văd I Dar una azi 
S-a năucit.; cealaltă-i din născare-aşa. 

IS11ENA 

O, rege, chiar şi cei din naştere-nţelepţi 
S-au năucit cînd vreo năpastă i-a lovit I 

CREON 

565 Ca tine-acum, cînd cu-o mirşavă te-nhăitaşi. 

IS:ME::-.A 

Dar viata-mi, fără ca, ar mai avea vrun rost? 

CREON 

De ea să nu-mi mai tot vorbeşti. .. Ea a murit! 
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ISME~A 

Vrei s-o omori? S-a logodit cu fiul tăul 

CRRON 

Sînt şi-alt.e !,arini de al'at pe-arpi:;f pămînt. 

ISMENA 

570 Aş11. e, da! Daf' ea şi el sînL prea lega\il 

CRF.ON 

Lui fiu-meu pe-o ticăloasă nu i-o ncau I 

IS~lE'.'.A 

NăpăRtuit eşti, Hemon drag, de tatăl liiu ! 

CHEO~ 

Defllul ! Dii.-m.i paec-aeum, ru nunta la cu lot! 

CORIFEl'J. 

Pt> fiul l:'rn li Iaşi lu făl'ă draga lui? 

cimo'\ 

675 V<i p,uw lladei-1 - el - sfîrşit arPslei nunp. 

CORLFl:<~L:L 

Al 11101·\ii Pi soroc - văd hinf.' - i-a IJălul! 

CREO'.\ 

Ai :,1pus-o lu şi-o cred şi eu. Hai, scla,•i, daţi zori 
PJeeaţ.i ! Duceţi-le de-aiei ! Nu zăboviţ.i I 
Hai, zăvorîţ,i-le-n palat! Şi slobode 
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5i,0 :\J u yo1· mai fi I La fugă-o iau chiar cei ce :sînt 
i\lai îndrăzneţi, pe Hades cind ii văd venind. 

(Sclavii pleacă, ducînd cu ei pe Antigona şi 
IsmPna. C,wm intră şi el în pala'.) 

CORL.-L 

,-; I I' u { n I 

Ferice sinl cei care viata si-au dus-o 
Cruţaţi de amaruri! l;înd =eii 
Căminzil cuiva ar voi ca să-l surpe, 

585 Urgii nesfîrşite ei =virle 
Pe sirul urmasilor lui ... Asa e 
Cînd urla din 'rracia vîntu( 
Năprasnic şi valuri şi ,•aluri ridică, 
Oe scormone tot din adinmri 

500 Dr mare şi-u sns virtPjeşte nisipnl 
C1'l nr•gru, iar ţiimrnl, nâprasm:c 
1-::..hit de tala-::..uri, în vuiri vuieşte • 

595 

600 

.AHli.slrofn. 1 

Pe toţi Labdari-::..ii, pe ner111111l acesta 
Jt văd nttpiidit de năpaste, 
Din vremuri străbune. O virstă se stinge 
,)'i alta-i 11r111ea-::..ă, asupră-i 
Trecîndn-i blestemul. Un zeu împotrivă-i 
Pornr•ştr şi n11-i ('N'O sciipare ... 
Cind a:i licifrl'a o niidejde asupra 
Acestei din urmă mlădite din neamul 
Oedip, a:i a morţii ţărină 
De ea a.stenwlă si nesăbuila-i 
Vorbire ~,i stins şi această nădejde. 1 

1 Cind 1:oru I vorhl'ŞI „ de ,,năd„jdPa" car!' ,,licărea" asupra mlădiţei: 
di11 neamul lui Oedip, d<'ci asupra Antigonei, se gindefle la faptul dil 
,-a ar Ci urmat sJ. fie soţia lui Il<'mon. Dar ţărîna a~temuU asupra 
lrşului lui Pelinike a slirnit minia lui Creon, căruia Antigona i-a 
vorbil curajos, lnfr11nlind11-I cu bărbăţii". 
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6Qj 

610 

615 

\>.:,. 
~· 

620 

625 

\ 

St·rof11 2 

Cc om ,•a pntca, în trufia-i, înfrlnge 
Puterea ta, Zcus J Doar pe tine 
Nici somnzil ce-n mreaja-i pe toţi ne cnprinde, 
Nici rremca-n rotirea-i zeiască, 
Ce-i fării istor, nn tc-o-nfrînge vreodată. 
Tu făr' bătrîncţe, domni-vei 
ln veci pe Olimpul cu uluitoarea-i 
Lnmină. Ca ieri, în l'Ccic 
Aceeaşi e legea aceasta a firii I 
Cind omul se crede că-i cel mai 
Frricc, atunci îl pîndcşte pierzarea. 

Anii.strofa~ 

M crcu schimbăcioasa nădejde pc nrm-i 
Ajntii, pe alţii-i înşală 
ln tot ce ades u.şuratec ri-sea::,ă, 
JYâdcjdca fnriş se strecoară 
Jn om, pînă ~·inc clipita să calce-n 
.fti.ratcc1 ••• Ah, tare-nţelea.ptă-i 
Zicala ~·cstită: clnd o,nu,lni drwnnl 
/>icr:-ării ~'Tim ::,c11 i-l deschide. 
f,ui :.cn-i arată tot răul sub eiiipul 
De bine. Răstimp doar fugarnic I 
('ii.ci, iatii, curînd năru.irea-l pînde,şte I 

( /Jh1.<;p1·e palat f'inc Creon, iar dinspre cetate, 
Ilemon.) 

CORIFEUL 

( c,ătre Creon) 

Ah. ială-J: e Hemon, din fiii-ţi mezinul I 
Ori vine zdrobit de durere 

~--- ------
1 Cuvintele acestea amintesc un proverb „a călca pe jăratec" şi 

care -- spune Suidas -- se aplică celor „care fac fapte urile şi riscante". 
ln sensibilitatea omului grec, focul era un simbol al unei nenorociri, 
al uuui pericol, · 
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Şi plingc el soarta ce-avu AnLigona, 
Logodnicu-i dragă, în pragul 

630 Nuntirii? El dezamăgirea-şi jălcşte? 

(Crcon, wwbind mai întîi penim sine, se adre-
1.-ca::.ă îndatâ lui /Icmon.) 

CREON 

Mai bine <lecit zodierii o vom şt.i ... 
Venit-ai, fiule,-nciudat pe tatăl tău, 
Că-aflaşi ce soartă-am hărăzit logodnicei? 
Sau orice-aş fi făcut, tu tot mi'L vei iubi. 

lIE.\-IO.'.'l 

635 O, lată,-n toale-ţi sînt supus; să 1ml indrumi 
Cu-nţelopciunea ta şi eu le voi urma. 
Nuntire pentru mine nu-i; oricare-ru· fi, 
Dacă-aş călca posLe-nt:cleapta vrere-a ta. 

crrnmr 
O, fiul meu, în toate vrerii părinteşti 

640 Să to supui; ăst gînd să-ţi fie îndreptar I 
Că do rîvnim copii şi-i creştem noi cu drag, 
E ca s-avem urmaşi supuşi cari pc părinţi 
I-or răzbuna, urînd pe cei cc lor Io-au fost 
Vrăjmaşi şi îndrăgindu-i pc acei ce dragi 

645 Părinţilor le-au fosl.~ Că do ţ,i-ai dat copil 
Ce nici nu vrea să ştie de părinţi, izvor 
De-amar ţ,i-ai dat, iar lor - vrăjmaşilor - prilej 
De rîs ... Copile, dragostea-i desfăt - să ştii I 
De farmecul Hunci femei nu te lăsa 

1 Fiul trebuie să aibă vr;'ijmaşi pc acei care le sîn t părinţilor lui 
vrăjmaşi, iar prieteni pe prietenii părinţilor lui. Este un principiu 
al eticei antichităţii elenice. 
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650 Momit şi nu te năul'i! Într-un cămin, 
De gheaţ,ă-s buzele ee-ţi dă femeia rea. 
E cea mai mare pacoste să ai vrăjmaşi 
Chiar printre-ai tăi. Cu scîrbrt-alung-o ! 'f i-e vrăjmaş I 
La Hades dnc:1-se, şi-acolo o nunti 

655 Cu rine-o vrea! Dar fiindcă-am prins-o doar pe ea, 
Din toti supuşii mei, porunc-ile-mi călcînd, 
Cel.ăţii-ntregi eu de minciună nu mă dau I 
La moarl,e ! 1loarlea-i vreau. Srt-l cheme cît o vrea 
Pe Zeus, c·e peste eei de-un sînge-i veghetori 

660 Că de-am să-i las pe-ai mei s,1-mi fie răzvri'H.iţ.i, 
Străinii ee s-or mai zburli!. .. Cel ce-i stă pin 
ln casa lui, eetii\ii-i fi-va hun c·.irmaci; 
Oar cel ce legile cetăţii Ya-nfrnnla, 
Şi, din trufie, vrînd pe cei ce-l eîrmuiesc 

66j A-i cîrmui, de partea lui nu m-o aven! 
Cil'lna('iului unei eetăti să le supui 
Si-n cele mici si-n tot ce este drept. si chiar 
Nedrept de-ar fi ! Că eel ce ştie-a fi s;1 pus 
Va şti şi-a da pornoei - nici o-ndoială n-am; 

670 Şi-n toiul luptii,-n vălmăşag nu s-o clinti 
Din loc, ci va sta dîrz ca vrednic slujitor. 
Nu-i pauoste mai grea ca răzmeriţa, nu I 
Ea surpă şi căminuri; năruie cetăţi; 
Destramă-o toiul luptei oştile. Dar dnd 

Gi5 Cîrmuitorilor supuşii lor se vor 
Pleca, ei izbăvirea-şi vor găsi-o toţi. 
Pe-a le cetăţ.ii rînd uieli să le păzim, 
Şi eîrmuiţi de vreo femeie nu ne vreuq 
De-ar fi să fim din clrmuire răsturnaţ.i, 

680 M,1ear să fim de-un om, dar de-o muiere nn f 

CORIFEUL 

Dt' cumva virsLa m-a lăsat la minte-nLreg, 
Aş zice că-i minto~ şi înţelept ce spui. 
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685 

690 

695 

700 

705 

710 

HEMON 

Cin<l zeii-au dat înţelepciune omului, 
l-au dat cea mai frumoasă din comori.1 Şi eu 
Nu pot, şi trag nădejdi că n-am să pot nicicinJ 
Să spun că azi nu adevărul a grăit 
Prin gura ta. Dar înţelept şi alţii pot 
Vorbi. Nu numai tu I Eu însă sînt dator 
Să aflu tot ce împotriva-ţi s-ar cîrti, 
Ori s-ar urzi ... În fata ta ar amuti 
Un om de rînd şi-o v~rhă ce te-ar ;upăra 
El n-ar rosti. Ci eu din umbră dibăcese 
Ce-şi şopotesc în umbră toţi şi cum jălesc 
Pe-această fată tînără, că va pieri 
Şi va avea cumplit sfirşit: ,,Ce vină-aYra? 
Şi ce-a făcut? - O faplă de-nălţat în slăvi I 
Pe fratele-i f'iîzut luplind, ea n-a răbdat 
SJ-l ştie făr'mormînt, de păsări şi de ciini 
Hulpavi să-l vadă sfirtef'at ... l\ u s-ar cădea 
S-o înălţăm pe ea în slăYi;' .. - se-ntreahă toţi, 
Cîrtindu-te-n ascuns. O, tată. eu nimic 
Mai scump pe lume n-am ca fericirea ta I 
Un fiu cu ce se va putea mindri mai mult 
Decît cu ale tatălui izhînzi? Iar el -
El, tatăl său - nu ru izbînda fiului? 
Să nu-ţi închipui că doar tu-nţelept gindeşti I 
Pe cei ce cred că sînt mai în\elepţi, mai huni 
Ca toţ,i, la vorbă mai diba("i, cind ii cunoşti 
Mai bine, vezi că-n cap şi-n suflet n-au nimic 
O,·icît de isn1sil ai fi, r11sine nu-i 
Să mai înveli. ~u-i bin~-a le-neăpătînal 
Pe ţărmul ap~lor ce s-au umflat de 'ploi 
Şi de furtuni, copaeii ce s-or mlădia 
Nici crengile măcar nu-şi pierd; dar cei ce-or sta 

-----
) Creon îi spusesn c.i .,vrPrii p:lrinl1•şl i" fiul s;iu trebuie să se supună 

„in toate". ·Răspunsul lui Ifrmon esle bine nuanţat cind spune 
că această supunere c condiţionat;"i şi <le a părinţilor „intelepciune", 
care e „cea mai frumoasă <lin comori", şi pP care PI nu a găsit-o în -vor
hPle taLilui s;iu. 
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715 

720 

lnţcpcni\,i, sînt smulşi cu l'ihltH·ini cu lot. 
Luntraşul carc-nt-indc t,cupii.n pînzcle, 
Trăgind de-odgon, şi nu lc-ntoarcc dup1î vlnt, 
El luntroa-şi va vcJea-o r1îsturnî1Hln-se. 
Hai, desciudează-Le şi gîndul schimhrt-ţ.i-11 
Măcar cii eu prea \'irl'!t,nic nn-i-, pot eurnpii.tat 
Gindi. Pe cei din naşterc-nt,clcp(,i ii pun 
Eu mai presus; dar cnm de-aceştia nu-s prea mulţi, 
Un sfat - de-i bun - n hun, orir.inP li l-ar da 1. 

COIU FE ! . I, 

Ascult.ii-I, rni:w. l':"t vorhi-nt,elept I lar tu, 
725 La rlndu-! i sii-1 as<'nll i I Voi doi grăiri\ţi drept. 

c1n:o:\i 

Dar cei' Alium. la \'irst.a mea, un tinerel 
Ca el m-o învă(a si1 fiu mai chibzuit? 

1!1~1\lO~ 

Nu-ţ.i spun nimi(: re n-ar fi drept. Nu căuta 
La virst.a mea; la faptele-mi su rni li' uit,il 

730 S:1 mt'i inel in in fat,a nnor r:"tzn(tLiţ ii' 

Eu eelor n1 i cinstire sr1 le dai uu-t i ecr. 

CREON 

Nu oare chiar aceasta-a fost greşeala ci? 

1 Sub impulsul dragostei pentru Antigona, r.uvint.clc lui Bemon 
capA.tll tot mai multă intensitate. ajungînd su euprindr1 adeviJ.rate 
sfaturi pe care el Ic rlă t atrtlu i suu. 
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lIE)lOS 

Poporu] l,ol gin,le1tc-n Teba altcumva I 

r.nr:o~ 

llci, ~i;• Popon1-mi pornncoşt,c (,c-am s:t fac? 

IU!MON 

735 Vezi că vorbeşti eum parcrt-ai fi 110 ti1rnrcl? 

CREON 

Dar ţara nu doar pentru mine-o eîrmuicsc? 

HEMON 

Ce ţară oare-o fi a untu smgur om? 

CUEON 

Dar tara nu-1 a celui ce-i cîrmuilor? 

IIBIO,'IJ 

Ce hine-ai elrrnni t11, singur, un pustiul 

CUEO~ 

( c-orbind1i-şi sieşi) 

740 Cu-aeca femeie s-a legat acesl buiat I 

ll!,;c'.IION 

Tu eşti J'omnie:' Pcnl.1·11 Lirw mii friimint I 

CH.l•:ON 

Nemernicei II judeci ln pe tatăl tun? 
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IIEMON 

Pe el, cind văd că săvirşeşte nedreptăţi I 

CREO~ 

Cind dreptul cirmoirii-mi. apăr, sînt nedrept? 

HEMO~ 

145 Nu-l aperi, de-ţi baţ,i joc de legile zeieşti. 

CREO~ 

Bicisnic om! Cum te-ai robit unei femei! 

HlnIO'.'l" 

Dar nu sînt rob al unor josnice porn1r1. 

CREON 

N-oi fi I Ci doar pe ea o aperi tu. 

HE'.\lON 

Ba nul 
Pe tine ş1 pe mrne, pe zeu din Infern. 

CREO.'.'l 

750 Cit zile-o mai avea, cu ea nu te cununi I 

HEMON 

De va muri, şi-un altul va porn1-n mormint 11 

1 Hemon, spunînd că „un altul va porni-n mormînt", se gîndeştc la 
el !nsuşi; dar Creon crede că e o am,minţare adresată lui şi de aceea 
se lnciudează, iar răspunsurile lui iau o notă de violenţă. 
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crrno'.ll 
Mii. ş1 arneninţi Lu? ... Obraznic şi-ndrăzueţ,! 

II~~lON" 

N-arnenin[, n11 ! La vorba-ţi şuie îţi răspund. 

CRBO~ 

Tu, întcleptule, mă-1weţi? O s-o plăteşti I 

HE~ION 

71:,:, Ti-aş spune ci't hi'tsmeşti, de n-ai fi tatăl meu I 

CREON" 

l\lai tari, că mi-e rle-ajnn~ ! Eşti rob unei femei. 

HEMOX 

VN•i să vorbeşti doar tu? Cc alt ii-ţi spun n-asculţi? 

CREON 

Aşa? Te vei cai, mă jur eu pe Olimp, 
Să ştii, că mă-mproşcaşi azi cu ocări... 

(CiUre un sclaP:) 

Hei, tu, 
760 Tu adu-mi-o pe fata cea mirşavă-aici, 

S-o văd eum îşi dă dnhu-n Yăzul celui dragi 

HE.MO;\/ 

Să nu cum,·a să r.rezi - o, nu! - că va muri 
Sub ochii mei. Pe mine-aici nu mă mai vezi. 
Minia poţi să ţi-o descarci pe cei ce-ţi sint 

765 Prieteni şi supuşi şi te-or putea răbda I 

(1/cmon pleacă z.orit.) 
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COHJFEUL 

Se duse, rege, foc şi pari1 dc-nr·iurlat. 
La vîrsta-i, rău mocneşte-un suflet chinuit. 

cmmN 
Ci ,lur,ă-:,e I Şi-aratu-se trufaş eJ cit 
O vrea I ... Că de la moarte tot nu le-o scăpa I 

CORJFElJL 

770 Tu pe-amindonă, deci, azi morţii le-ai sortit? 

cnEON 

Că bine z1c1... Pc cea nevinovatu-o crnţ. 

CORIFEUL 

Dar soră-si ce moarte-n gîndu-\,i i-ai urzit? 

CREON 

Pc un meleag pustiu, ce n-a văzul p1c10r 
De om, cu am s-o duc şi-n scorbură de stinci 

775 Am s-o închid şi hrană doar atît îi dau 
Cit să nu fac păcat, iar Tebei ca să-i cruţ 
Huşinea morţii ei ... Lui Hades roagă-se 
Oricît, că-i singur dintre zei slăvit de ca, 
Şi moartea-i va cruţa-o el, ori va-nvăţa 

780 C:1 a-i slăvi pe cei la HaJeg <luşi c-n van I 

(Creon pleaci't.) 

COUUL 
,.;; t I' o { 1t I 

O, Eros, neînfrîntnle Eros, cad pradă 
ln nmjfle tale atîţia 
Şi-atîţia I Tn noaptea iţi frgmi odihna 
p,,, moi obrăjori f Pdorclnici. 
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785 Pribeag, tu străba/i peste mări, peste valuri. 
Pătrunzi şi-n blrloguri de fiare I 
Nici zeii cei reşnici nu scapă de tine, 
Nu scapă ,zici omul rremelnie. 
Pe cel ce l-ai prins t,i în mrejele tale 

700 O mare smintcalâ-l loveşte. 

Antistrofa 1 

Tu chiar şi pe rei ce-s cit dulml dreptăţii 
li duci înspre fapte nedrepte, 
Şi-i duci la pierzcire. Tu astăzi şi Prajbă 
Stîrnişi între oameni de-u.n sînge. 

795 Ajunge-o privire zc,îrlită din ochii 
Focoşi ai fecioarei frumoase, 
Şi ea, stîrnitoare de pofte, alături 
De marile legi ale Firii, 
Conduce-omenirea. În veci se juca-l'a 

800 Cu noi Afrodita, nenvinsa! 

(Vine Antigona, adusă de doi slujitori. Are mîinile 
prinse ln lanţnri.) 

COH.IFl~CiL 

Cind îm1umi văd asli:'tzi ce ochii-mi văzură, 
lmi vine să uit şi de lege, 
Şi nu-mi pot opri nici şiroiul de lacrimi, 
Cînd văd pe-Antigona pornit[1 

805 Spre-al nuntii cnlcuş: lăcaşul cel veşnw. 

AVl'WO.\A 

Strofr, 2 

Priviţi-mă, voi, cetâţenii din ţara-mi 
Străbună I Eu, calea nentoarsă 
Chiar azi r·oi străbate-o... Tu vezi-mă, Soare, 
Şi-aruncă-mi t11 ra.~a din urmă I 
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810 Că Hades, ce-n veci îi adoarme pe oameni, 
Spre ţiîrnui-Acheronului1, iată, 
De vie mă duce. Eu n-am avut parte 
De-a nunţii cunună şi-n pragul 
Culcwmlui meu eu n-am auzit imnul 

815 Nnntirii. Şi a:.i a mea nuntă 
Cu flurin-Acheron eit o fac pe ,,ecce. 

COIUFE!.L 

Slăvită tu astăzi porneşti spre a] morţii 
J,ăcaş de ţărînă; dar n-ai fost 
De-o boală, de-o molimă grea misluiUi, 

820 Şi nici n-ai pierit tu prin spadă, · 
Ci însăţi, din toţi muritorii, ai vrut-o 
Din vial:l-a porni inspre Hades. 

A.\TJGO.\A 

An/i.sll'ofo ! 

Eu ştiu porestirra sfîrşitului jalnic 
Pe stînca lui Sipylos unde 

825 A cea frigiană ,-a lui Tantal odraslă ,2 
Se stinse din riată si unde, 
Ca iedera scai c~lr',;ită, au strins-o 
Pietroaiele stîncii. intr-una-i 
Biitutiî de ploi şi ziipezi - mi se spune -

830 ,)'i lacrimi şi lacrimi, sărmana, 
ii curg printre gme şiroaie şi sinii-i 
Sint leoardi de plinset. Ur.'lita-111i 
Găteşte şi mie o astfel de moarte! 

1 Acheron - fluviu din Jnrern. 
2 Frigiana eslc Niobc. Cind ea şi-a pierdut copiii, născuţi din căsă

toria ei cu Amfion, rege al Tebei, a fost. atîl de îndurerată încît Zeus, 
milostivindu-se de ea, a transformat-o în stîncă pe muntele Sipylos 
din Lidia. Antigona îşi întrevede sfîrşilul într-un mormînl de piatră, 
coca ce îi duce gindul spre Xiobe. 
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UllllFEl'f. 

Dar, \·pzi, ca zci[ii era şi din viţă # 

8:.::, Zeiasr·ă pm('ede. N"oi? Oameni 
Din oanwni \'I'emclni('i ! Tu însă de vie 
Pornind insprf' rnoarlP. slăvilă 
V•·i fi, că-ai avui o nrsilă ca z~n. 

:...; ' ' "r,,. ., 
Vai, cum lşi bal joc ei de mine! Pe uii. 

840 Pcimintului meu J Aşteapti't-111i 
Tu m.oartP-a ! De CP- să-ţi aud ale tale 
Batjornri din viaţă? Tu, ţară, 
.~·; ,•ui, pâmînteni ai ţării-mi slrâlmne I 
i ;!'oare-ale Dirkei ! Voi, cring11ri 

81:\ ,...,'f'inţite-afe Tebei ctt mindrele-i care, 
.Să {iţi mărturie cum nimeni, 
Prieten, mii plînge pornind cu - ce lege-i 
Aceasta? - spre limba ce-mi fi-va 
Mormînt cum n-a fost niciodată ... Vai mtr, 

8~,0 Eu incă-s în Piaţă ... , dar oare 
Alai sint printre oameni? Departe-.<: de cei ce 
Trâic.w:... Şi de morţi sîn t depa.rte I . 

CORl'I, 

Spre Di!.e, spre jilţul înalt al :;ci/t'.i 
Clnd dat-ai nâvală, stlrnitii 

855 /Je-a ta semeţie, că::Jnd, tu pâcatul 
Piiri11trl11i t,iu ispăşi-,,ei ! 

A\TIGONA 

A li I I:~ I,·(, I ,, .; 

Ce gîndllri de jale tre:;eşti tu în nwU! 
Vorbindu-mi de jalnka soartă 
A tatii, ce-a fo.<:/ -~i a noa.<:tră ! Cnmplită 
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860 Ursită-au avut Labdaci-:.ii, 
,, estiţii I V ai, grele pâcate-ale mamii, 
Sârmana, şi-a ci dc-:.mierdare-n 
CU-lcnşul nuntirii Cit tata ..• pe care-l 
Nâscuse! Vai mie, sărmana, 

86:) D1' cine_ am fost zămislită I Lovită 
ne blestem şi fără mmtire 
Pornesc eu spre ei şi c1t ei am să-mpart eu 
Lâcaşul cel veşnic. Ah, frate, 
Ah, fratc, ce-amamri mi-adnse 

870 A ta c111umiefl De-acolo, 
Din moart1', pe mine mă snmlgi tu azi vieţii I 

CORUL 

/>e morţi a-i cinsti este faptă smerită, 
Dar cirmnitornl nu rabdă 
Si'i-i calci o porunci'i. Ori firea-ţi trzifaşă 

87S Te-a dus la pfrr:.are. 

A~TIOO"\lA 

E µ I.I ,t fl. 

Pe drumul nentors mâ vor duce, vai mie, 
De nimeni ,iălită şi fără 
Prieteni şi fără nuntire; şi raza 
Cea sfîntă de soare eu n-oi mai 

880 Vedea-o vreodată şi nici 1m prieten 
Nn fi-va în juru-mi, sărmana I 
Vai. nimeni mi-o plînge ursita-mi amară. 

(Creon vine dinspre palat.) 

CREO~ 

( către pa:nicn care lnsoţe,sc pe Antigona) 
Nu ştiţi că din jăliri şi bocete nu-i om 
Ce-n faţa morţii s-ar opri, de-i dăm răgaz? 

- -------
1 Acest frate al Antigonei era Polinike. Fiind c:1sătorit cu fiica Iul 

Ădrast, rege al Argosului, acesta l-a îndemnat, dindu-i şi ostaşi, să 
Juplr irnpotrivo lui Ete6clr, luptă din care i s-a tras sfîrşitul. 
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885 Ce-mi staţi? fiai, duct>ţi-o d<>-aici 1 Mol'tnÎnL săpat 
ln scorbură de stînci să-i daţi, c,"i-aşa neau eu I 
Acolo s-o lăsaţi să-şi dea ea sufletul I 
Ori mai trăiască în acel mormînt, de vrea! 
Nu eu cu-a morţ.ii-i vină sini. împovărat. 

8!)0 Cu cei ce-s vii ea nu-şi Ya mai avea 1,kaş ! 

895 

900 

905 

910 

A:',;TIGO~_\ 

O, groapă, tu! Culcuş al nunţii mele, Lu, 
L:tcas ce-mi fi-vei vesnic sub pămînt ! Pornesc 
Spre tine-acum, spre m~rţii mei - că mulţi mi-au fost 
De Persefona găzduiţi - porn<'sc şi eu, 
Ce-am fost mai urgisită dedt toţi. Pornesc 
Cînd încă nu-mi biituse-al vieţii greu soroc. 
Venind spre voi, nădejdea doar m:'t IA:igănă 
Că ţie, tată,-ţi va fi chag şi-ţi Ya fi ,lrag 
Şi ţie, mamă, cum şi tie, frate dmg, 
Să viu la voi! C:lci eu pc YOi v-am imhăiat; 
Găteala mortii v-am f.lcut; cn sLropi sfintiti 
Mormintu-a:n:i. prinosit... Eu, Polinikc, 01; ' 
Te-am îngropat I Răsplata? Vezi-mi-o! Şi drept 
Era - socot - cinstirea morţii să ţ,i-o dau. 
Cei buni o simt I. .. Copii de-aveam, ori soţ. ce-ar fi 
Murit, ei putrezeau fără mm·mînl, dar eu 
Cetatea n-o-nfruntam ! Cu ~(ndn-aşa m-am dat: 
Că soţ de-aş fi pierdut, eu soţ îmi mai găseam. 
Copilul de-mi pierdeam, copil c-un alt bărbat 
As fi avut... Dar frate ,,um as mai avea? 
Că doar si tatăl meu si maicii-mea îşi au 
La Ila.des azi lăcaş1 ••.• V czi dar, tu, frate drag, 

-----
1 Acest raţionament, oarecum straniu, a îndreptăţit pe unii comen-

tatori să vadă în aceste versuri o interpolare, poate posterioară mort ii 
lui Sofocle. Dar c posibil ca Sofocle să se fi inspirat din Herodot 
(III, 119): soţia lui Intafcrnes, a cărui familie era în întregime con
damnată la moarte, c întrebată siispună pc care - singurul - ar vrea 
să-l vadă cruţat. Ea răspunde că vrea să fie crutat fratele ei. Şi ea 
foloseşte acelaşi raţionament ca Antigona. 
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De ce cinstire eu ţi-am dat mai mult dec:ît 
Oricui I Iar Creon, regele, m-a-nvinuit 

915 Că-o fărdelege-am săvirşit ... ln mina lui 
Sînt azi. Mă duce spre mormînt. Eu n-am ştiut 
De-al nunţii drag desfăt; eu soţ nu am avut, 
Nici prunc n-am alăptat. Şi singură - că toţi 
M-au părăsit - de vie azi spre-al morţilor 

920 Lăcaş cobor ... Ce lege-a zeilor eu am călcat? 
Să-mi mai ridic ochii spre ei? Şi sprijin cui 
Să cer? Vai, ce cucernică am fost I Iar azi 
Ca pe-o necredincioasă toţi mă socotesc. 
Dar dacă zeii cred că-i drept să-ndur ee-ndur, 

925 Prin pătimiri eu vina mi-o voi ispăşi; 
Greşeala-mi recunosr ! Dar alţii vinovat i 
De-or fi, dea zeii-atil să pătimească ei, 
Atîta doar, cit pe nedrept eu păt ime~l" ! 

CORIFEI L 

Mereu ac.-leaşi vechi furi.lini 
930 Azi sufletul ţi-l vînzolese. 

cru:o"-1 

Se TOr căi cei care-aeum 
Aşa alene-o duc de-aic·i ! 

A'.\TH\O.\A 

Dar vorha-aceasla-mi spune, vai, 
Că moa1·l<'a-mi este la doi paşi. 

CREO'.'i 

935 Nici nu le-ndemn să tragi nădejdi 
Că s-ar putea să fie-altcum. 
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A:-.iTIG0'.'1:.A 

O, Teba, tu, pămint străbun I 
O, Zei, străbuni ai alor mei 
Străbuni! Ce zornic ei niă duc I 

940 Priviţi, cirmaci ai Tebei, mi, 
Ce-ndur:l ultimul vlăstar 
Regesc - şi de la cine, vai -
Că-aşa cucernic m-am purtat! 

945 

950 

(Antigona, dusă din urmă de pa:.niri, se lndepiirtea::.ă. 
('rron se întoarrc in palat.) 

CORU, 

.~ l /' r, t' r1. 1 

Dar chiar si Dande-a-11d11ral o 11rsiti1 
Ca tine, cii-i {nat-au lumina 
Ccrew;că şi-n temniţă-au dus-o-ni.re :.id11ri 
De-aramă, de nimeni "ă::.ută. 1 

Culcu.rn-i mormîntul ! Si doarâ coboară 
.~·i ea' dintr-o ~·i{ct "estită. 
Jn trupu-i chiar Zeus sf'mănas<' din pluaia-i 
De aur. Căci nici av11{ia, 
Xici Ares. nici zidul cetăţii cel tare, 
J\'i('i nă,•1:/c nf'gre bătute 
Dt: valuri 111t scapiî p1tterii Ursitei! 

A ,L , i ... , r ,; r a 1 

955 Şi fiul aşa f11rl11nos al lui Dryas, 
C,•-a fost al edonilor rege, 
A fost de Diunisos strîns între ::,iduri 
De piatră, că "orba-i fusf'se 
Semeaţă. 2 Şi-atunci şi mînia-i aprinsă 

-----
1 :::loarla Anligonei aminteşte pe aceea a Dana.ei, pe care tatăl ei, 

Ao:risios, • tnchisese tntr-o temniţă cu ziduri de aramă, fiindcă un 
oracol fi prezisese că va fi ucis de un fiu al ei. 

1 Este Licurg, fiul lui Dryas, reg~le edonilor. Opunîndu-se cultului 
lui Dionisos, a fost închis de zeu într-o cavernă şi Zeus l-a orbit. 
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960 Se stinse. El înţelesese 
Că-i marc sminteală vorbirea trufaşă 
Cu zeii şi r•rind el a stinge 
Pornirea bachantelor sfinte şi focul 
Lui Bac/ms, stimit-a pe nw:;c 

96G Ce-s tarc-1ul.râgitc de cînlul de flaut. 

~tro(o !! 

De sns, de pe Stlncilc Ncgrct, cc marea 
ln doni/,-o dcspicâ, ,•e:;i ţânnnl, 
Rosforul şi ,•e:;i Salmid1isos, cetate 
Din Tracia mule d, Ares, 

970 SUfritul, ,•ă::,usc odatâ pc fi,:,: 
Cei doi - feciori lni Fineus -
Striglnd rii::,bnnarc, ci'lci vitrega mamă -
Aspida I - ca crnnt îi rănise, 
Crăpindn-fo ochii şi-orbind1i-i ... Nn spada-i 

97[) l,oPisc, ci mî.mt-i roşită 
De sîngc, lOl'ind c,, s1wcic,: ascu.ţite.2 

A ,, , i ... t r o ro 

Zdrobi(i de durere. să.rmanii-şi dau dnltul, 
Jâlindu-şi ci greaua ursiti"t, 
Şi-a maicii lor care, prin nnnta-i, spre chinuri 

1 Htîncil<' '.\/eg-n' i-inl nişte insulite stîncoase din Marea Neagră, 
la intrarea lh18forului t.racie. Ralmidesos este un port în sud-estul 
Traciei, pc t(irmul Mării ·i.fogrc, unde locuia Fin6us. 

1 Fincus, regele din Hulmidesos, a,71sese din că~ăLoria lui cu Cleo
patra, fiica lui Bort'ias, ?.Cui vînturilor, şi nepoata lui Breht6us (rege 
al Atenei) doi copii: pe Plrxip şi pe Pandion. Fin6us, despărpndu-se 
de Cleopatra, s-a rec[L~[itorit cu altă femeie, cu fiica lui Dardanos, rege 
al scitilor. Aceai:;tă a doua soţie, din răutate, pretextînd că cei doi fii 
vitregi ai ci ar fi vrui s-o seducă, a obţinut de, la soţul ei învoirea de a 
le scoate ochii, 
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980 li f/11.~"- Si toiusi ea este 
De-obirşic' veche:' strămoş Hreltteus 
I-a fost ei, iar tată JJoreas, 
t;e-n grele furtllni pârinteşti o cre$c11se 
ln peşteri, departe. Născută 
Din :::ei, ca fugea ca un cal peste dealuri. 
Dar Parcele fără de moarte 
Pe ea au locJit-o, o, fata mea dragă! 
( După cîtcva clipe de tăcere, vine Tiresias, dus de mină 

de un copil.) 

TIREKIAS 

Cîrmuitori tebani, făcurăm <lrumu-n doi; 
Dar dintre noi, vedea doar unul pentru. doi, 

990 Că fără călăuz r.u greu păşeşte-un orb. 

Cil.EON 

Tiresias, nncheşule, ce veste-mi dai? 

TIRESIAS 

Ţi-oi spune tot. .. Ascultă-l pe tilcuitorl 

CREON 

Dar de la sfatul tău nicicînd m-am abătut. 

TIRESIAS 

De-aeeea-ai cîrmuit Cetatea înţelept I 

CREO~ 

995 E <lrep1 I Că mult folos din sfatul tău am tras. 

TIRESIAS 

Să ştii: şi astăzi pe tăişul soartei 1.\3 lei. 
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CREO'.'i' 

Dar ee-o ma, fi? Doar că te-aud ~1 mă-ngrozesc„ 

TIRE~IAS 

De-asnd\i <:e-mi spune meşteşugul meu, \'l'Î şti: 
Cum stum eu în străvechiul jilţ de zodier, 

1000 Şi unde fel şi chip de păsări se-adunau, 
Deodată-aud un croncănit tăios, ciudat 
Şi cobilor, cum n-am mai auzit. Am şi ghitit: 
Se sfişiau eu ghearele, că-asurzitor 
Din aripi hirşciiau ... Speriat, prinoasc-arn vr·nt 

1005 S-aduc pc-altaru-aprins, dar flăcări Hefaistos 
Nici una nn zdrlea ... GriisinH'a coapselor 
CP se lopea-n cenn!;lă sfiriia; plesni 
Şi fierea şi-n v,1zcluh s-a-rnpr,1ştiat în stropi. 
Pi<:ioarcle-au r,1mas fiirii gri,simi ... Aşa 

1010 Mi-a poveslit cu de-amănnnt,u-al·est copil: 
Dai· n-am putut vreo prevestire-a desluşi, 
Şi jertfele-n zadar mi-au fosl; iar ăst copil 
Jmi este eălăuz, cum altora li-s c11 ! 

Cetatea pătimeşte-acum din vrerea ta! 
1015 Sint pline-altarele şi ,·el rck zeicşl i 

De păsări şi de ciini ce leşul bietului 
Vlăstar al lui Oedip îl sfirtel'ă-n bueă[i. 
Şi zeii-a noastre jertfe, rugi, nici mai primest; 
Nici focu-aprins suh coapsa celor ce-s jertfit i. 

1020 N-auzi un ciripit binevestitor, 
Că păsările sint sătule, ciugulind 
ln singcle cel gras al rinccdului st in·. 
Gindeştc, fiul meu, toti oamenii greşesc; 
Cînd însă ai greşit, dar vrei s-o-ndrep(i, al.unei 

1025 Nu te-ndărătniceşti, eşti înţelept ... Vei fi 
Şi fericit! Că-mbăţoşarca în greşeli, 
Sft ştii, greşeli cu droaia trage dnpă ca. 
Dă-i pace unui mort! Nu mai lovi-nlr-un hoit! 
r.e vitejie-o fi ca iari\şi s,1-l omori 
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10:30 Pe 1.;el care-a murit? En binele ţi-l vreau. 
Dc-aeeea-ti spun ce-p spun ... E-atît dc-mbietoJ' 
S-a uzi un sfetnic bun, cînd sfatu-i de folos I 

CREON 

Bătrîne,-n mine toţi loviţi, ca nişte-arcaşi 
Cînd ţinta şi-o ochesc. Şi-atîta mai lipsea: 

1035 TîlcuitoriiJ - Eil ... Iar cei ce-mi sînt din neam, 
De mult m-au tirguit şi m-au vîndut. 1 Hai, deci, 
îmbogăţiţi-vă! Din Sardes aurul, 
Din India, pe tot 1-oţi aduna, dar de-ngropat, 
Nu-l îngropaţi! Nici dacă-ar fi ca vulturii 

1040 Să-nşface stîrvul lui şi la picioarele 
Lui Zeus l-or duce si acolo-I vor mine al 
Dar chiar şi-aşa - ~u preţul ăstui greu păcat -
Si încă n-am să iert să-l îngropati. Doar stiu 
Că nici un om nu-i poate pîngări pe zei. · 

1045 Tiresias, bătrîne, chiar şi cei şireţi 
Se năruiesc - şi ruşinos - cînd pentru-arginţi, 
ln vorbe mari, e-i ginduri ruşinoase-ascund. 

TIRESIAS 

Vai, vai I 
Ce om o poate şti ... şi cui îi dă prm gînd ..• 

CREON 

Ce vrei să zici? Ce-i vorba asta? Ce tot spui? 

TIRESIAS 

1050 Că-a fi-nţelept e cea mai ma,re din comori I 

CREON 

Şi-a fi nechibzuit e răul cel mai rău! 
-----

1 Creon vrea să spună că Tiresias ar fi fost cumpărat de Antigona, 
lsmena şi de Hemon pentru a-l face să revină asupra hotăririi lui. 
Prorocul şi-ar fi trădat deci regele pentru arginţi. 
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TIRESIAS 

De-această boală, parc-mi-se, eşti atins. 

CU.EON 

Nu cu ocări am să răspund unui proroc 1 

TIIW8IAS 

Cc alta faci, ein<l spui că-am pr01·ocil gr·cşit? 

CRI-:ON 

1055 Aşa-s tilC'uitorii top: sct.oşi de-arginti 1 

Tinl~SIAR 

Daf' tagma regilor? l\'u-s htunesi\ i de-arginţi? 

cn.Eo~ 

Ori a1 uitat că Lu-i vorbe~Li chiar regelui? 

'l'IHE:SIAS 

O, nu I Prin rnnw [ara-ai mîntuil-o tu. 

c1n:o, 
Prof'Of· dibaei ! Tu (Hll'l'ii. numai 1·t111 np vre1. 

'l'IHJ::·q AS 

1060 O să mii faei sil :-pun c·n-n gind11-mi ascundeam. 

<:HEON 

Vorbc~Le, hai I Dar nu pentrn arginţi s-o faci. 

TIH.ESI.:\S 

Eu pentl'II tine, pcntrn al tilu bine-o fac I 

CHEO~ 

Pe pace fii! Că să mt, cumperi n-a1 să poţi. 
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1065 

1.070 

1075 

1080 

1085 

TlltESL\S 

Nu se roti-va soarele de multe ori, 
Şi tu - să ştii - prin moartea unui drag vlăstar 
De-al tău, Yei ispăşi pucatul de-a fi dus 
In chip mîrşav po-o fiinţă vie în pămînL, 
Pe cînd tu leşul unui om ni l-ai lăsat 
Şi ne-ngropat şi făr' cucernice cinstiri 
De-nmormîntări. Tu n-ai ăst drept I Nici zeii cei 
Din cer nu-l au I Tu calci şi peste om şi zei. 
Dar Furiile ce la Hades împlinesc 
Neşovăit şi dirz poruncile zeieşti, 
Te vor pindi, şi cite rele-ai făptuit, 
In laţul tot atîtor rele Yei fi prins, 
Şi vei putea şi tu să vezi şi să-nţelegi 
De ţi-am vorbit stîrnil rlo setea de arginti, 
Curînd s-or auzi-n pnlotul tău bărbaţ.i, 
Femei, in bocete zbw·urnd, şi vei vedea 
Cum împotrivă-ţi se vor răzvruti cetăţ i1, 
Cetăţi care-au văzut cum animalo, dini 
Şi păsări, în fărimi i-au sfîrterat pc mol'li, 
Şi leşurile le-au tîrşit - că-atît le-a fost 
Îngropăciunea lor - de-au dus duhoaJ"ea-o chiar 
Altarele cetăţ.ilor I. .. Ţi-am azvîrlit 
Şi eu săgeţi - că-s bun arcaş şi-i; mînios. 
O să le simţi arsura lor I 

Mii cin! 

(CâtrP copi/11 I care-l lnsoţra:) 

Copilc,-aeas' 

(Câtrc cor:) 

Minia el dcsearcă-şi-o pe eP1 

l\lai tinerei! lnvoţ.c-a-şi pune gurii l'riu I 
1090 Şi gîndnri mai cumin\i lrezeast.ă-se în el! 

(Sprijinindn-se pe copil, Tircsias plcacii.) 
1 Sînl cetăt-ile raro au fftcut 1·a11zu comun[1 f·n .\rgr,su.l şi ai căror 

rîrmuitori an rămas neînmormîntaţi. 
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CORIFEl...:L 

O, rege, omul a plecat, dar grozavu 
A prorocit; şi ştim că de demult, de cind 
Păr negru-aveam - azi mi-e cărunt - cet.ăţji el 
Nu i-a prezis nicicînd vrun lucru min"inos. 

CREO;ll' 

t095 O ştiu şi eu! Şi sufletul mi-a răscolit; 
Că să mă dau bătut, mi-e greu ... Băţos să fiu, 
L-aş lnciuda ... şi soarta groaznic m-ar lovi. 

CORlFEL:L 

Mai chibzuieşte, fiu al lui :\Ienhcm; ! 

CREON 

Dar ce să fac? lnvaţă-mă ş1-am :;,"i I P-.-l~,-11lt ! 

CORIFEl"L 

UOO Te du I Sloboade-o tu din hrubă, din p,"iminL I 
Iar celui nengropat găteşte-i un morn1înt I 

CREO:'ll 

Aşa mii sfii.tuieşli? Şi-ai vrea să te asl'ulL? 

CORIFEUL 

D,1, rege, zor!· ln mers grăbit osîndele 
Zeieşti ţin calea celor vinovaţi ... Lovesc I 

CREO;ll' 

U05 Vai, greu mă dau bătut, dar am s-o fac. S.1-nfrunţi 
Ce însăşi soarla-\i va fi scris, este-n zadar. 
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Te <ln ! Să nu laşi ltH;1·11-n grija alloru t 

CREO'\ 

Mă duc! Hai, slnjnic-i, Yoi ! ~i eei de-aici din jur, 
~i cei ce nu-s pe-aici, daţi zor voi toţi şi-n .o.îioi 

H tO Să luaţi securi ... Acolo sus, ins pre colnic 
Porniţi! 

(-1ratâ spre locul unde era leşul l11i PoliRikf':) 

Şi însumi eu, ce pe-Antigona-n lanţ 
Am pus-o,-alerg. M-am răzgînflit, o liberez I 
l\·1i-e teamă! Văd ... e lucrul cel ·mai înţelep\ 
Ca legilor să te supui cît vei trăi! 

(r'reo11. 111·111al de scfac•i, st· i11df'J1111'11·a~â în gr«l1it.) 

{:Ortl L 

t.: .1 ,. r1 / u 1 

111 !j Tu, cel sub mnlte numf' proslâi•it, 
Tu ce din Cadmos tr., cobori, 
Din nimfa 1, fiica l1ti ! Vlăstar din Ze11s, 
Ce t,metu-l dezli'inţ11ir. 
Cu ~·11ief surd! Tu care pril'eţhezi 

1120 Italia. C!cslitaP Tu, 
Ce la sf'rbâri domneşti pe 1·âile 
Df'metrei1 din Ele11si'.s ! 
O. Bachus, tu, Cf'-n Teha-(i ai lăcaş -
Cetate' a badian telor -

1 Nimfa aceasta estE- ~rmt>lt', fiica lui Cadmos, 1w Cil.re a Iovil-• 
trilsnetul pe cînd ea năştea pe Bachus. 

2 Este Italia meridionalii., ale cărei !,irmuri rrau bogate I• viţi 
ele vie. 

• 111 t<"-x:[, zt·iţa nr mel rr apa.re sub numele „ DP!l". 
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1125 Pe ţărmul apei Ismenos, ce-a fost 
De-lln crnnt balaur semănat /1 

.4ntistrofa 1 

A prinse-s pcn tru tine torţele 
Pe piscurifo gemene, 
Pe nndc se prcnmblă nimfelei, 

1130 B,ichantcle de prin Parnas, 
Şi nnde-i şi-al Castdliei izvor !3 

Din Nisa4 cca cn crestele 
l,wiiluite-n iederă-ai pornit, 
Şi di:n colinele-i ('er:mi 

11:J:, Cn podgorii! Şi ,•esele strigiiri5 

Zeieşti in j11m-ţi i:.bucnesc, 
Cînd nli(de Tebei le străbaţi . 

• .;, f 1· Of (1 't 

Ca Teba nu-i vnm alt oraş slăvit 
De tine şi de maictt-ta, 

111,0 Pe care trâsnetu-a lovit-o.6 Azi 
Ciwl tot oraşnl, t-0t, şi-al lui 
Popor loi1ip: sînt de prăpăd, să vii 
De :or şi treci tu crestele 
Parnasnlrli I Treci şi strîmtoarea cea 

11-fj C11 Ml i1nind, sti-i mhttzâeşti I 

1 B.iul lsm,•n,>s cnrg,i de-a lungul coastei răsăritene a Cadmeei, 
prin Teba, ai ,:iirP.i locuitori s-au născut din dintii şarpelui semăna~i 
de Cadmos. 

2 :\imt"el,• din grota corykiană de pe Parnas, ,fonumită „piscuri 
gcmen,i". 

3 \r,1stil ir.vor din Bcoţia, închinat muzelor. 
' 1,ocul Iegondar unde ar fi copilărit Dionisos. 
• l~rau sLrigăriJ.1 rituale care aveau loc la scrh:Iriln lui Dionisos. 
1 \",•ii noi a de la versul ·I 11 i. 
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.1 ,, / 1 • I r o f o li 

16 / 1 T11- care hora aslrilor 
De foc o duci ş,: eşti slăvit 
Prin ale nopţilor st.rigâri, 
V, regP-, lu, vliistar din 7,cus, 

1150 Ah, Pino cn însoţituarr.lc 
Din N âxos, czi bac/ian tele 
Cc-n juru-ţi nebnneşte d<l-n{uiesc, 
Din noapte pinâ-n zori, sliîvind 
Pe l aclws, sl(wind pe-a.I I.or stâ.pîn P 

(li' (' . • ) 1-11e 11-n rau11c. 

1155 O, voi, ,·eem1 lui Cadmos, cum şi templului 
Lui Amfion=J. .. Cc soarlii nestatornică 
E <lată omului I Să-l plîngi? Să-l fericeşti? 
Că şi cei fericiţi pol năruit,i a fi, 
Şi eci năpăstuiti - şi ci - pot fi-nălt-a\i I 

1160 Ursit.a omului nu poţi s-o tălmăceşti I 
Şi Crcon - aş fi zis - o soartă de rîn1it 
Avea. Din mîini vrăjmaşe slobozise el 
Pămîntul cadmec>an şi rege-al t,ării-a fost, 
Şi-o cîrmuia ca un stăpin şi-a,·ca copii 

1165 Inflorit.ori şi buni. Şi-acum, ec-a mai rtunas? 
Cînd omului şi bucmia i s-a dus, 
Şi viata i s-a dus ... Biet mort însufleţit! 
Averi poţi stringc cît pofteşti! Ca regii po\i 
Să huzureşti! Dar cînd ajungi de nu mai ~uşti 

1 Fi.ira lui Inachos. 
2 Corul are iln;,;ia că prinwjJia estP inlrtturat[1 prin !"aptul cu regele 

Crcon şi-a schimbat părerea !n rp pri vcşte soarta Ani igonci. ~i atunci 
bachantclc, manifostindu-şi bucuria, ii slăveau prin danţuri şi cîntiiri 
pe zeul protc,ctor al Tebei, pc Dionisos (căruia i se mai spunea şi 

Bachus şi Iacho,;), care va curăt.a Teba de pîngf1rirea care- o mînjisc. 
8 Fiul lui 7.eus şi al tcbanPi Antiope. 
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1170 Din ale vieţii bucurii, eu n-aş mai da, 
Pe ce ne-a mai rămas, nici umbra unui fum. 1 

(Euridice, foarte tulburată, se iveşte cîteva clipe î,i 
poarta palatului, fără a fi văzută de cei din scenâ. 

Reintră în palat. Scenă m11ti'i.) 

CORIFEL'L 

(către Crainic.) 

Ce veşti? Ce noi urgii au dal pc-a, no~l ri n~gi? 

CR.\J.:-.ll(TL 

Vai, unu-s mot'[i! I-au <lus la 1111Jcu·lc t·c1 ce-:-; vii! 

CORIFEI ·1, 

Să-mi spui: ucis-a cine? Cine-a fost w·is? 

CRAI:\ICCL 

1175 Jertfilu-i Hernon ! Rudă-i brnţul ce-a w·is ! 

CORIFEU, 

Ucis de mina tatălui? ... Sau de a lui? 

CR.\J'.';ICLL 

De-a lui! Ciudos pe tatăl s,1u ... eare-a ltl'is! 

CORfFEl'L 

Tîlcuitor !. . . Ce-adevărat ai prorocit I 

1 Fap de bucuriile pe care omului i le dă viaţa, toale celelalte n-au 
aici valoarea umbrei unui fum; e o formulare proverbialii. hiperbolică. 
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CR.\l'\i!Cl L 

)i-ae11m sfi ne gîndim la ec-ar pulea urma. 

( l'oarla din nujloc a palatului .<:e deschide. ln prag 
se ire.şte Enridice, urmfffrt de sclare.) 

CORIFEL'I, 

l180 Dinspre palat, pe Euridice-o văd Yenind, 
Sărmana, vai ... ! Ori ne-o fi auzit vorbind 
De fiul ei? ... Sau poate vine-ntîmplător ... 

EL.RIDICE 

O, eetăţ.eni, v-am auzit f'e pm·esleaţi 
Voi toţ,i, cînd tocmai din palat ieşeam să nu 

1185 Şi rugi zeiţei Pallas să-i înalţ: trăgeam 
ZăYorul porţii, s-o deschid. Deodată-aud -
Şi-urechile-mi izbi - că o urgie grea 
S-a năpustit pe neamul meu. De spaimă-atnnri, 
Pe braţ.ul lor, al sclavelor, m-am prăbuşit. 

1190 Spu nct,i-m i: ee vorbeaţ.i? Căi ită-s în dureri, 
Că multe m-au lovit, şi Yoi răbda s-aud. 

CRAI\ICl L 

Stăpînă dragă,-l i povest.i-voi lot, c:1-arn fost 
De fal.ă eu. Nimic n-am să-ti aseund ... De ce 
S-o ia'u pe oeolit? Că tot m:aş da de goJ. 

1195 Doar arlevăru-i drumul drepl !. .. Cu soţul tău -
Eu călăuz - mergeam pe cîmp ins pre eolnie: 
Cind ce să vezi? Un stind E Polinike, el! 
Zvîrlit.... şi fără milă sfîşiat de eîini. 
Noi de-a răscrucilor zeiţă ne-am rugat', 

1 Zei\a păzitoare a drumurilor !;li a riiscr11cilor t-slp ll<'l'al!', cr11·i, 

adesea e confundată cu Artemis şi care aici e sotia lui Pinion. Ea 
conduce pe călători şi pe navigatori, cînd aceştia sînt prin!:Î de• vij<'lii. 
Este înfăţişată încolăcită de şerpi şi striib:'ilin<l v,hd11l111I. l11mi11ind 
r:i<;r,rmcill' r•• torţel!.' pc earr le poartă. 
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1200 Lui Plnlon rugi am inălţ,at, sii. fie h11ni 
C11 noi! in apă sfint.i stirvu-i l-am sr;i l,_lat; 
Cu ramuri proaspăt rupt.e-aprins-am n1g şi-am ars 
Cc-a mai rămas din stîrv. Din prna ţării lui 
l-arn strîns un mov iliş; spre scorbura <lin stînci 

1205 Noi am pornit, in;;pre mdcuşul nunţii ei 
Şi-al morţii ci culeu~. Şi unul dinll'e 1101 

lJn vaiet, ţ,ipăt, de deparle-a am:it, 
Dinspre ecrnitul ei iatac, neprinosit 
Hămas ... Pc Creon 1-u vestit.. Aresta, cind 

1210 Sosi, ,lPOdaL,1-audn-un bocet niihuşiL. 
Cum a oftat!. .. Cil a jălitl „Neferirit 
Cti sînt ! Au sini, proroc? Sau azi străbat un drum, 
Cel mai amarnic drum din cite-am străbătut? 
i\li-and copilul! Da, e glaiml lui ... ]-aud I 

121::1 ~Ii-adie în urechi ... Hai, sclavi, inspre mormint I 
Zoriţi I Şi pietrele ce scorbura o-nchid 
Le-nlăt.ura\i şi-nuntru căutaţi I. .. Ce-aud? 
Pc Hcmon? Sau ... sau joc de mine zeii-şi bat?" 
Poruncii-nncbunitului stăpîn noi ne-am 

1220 Plecat; cătam iscoditor, cînd ... ce să vezi? 
ln hruba ceca-n fund, c-un ştreang de in, făcut 
Juvăţ, ea spînzura, iar Hemon lingă ea 
Lipit, cn braţ.cle-i mijloeu-i cnprinzind, 
Logodnica-şi j.1lea şi jalnicu] sfîrşit 

122~ Al nunţii lor ... ,,E fapta t.aţii - r1J striga -
A lui!" ... Cind Creon l-a văzut, ce groaznic, vai, 
A izburnit în plins ... În hrubă a piltruns, 
Gemînd: ,, Vai I Yai ! Ce faci? Ce gînd te-a mistuit? 
1n ce smint.eală ai dzut, copilul meu? 

12:w Hai, vino, rogu-te-n genunchi I" Dar fiul său 
l-a aruncat priYiri ca de turbat şi ... ptiu I 
Cn scîrbi'i. l-a scuipat; o vorbă nici n-a spus 
Şi-a scos el spada-i cu-ndoit tăiş ... dar nu 
L-a nimel'it. La fugă-a rupt-o tată] său. 

1235 De ,~iudi1 p,1mîntiu, eit ai clipi din ochi, 
in spa<la-i pieptul şi-a proptit şi s-a străpuns. 
Cind să-şi dea sufletul, cu braţele-i molîi 
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Fecioarei leşu-i drag i l-a cupriM şi sîngelc-a 
Ţişnit curgînd pc-obrajii ci cei gălbejiţi. 

12~0 ... Acum sînt laolaltă, ea şi el... Doi morţi I 
Azi ei la Hades slujba nunţii o slujesc. 
Şi-aşa au dat ci pildă omului că-a fi 
Necugetat c - dintre rele - cel mai rău I 

( Euridice, zbziciumatc"i de cele ce auzise, fuge 
în palat. Citewt clipe, tăc<'re.) 

CORIFEUL 

Ce poL să cred? Ce s-o-ntîmpla? Făr' un cuvînt, 
1215 Nici bun, nici rău, femeia s-a şi dus de-aici. 

CRAl:\"ICUL 

SinL năucit! Dar trag nădejdi că ştiind a<'um 
Nenorocirea fiului, ea nu-n oraş, 
Pe uliţe, se va boci, ci în iatac, 
Cu sclavele-i, durerea ea şi-o va jăli, 

12j0 Ci-i prea-nţ.eleaptă pentru-a nu cădca-n greşeli • 
• 

COH.IFEUL 

Nu şLiu: m,1-ngrijorcazii şi muţcnia-n 
Dureri, ,·a [ipă1ul şi hohotul de plîns. 

CR.\L\'ICUL 

Cînd vom pătrunde în palat, noi vom putea 
Să ştim <le cumva-n sufletu-i îndurerat 

1255 Mocneşte-un gind ascuns. Ce drept ai mai · grăit I 
Că mult dau de gîndit tăcerile adînci I 

(Crainicul pleacă. Vine Creon, urmat de slujitori 
pnrtînd pe braţe trupzil neînsufleţit al finlnisăzi.) 
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COltlFEl'L 

Prfriţi-1, e regele lării I Povara 
Ce-o poartă pe braţe e chiar mărturia> 
De-mi este iertat a o spune, că însuşi, 

1260 Nu altu-i făpta~ul cumplitei ispravo. 

CREON" 

S Ir of a I 

l' ai, miu(ii mele cc sminteli 
l-au fost îudcmn, de-a semânat 
Atîtea morţi? Priviţi cum cei 
De-zin sîngc şi de-nn neam a11 fost 

1.265 Şi ucigaşi ... şi jertfe-an fost! 
De:metice porn11ci am dat! 
Din vina mea - nnmai a mea -
Tn-n floarea vîrstci ai pornit 
Pe dmmul cel fără întors! 

COIUFEl.:L 

1270 Vai, prea tirzi11 iţi dai tu scama! Prea Urziu ! 

CH.EO:\' • 
1 ·ai! S nfcrinţa mea tîr;;i1t 
Ea ochii mi-a deschis. Un zeu 
Aszipră-mi s-a pornit. Pe-un drum 
De lacrimi el m-a dus si tot 

1275 Ce am avut eu bucurii' 
El sub călcîiii-i le-a strivit. 
Dureri! ... E soarta omului! 

(Creon ia în brate lesul lui llemon. Un cramic 
'vin~ din palat.) 

CRAI~ICCL 

SUipinul meu, ah, mari dureri te-au năpădit! 
Pe uncie în braţe ţi le duci... Şi-apoi 

1280 Te-aşteaptă altele-n palat ... Le vei vedea! 
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CREO.\l' 

Dceit ce vezi, dureri mai mari pot oare fi? 

CR.\l.\l'ICUL 

r.ind i s-a sl in~ "opilul, mama n-a r,lbdat 
A mai L1·ăi ... La el s-a dus soţia ta .. , 

CREON 

Antistrofa 1 

O, II ades, t ll, necni ţător 
1285 Ce eşti! Pe toţi ne chf':mi ! De ce, 

De ce pieirea-mi !Jrei? Ce 1Jeşti, 

O, crainice de rele veşti, 

1llai jalnice-I/ii vestr.şti? Eu mort 
Sint a:i ... iar t11, fn iar mai 1Jrci 

1290 Să mă omori? Cc vrei sit-mi spui? 
Odrasla mi-o pierd1ti ... Şi-acii,n 
Soţia-mi, Mi, pe ea o pierd! 

( Se deschid porţile palatului. Poate fi văzut!) 
Euridice, care şi-a pus capăt vieţii.) 

CORIFEUi, 

O poli ndea ! ... Căci, iată,-am scos-o din iatac I 

CREON 

Vai mie, 1Jai! 
Nenorocit ce sînt ! ... O altă groaznică 

1295 Urgie ochii-mi văd. Ce soartă încă mal 
Vrăjmaşă m-o pîndi? Pe braţe îmi ţineam 
Copilul drag cînd ochii-i şi-a închis ... Acum 
Eu alt leş w1d! ... Vai, biată mamă! Biet copili 
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Cl1AC\JCliL 

Străpunsă de un fier tăios, ea ·zace-acum 
1300 1n faţa-altarului. .. A morţii negură 

Pe pleoape i s-a aşternut. Dar mai întîi 
Ea şi-a jălit pc fiul ei, J>C Megareus, 
Şi-al lui slăvit sfîrşit1 • Işi plinge azi un alt 
Copil. .. Ea te blestemă, tată ucigaş I 

CREON 

~lTo(u ~ 

1305 Vai mic, wlil 
De groază nu-mi pot stăplni 
Ezi firea. Oare ezi de ce 
De spada-i cit-ndoit tâi.ş 
N-am fost străfulgerat? Scăpam 

1310 De chin! Nenorocit ce sînt! 
N cnorocfri rn-a11, nttpădit I 

CRAINICUL 

Ea ochii şi i-a-nchis, zvirlind asupra La 
Şi vina morţii ei, şi-a alor ci copii. 2 

-----
1 Acest l\fcgar(•us, fiu al lui Croon, este amintit şi do Eschil (Cei 

papte în fa/a Tebei), ca fiind unul din cei şapte şefi tebani, Că 

sfîrşitul lui va fi fost „slăvit", glorios, nu o ştim docît din aceste 
versuri ale lui Sofoclo. Unii scriitori, ca de pildă Euripide, în Fen,:cie
nele, îi dau acestui Mogareus numnlc Mcneceus (care era şi numele 
tatălui lui Creon). 

2 În text se aruncă asupra lui Crcon vina morţii celor doi fiî ai săi: 
1-Iemon şi l\fcgareus. Dar acest fiu nu a ţ11urit din vina tatălui său. 
Oracolele preziseseră că Tobei li va aduce izblndă moartea lui Mega
reus. Dar tatăl acestuia, Creon, a refuzat să se supunr1 oracolelor şi 
să-şi jertfească fiul. Acesta s-a ornorlt el însuşi (Eurip ide: Fenicienele). 
După unii comentatori e îndoielnică identificarea lui Megarcus cu 
Meneceus. Sofocle însă va fi folosit o altă versiune, care nu ne este 
cunoscută. 
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CRRON 

Dar vieţii cum s-a smuls? Cum şi-a dat moartea? 

CRAIXICTJL 

1315 Ea însăşi fierul în ficat şi-a-nfipt, aflind 
Ce trist, ce jalnic s-a sfirşit copilul ei. 

CREON 

V ai mie, groaznice nrgii I 
De "ină altul nn-i, ci en, 
Doar e1i, nenorocit ce sînt I 

1320 Căci eu - c sfîntnl ade"ăr -
Eu te-am ucis! llai, scla,•i, ::.ori(i, 
Duceţi-mă departe... da, 
Departe, hai, duceţi-mă! 

, Sînt om sfîrşit I Că mort, 
1325 N-aş fi aşa de nimicit! 

CORIFEuL 

Nu-i rău ce-mi ceri. .. In suferinţa fără leac, 
Un singur bine-o fi: e grabnicul sfîrşit l 

CREON 

Anlistrof,t 2 

Să "ină moartea! Moartea mea! 
Cea mai frumoasă dintre morţi, 

1330 Să-mi '1ină astăzi moartea mea! 
Şi să-mi aducă cea din urmă zi, 
Cea mai ferice-a "ieţii mele zi! 
Să nn apuc nici zorile I 
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CORlF.lWL 

Aceasta fi-Ya cind va fi I Noi să-ngrijim 
1335 De ce-i acum! De ce va fL. sînt alţii ... sus ... 

CREON 

Ce mi-am doril, am spus-o-acum în ruga mea. 

CORIFEUL 

Nn-ti mai dori nimic! Te rogi în van. De-i scris 
A suferi, tu - omule! - ce poţi să facii' 

CREO'\ 

Ci lua(i-11u1 de-aici I Departe, hai, 
13(l0 Duce{i-l voi pc-un biet nenorocit I 

Copilul meu, nevasta mea, pe voi, 
Vai, mie, f11r' să ,•rean eu v-am ucis I 
Spre care din voi doi şi încotro, 
Vai, ochii să-mi îndrept? Urgia grea 

1 r, , ~ A ~ . " p • {' . I 
,>i.1.J s11pru-11u a ca:.ut ... .1~1t. •• sini ... s trş1t. 

(Creon, dtrnia îi scapi't din mî.ini leşul lui llcmon, 
e dus, cli'ttinîndn-se în mers, de slujitori în palat. 
Af(i slujitori ridică tmpnl ncins11fleţit al lui 

Hcmon.) 

CORIFEU, 

Ah, chibzuinţa-i har zeiesc ... Şi cel 
Cui soarta-i va fi dat-o-n dar va fi 
Găsit şi taina fericirii ... Dar 
Acei trufaşi ce-or înfrunta pe zei, 

135«1 Vor fi cumplit loviţi ... Şi-abia atunci 
Vor învăţa a fi-nţelepţi ... tîrziu, 
Tirziu ... cînd bătrîncţca i-a ajuns. 
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TROIENELE 
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PERSOANELE 

POSEIDON 
TALTHYBIU 
MENELAU 
HEGUBA 
CASANDRA 
ANDRO MACA 
HELENA 
CORUL TROmKELOR 
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ln faptul zilei sub pale de fum, Troia pustir. ln fund, 
acoperit de temple, Pcrgamul - crrştetul îutririt al 
Troiei. ln primul plan, barăcilo alwi!(lr. La intrarea 
uncia din ele, ncdr.sluşindu-sr inert, o fo111C'iP in zdrcnle 
e întinsă Ia pămînt. 

POSElDO,\' 

Sint, Poseidon Ai ca să vin atL'l 
Am părăsit să~atul fund al l\L11·i i 
Egec, peste care-şi poart.ă paşii 
Cei mîndri, Nel'Cidele1 în ehor. 
De eînd în j nru-nt.inderii troiene 
Phoil>os~ şi eu am ridicat cu drepte 
M,Isuri un zid de piatră,3 niciodaUi. 
Gîndnl meu bun n-a părăsit cetatea 
Iuhitilor mei phrygi. Ea fumegă 
Acum şi pustiită a pieriL 
De lancea argoiană, căei Ep{•u4 

Parnasianul5 din Phocida cu 
AJ zînei Pallas meşteşug făcu 

1 Nereidele: fiicele lui Nercus, divinitate a maru. 
2 Phoibos: ,,Strălucitorul"; epitet al lui Apolon, zeu al soarl'lui, 

al muzicii şi al artelor. 
8 Goniţi din Olimp pentru nesupunere faţă de Zeus, Poseidon şi 

Apolon slujiseră un an lui Laomcdon, tatăl lui Priam, înitlţînd Ia 
porunca lui zidurile Troici (Iliada, VII 'l52-',53 şi XXI H2 şi urm.) 

a Epeu: făuritorul calului troian. 
1 Originar din preajma Parnasului, munte în Focida 
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Un cal umplut cu arme1 şi-năuntrul 
Cetătii duse idolul faLal. 
Deşa~te-s luminişurile sfinte 
Şi templele sînt înccate-n sîngc. 
Pe treptele altarului lui Zcus 
Ocrotitorul, Priam căzu mort. 
Mult aur, multe spolii:i phrygicne 
La năvile aheilor sînt duse. 
Aşteaptă un vint bun în pînzc, Joar 
De zece ani sînt ahtiai i să-si vază 
Copiii şi nevestele, hcilenii' 
Ce-au asallat cel alea. Pe cind cu 
C,1ci sînt învins de Hcra, argciana 
Zeiţă şi de-Athena cc-rnpreună 
Legatu-s-au să piarză pe Lroicn i3 -

Las gloriosul Ilion" c11 toate 
Lăcaşurile melc. Cînd pusliul 
Cuprinde o cctalc, sufcI"ă 
Şi zeii ce rămîn fără prinos. 
De vaietul femeilor menite 
Prin sorţi unui stăpîn, prelung răsună 
Scamandrul. Le-au luat arc ad icnii 
Pe unele, pc altele thcssalii, 
Sau Teseizii~ cei ce luplă-n fruntea 
Feciorilor Athenei. Celelalte 
Ce nu-s supuse sorţilor, menile 
Ca roabe căpitanilor oştirii, 
Sint sub aceste corturi. Print.re ele 

1 Vicleşugul cu ajutorul căruia aheii pusl'Scrii stiipînirc pe 01-,3şul 

atîta vreme asediate amintit ln treacăt în Odiseea (IV 272; VIII t.92) 
ti amănunţit povestit în ciotul al Ii-lea al Eneidei lui Vergiliu. 

• Spolii: pradă de război. 
1 Duşmănia celor două zeite pentru cetatea lui Priam şi un,dt.irile 

JIUSe la cale pentru a o distruge formează o hunii parte din aqiunea 
lliadei. 

' Ilion: Troia. 
... 1 Feciorii lui Teseu: Acawas şi Demofon. 
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E ::,i Helena din Laconia, odrasla 
Lui Tyndar, socotită printre roabe 
După dreptate. Dad't cineva 
Ar vrea s-o vază pc nefericii a 
Recuba, c culcată lîngt't porţi, 
Şi multe lacrimi varsii peste multe 
Dureri. 
Jertfită pe mormintul lui Ahile 
Amar pieri copila-i Polyxcne, 
Pierduţi sînt Priam şi ai săi; fecioara 
Pe care-Apollon divul a lt'tsat-o 
in prada inspiraţiei, Casandra, 
O ia, uitind evlavia şi ce 
Se cade zeului, cu sila, ca soţie 
De taină, Agamemnon. 
O, tu, odinioară fericit.-i 
Colate, cui le las? O, ziduri mindre; 
Si't nu vă fi surpat Athena, fiiea 
Lui Zeus, eraţi şi acuma în picioare!1 

~ebun e între muritori acela · 
Ce spulberă cetăţi părăginind 
Allare şi morminte - adăpostul 
Sfintit al celor morţi. Pină la. urmă 
Acela e pierdut. 

(fost-. Ilen1ba inal!i"1 <·apui.) 

HECCP.A 

Sus, urgisilo, capul ţi-l ridică 
De la pămînt, şi umerii. Nici Troia 
Şi nici regina Troiei nu mai este. 
îndură cu tărie schimbătoarea 
Ursită. 
Pluteşte2 prin strîmtoare şi pluteşte 

--=-1-c,=r1--a-cd-uc-:ă:-:ctorul a omis aci versurile 48-94, a căror autenticitate 
nu-i pusă la îndoială de nici un editor. 

2 Următoarele patru versuri (în original trei) sînt citate fe Sf.o. 
haios, care le atribuie corului. Majoritatea. editorilor le restituit ins.I 
necubr.i, făcînd să intervină corul abia după tirada reginei. 
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Pl'inLrc puteri cumplite. Nu opune 
Prora victii valului. Te lasă 
ln voia soartei. 
Vai, vai I 
Cc mi-a fost dat să pling, nenorocita 
De tnine, piere patria, copiii 
Si soiu-mi pier. 
O, sl.~vă din sLrăhuni azi umilită, 
Ah, ce nimic Cl'ai I 
Cc s(l mai t1pun~ Cc să nu spun? Şi ce 
Sii plin~? 
i\lrl coplcşcşLe ~reaua amorpre 
A m[1Jularelor asa cum zac 
Cu sp:delr inlins' pc acest aspru 
Culeuş. 
Vai, capul meu, vai limplelor, şi vai 
Coastclol' melci Ah, cc dor mă prinde 
S;1-mi leg;1n şi să-mi unduiez spinarea 
De amindou,1 laturile pentru 
·o nc-ntrcmpt:1 doină de durere 
În lacrimi. Muza îns,1şi răscoleşte 
lJn suncl în urgia care-i mută 
De cintcrr la cei bătut,i de soartă. 

(~t> ridic:, şi cînlă.) 

Sprintene prore de năvi, 
De vîsle purtate în sfîntul 
Ilion, pcsle noianul 
irnpmpurat şi prin ale 
llclladei sigure porturi 
ln sunetul unui paian1 

llleslcmat de cavaluri şi-n glasul 
De naiuri sonore-aţi legat 
Împletitele funii - învăţul -----

1 Cînt coral în cinstea lui Apolon; prin extf'nsiune, orice cinl de 
JupLă şi de biruinţi. 
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Egiptului1 vai, vai, în ale 
Troii limanuri, umblînd 
După nesuferita soţie 
A lui Menelau, ruşinea 
Lui Castor1l, a Eurotu]ui 
Faimă nebună, cca care 
E ucigaşa lui Priam, 
Plugar a cincizeci3 de copii. 
Şi care pe mino, Hecuba, 
Nefericită m-adusc 
La ţ.{trmul acestei urgii. 
Vai mie, vai, unde şe<l, 
Lîngă-ale lui Agamemnon 
Corturi; ca roabă mă duc 
Din casă, bătrînă cernită, 
:Mi-e capul a moarte pustiu. 
Dar, o, de troieni purtători 
De lance sărmane soţji, 
Şi voi, nenuntite fecioare, 
Troia e-n flăcă1·i, sii. plîngcm I 
Cum pasttrea strigtt duios 
Spre pui cîn<l aceştia-şi iau zborul, 
Asa voi începe si eu 
U~ cintec, dar ~u chiar acela 
Pe care alt'datrt, aproape 
De sceptm] Jui Priam, purtîndu-rni 
Paşii în horă, în bine 
Bătute' mi"i.suri phrygiene-1 
Hosteam către zei. 

(Întiia jum[1talc a corului i(•sc din eorlm·i.) 
1_G_r_e-c1-.i-a-tribuiau egiptenilor născocirea pînzclor şi a funiilor de 

corf1bii împletite din papirus. Amănunte în această pridnţă se pot 
citi în Herodot, II 96. 

2 Castor e unul din fraţii Blenci (numele celuilalt e Pollux sau 
Polydeukes). În Iliada., soaţa necredincioasă a lui Menclau îşi ex
primă teama că amîndoi vor fi auzit despre dînsa „multe ocări şi 
ponoase" (III 2'12). 

a Numărul acestora ar ri fost chiar mai marc, dupit Iliada, VI 24.2 
şi urm. 
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PR!.\IUL HE:\11-CIIOR .. 
Strofa 1 

Hccuba, ce tot strigi? Şi ce tot spumegi? 
Cc vrei s,1 spui? Printre peretii casei 
Am auzit durerile ce plîngi, 
Şi spaima se aruncă-n inima 
T1·oienelor cari-n aceste case 
lşi plîng l'oLia. 

IIECl'RA 

Pe năvilc aheilor, copilă, 
Se mişcă mina care lopătează. 

PRJ:\ll'L li E'11-CJIOR 

Vai mie, ce vor ei? Vor să m;1 d11('ă 
Acum pe mări, departe de păminl ul 
Cetăţii mele? 

HECCR.\ 

Nu ştiu nimica. Dar prevăd lll'g1e. 

PRl:\lUL IIEMI-CllOR 

Vai, vai! 
Acum veţi şti, troienelol' sărmane, 
Durerea ce v-aşteaplă. 
lesiti afară din case. Argeii 
Si;1t' gata de plecare. 

HECUBA 

Ei, eil 
Să nu lăsati afară 
Pe cea înflăcărată de Bacchos, Casanth·a, 
Huşinea alor noştri înaintea 
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.-\rgc:ilur, uwuada, o durere 
Peste dureri. 
O, Troia, Troia jalnică, 111 pieri 
Şi jalnici sîntem noi, care te pierdem, 
Si Yiii si mortii ... , , ' 

(.'\ doua jum[tlale a corului Yim· din corturi.) 

AL DOILEA HEMI-CIIOR 

Anti.strn(fl 1 

\'ai mie, lrcmurind lăsal-am 
Ale lui Agarncmnon corluri, 
Ca s1-î. te-aud, regină. Oare 
Argcii nu sînt puşi să mă ueidă, 
Pc mi1w I ic·ăloasa? Şi pe năvi 
1\iiÎf'rii1 nu sînt gala sti. c1pute lopetile? 

li EC l. B,\ 

Copilul meu, en su flei ul cuprins 
Dn-nfiorarc, am venil aici 
ln faptul zilei. 

AL 11011.lU IIE.\lf-CHOR 

Venii-a eincYa, un crainic 
He la danai? Cui sint menită oare 
Ca rnauă, eu s,1rmana? 

HECL'UA 

Acum se trag, pesemne sorpi tăi. 

AL DOILEA IIE".\11-CHOR 

O, cme mă va duce 
În Argos sau în Phthia, sau în ţara 

1 l\'iiicl'i: cor[1!Jic·ri. 
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Arhipelagului1, nemernica de mmc, 
Departe de Troia? 

IIECUflA 

Vai, eui, neferi,~it:1, şi-n ce ţară, 
n.Ht·înă voi l'Qbi\ făptură tristă 
De mort, icoani"t vestcd;"i a mori.ii. 
De veglie-n l'a\n p01:\ ilor va sta' 
Sau doi,•.,, la ('(Jpii va fi aPcca 
Cc-avea în Troia cca mni marc slnvă. 

CORUL ÎNTREG:i 

S Ir O ( ,i 

Vai, ,·11 ,·e lacrimi Hi bocei;;ti ,:,,dorea. 
S11\rei•·a cna H~l!t·t1 t , 

Voi mai I rccn-o pl'in iţe la Troia? 
Casa p[u·in\ ilo1· mei 
O dd pent.rn 1111 ima dat,1. 
M-a~Leapl:t mai grelc-ncerci"iri, 
FiP ,·-as mm·~e-n eulcnsnl 
Unui h~llen {oh, de ar' fi 
Pie1·d11lă şi noapl.ca a,'.cea 
Şi sufletul meu!) fin că 
Voi ajunge s,, srot din Pirena 

1 lnţclegr.: pe prun intui vreunui ostruv din Marea Egcc sau din 
Marea Ionică. 

2 Temeri asr.miinii.toare umbresc admirabila scen,1 a despărprii 

lui Hector de Andromaca, în cînlul al VI-lea al lliadei: ,, Du.~ă prin 
Argos, vei ţese ştii11d de porunca stăpinei/ Şi din lfiperla sau din Afeseis 
tu apă căra-vei/ Flil'<t să Vl'ci, că silită ,1ei fi de cumplita nevoie./ Zice-va, 
cum te-ar vedea oarecine cu lacrimi pe faţă:/ Asta-i femeia lui Hector, 
lntiiul vitea:., etipitanul/ Oastei troie11e din vremea ră:.boi1tlui cel de la 
Troia ... " (ft.51-~56, trad. G. l\lurnu). 

3 Cu versul 197 al textului grec începe primul stasimon al piesei, 
clnt al corului întreg ce ţine pînă la versul 2311. 
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.Apă, roabă s,'irman,i, 
La fiutîna cu ape-ncîntate. 
O, de-aş ajunge-n vestita, 
Fericea lui Thcseus ţară 1 I 
De n-aş vedea cel pu\in 
Eurotul cel groaznic, cumplitul, 
Hăul Helenei supus 
Şi unde, cu roabă,-aş putea 
lnt îlni pe Menelau cel care 
Făcut-a a Troici risipă I 

A11tistrofă 

Auzit-am că sfîntul pămint 
Al Pcnciului, poala mărcat:1-a 
Olympului, plin de bucate-i 
~i plin de belşug. 
Acolo aş vrea să mă duc, 
în al doilea rî111i, <lupă ţara 
Sfîntă şi plin,i de har 
A lui Tlwscus. Aud că ţara 
ELnci lui Hcphaistos dragă 
Din faţ,a Fenieici2, care 
Născut-a siculicii m1rnţi, 
Cu a virluţii cunună, 
Aproape de cei ce plulesc 
Pe Ionica Marc c ţara 
U<lal:1 de Crathis3 cel mai 

1 Atica, al cărei elogiu - intre alfrlc pentru omenia locuitorilor 
ei - revine deseori în corurile celor trei tragici. 

2 Perifraza indicii Sicilia, dragă lui llf'phaistoi;, zeul-faur despre 
care se credea ci:i-şi arc atelierul în craterul vulcanului Etna. Fenicia, 
amintită în text, ar putea fi Carthagina, colonie feniciană pe ţărmul 
african, in dreptul „insulei cu trei colţuri". 

3 Aluzia e la rcgiune.1 din sudul Italiei unde inflorise altădată Sy
baris şi unrle în i:ilelc lui Euripidc fusese întemeiat de atenieni oraşul 
Thourioi. · 
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Frumos <liutre riuri. El face 
Plete Liălaie <le aur, 
1'iiluciri de foc si hră11este 
Cu apele-i sfinte' o glie ' 
Br,gatii-n hărha!,i Yiguroşi. 

(lnlr,i Talthybiu insotit de o~teni). 

folii. i;;i fH' erainicul oştirii 
l>ar1ail0t· ('li proaspete solii 
Cii \'Îlle en pas repede spre noi 
Sii le-mplineaseă. Ce aduce oare? 
CP spune el? Căci Îlwhinate sîntem 
Pumînlu lui spartan. 

'L\I.THYBIU 

Hc·n1l,a. ~l ii dl Ia Troia am făcut, 
Pl'ist.a ,. 1 fiind al oastei aheiene, 
Adesea drumul. l\lă cunoşti, femeie, 
Eu sînt Talthyhin. Vin ea să-ţi aduc 
Cu,·înt.ul de solie• al o~tirii. 

TIECPIL\ 

De asta. oh. de asta-mi era teamă, 
Troiene dragi, de mult. 

T.\l.TIIYBltr 

S-au trns pentru YOi sorţii. Oare 
De <lata asta Y-a fost team{1i1 

HECUBA 

Vai! Vai! 
Şi spune-mi în ce ţară voi ajunge: 
.Au in Thessalia, în Phthia sau în ţara 
Lui Cadmos? 

1 Priit1111: crainic 
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TALTIIYBIU 

lJnui bărbat a căzut fiecare, 
Nu toate laolaltă unuia. 

HECt·1u 

Dar cme cui căzut-a şi pe cine 
Din 1101 o soarte bună o aşteaptă? 

T.\LTIIYBIU 

O ştiu, dar să mă-ntrebi pe rind, nu t0ate 
Odată. 

IIECl ·nA 

Spune-mi, atunci, cui a căzul sifrmana 
Copila mea, Casandra? 

'L\J.»11 Y BI U 

Stăpînul Agamemnon1 a lual-o 
Ca pradă. 

HECCDA 

Să fie roabă-n casa 
:Femeii din Laconia? Vai mici 

T.\LTIIYBIIJ 

Nu, ci în palul lui soţie 
De taină. 

IIECt.:DA 

Ea, preoteasă a lui Phoibos, 
Pe care zeul cel cu plete 

-----

De aur a lăsat-o să rămînă 
Fără prihană? 

1 Agame11mon: fiul lui Atreu, craiul Mycenei, ciipel„nia o<;tilor 
greceşti pornile să cucerească Troia. 
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TALTIIYBIU 

L-a săgetat iubirea pentru fata 
Cn duh divin. 

IIECUBA 

Aruncă, fata mea, cheilo1 sfinte, 
Şi de pe trupul tău desfă 
Podoaba sfintelor betele. 

TALTIIYBIU 

Nu-i marc lucru să intri 
ln patul unui rege? 

IIECUBA 

Şi fata mea cca fragedă pe care 
:Mi-aţi smul~~_o, unde c? 

TALTHYBIU 

Vorbeşti de Polyxene sau de cine? 

IIBCUBA 

De ca vorbesc. Cui au menit-o sorţii? 

TALTHYDIU 

A fost menită-a sluji 
l\lormîntul lui Ahile~. 

-----

IIECUDA 

Vai mie, am născut-o să robească 
Unui mormînt? Ce lege este asta, 

1 Efectiv, în Grecia veche, preoţii şi preotesele diferitelor divinilăti 
obişnuiau să poarte asupra lor cheile sanctuarelor unde slujeau. 

8 Crainicul şovăie să dezvăluie mamei îndurerate adevărul, de care 
va lua cunoştinţă mai tîrziu. Sacrificiul Polyxenci a fost pus în scenă 
de Euripide în tragedia Hecuba. 
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Ce dntinii, o, dragul meu, 
E la helleni? 

TALTIIYBIU 

Tu fericeşte pe copila ta. 
E bine-acuma. 

IIECUBA 

Ce-ai spus? lmi vede' ea 
A soarelui lumini? 

TALTHYBIU 

Şi-a imp1init ursita. E ferită 
De orice rău. 

HECUBA 

Ce soartă arc şi soţ.ia 
Lui Ilector1 cel cu platoşa de-aramii, 
Sărmana Andromaca? 

T.\LTIIYllIU 

Feeiorul lui Ahile2 a luat-o 
Ca pradă. 

HECUIIA 

Şi cu cui sînt robită, 
Eu care am nevoie 
De-un sprijin pentru capul 
Meu ofilit? 

a Hector: Ciul lui Priam (regele Troici), Hector este considerat cel 
mai viteaz apărător al cetăţii părinteşti. 

• Este vorba de Neoptolem. 
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'L\LTIIYBIU 

Căznt-ai roabii !ni l'lysse1, domnul 
Itha1:ei. 

Hl':Ct:BA 

Ei, ei, cu pumnii bale 
ln capul tău de plete ,·iiduviL, 
Cu unghiile sfi.şie-ţi obrajii! 
Vai mic! Sint sortită să fiu roabă 
La vatra unui fnr fiiră pcrcr,hc, 
Unui vrăjmaş al dreptului, 
Unui balaur fără lege, 
Şi unei limbi cu două rosluri~, care toale 
Le schimbă una-ntr-alla, mi"'t 
Punînd în locul dragoslei. 
Jeliţi-mă, troiene, căci restriştea 
Cumplit mă bate. 
Pi-erdută sărmana de mine 
Sorţii celei mai triste 
Căzutu-i-am pradă. 

CORUL 

A ta o ştii, regină, 
Dar cine din ahei 
Sau din hellcni e domnul soa1·Lei melc? 

1 · Ulyssc: numele latin al lui Odiseu, fiul lui Laertes, rege Ic, Hhacei. 
EI este eroul Odiseci. 

2 Faima nestatorniciei şi a dibăciei lui Odysseu, ilustrată în epopee 
de atîtea episoade faimoase, nu era, cum se vede, imaculată. Pentru 
Euripide el e înainte de toate urzitorul intrigii împotriva nevi
novatului Palamcde •, pusă în scenă într-o tragedie as lăzi pierdută. 

• Palamede: erou din mitologia greacă. Participă la cucerirea Troici, 
dar fu ucis cu pirtrc ca triidt1tor. 
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TALTIIYBIU 

Plecaţi, oşteni, s-aduce~i pe Casandra 
Cit de curînd, aici, căci se cuvine 
S-o dau pe mina capului oştirii. 
Apoi voi duce celorlalţi pe ecle 
Ce şi-au ales ca roabe. 
Ah, de ce arde-năuntru a faclei 
Văpaie? Pun foc sau ce fac 
Troienele pe cale de-a fi duse 
Din ţara lor în Argos? Vrînd să moară 
Şi-aruncă-n flăcări trupul? Da, cu greu 
Un suflet liber1 , în împrejurări 
De acest fel, poate să-ndure răul. 
Deschideti I Ci deschideti I Nu cumva 
Să mi se' facă o vină din asta: 
Ce li-i lor drag e urît de ahei. 

IIECLllA 

Nu, nu e nw1 un foc, 
Ci copila mea dragă, _Casandra 
Menada, se-avîntă spre noi. 

(lnll'i\ Casandra în delir cu o fadă în mi11.'.t.) 

L\SA'."DRA 

S l r {) f 1i 

H.idică, apropie focul. Porl facla, ador, luminez, 
Vedeţi, vedeţi, 
Cu flac;'\ra lcmplul a,:1~:;la. 
O, domn Ilymcncu ! 
Ferice de tine, o mire, . 
Ferice de mine, mircas,1, 
In patul regal de la Argos, 

1 După o opinie dPsPori exprimal.it în anlichilate, orice em piei-de 
jumătate din fiinta lui o dală ru lilwrtatf'a. 
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H ymeneu1 , llymcnculc doamne I 
Fiindcă tu, mamă, prin laerimi 
Şi gemete plîngi pc t.atti.l meu mort şi patria-mi dragă, 
Eu pentru propria-mi nuntă 
lnăl\ind yîJyăt[tile faelPi, 
Din flăcări, din striHulgorăr-i, 
lţ.i dau, llymenculc, tic 
Îţ.i dau, o Ilcl'ate\ lumina 
Cc după datină arde la nunta fecioarelor. 

,I n t i -" I r o f ti 

S1,ap1lră-n aer pi1·iornl ~i 1:m·ul Lu dn-ni-1, lu du-ni-]: 
Enw, E,·on !a 
Ca-ntr-ide lattdui meu 
Preaferil'ite zile. 
Corn! c saeru. Tu du-ni-I, 
O. Pltoibc, a,,um prinlro dafini 
li1 templul tău penti-11 
Pr·coLe::;c cc-t,i sint, Hymencu, 
Hymencu, Ilymnncule doamne! 
Horeşte, mamii, inl.ră-n joe şi pa~ii 
fiote~t.e-ţi-i <lupii ai mei i;:i mersul 
Tău drag ţ.i-1 pourlil. 
Cintaţi, o UymPnrm, 
I n cînteec de sla nl 
Slrigati-o pe mireasă. 
Haidet,i, o, fete din Troia, 
ln pepluri4 frumoase, cîntati 
Pe mirele meu, pe ursitul 
Patului nunţilor mele. 

1 Zeu al căsniciei, slăvit în cinlecele de 11u11Lă chrmalc după numele 
lui „hymenec". ' 

2 1/eca.te: di,;inilate a lunii, identificată uneori cu Arlhemis. 
8 Sînt slrigălele menadelor în cortegiile bacchice şi indeobşle 111 

ceremoniile în cinstea lui Dionysos. 
• Vcşmlnt Feminin, tunică sau simplu văl in care ţ-'\ înrflşura trupul. 
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COIU'I, 

Regină, nu lăsa pe fiica ta, 
Bacchanta-nflăcărată, s11 n-o <lucă 
lntraripatu-i salt pînă la oafllf'a 
Argcilor. 

IIECL HA 

Hephaisle, tu porţi flacttra lu n11nla 
Celor murilori, dar cc grozan\ 
E flacăra pc earf' o-neingi ai1·i, 
~i ce departe 
Sînt marile-mi ni""t1lejdi, vai. nti. 1·opilă, 
N-aş fi crezut di snh t.1i~ul spadPi 
Şi lancea argeiarn1 n•i nunti 
Odată nunt.a-ti. 
~d:1 far.la, nn' porţi drepl ,,ipaia 
1n fuga t.a nchuni:"l, iar 1·e~Lri~L1•a • 
Nu ţi-a-ntors min!-iln, c·(1pil,i, ~i-n al"oeaş1 
Stare-ai rămas. 
Luaţi faclele de-aici şi pr·in jnlanie riispnndet,i 
Acestor cînt.cr·.f' de nuntă, o. troiPne 1 

O, mamă, ineunună capul meu 
Învingător şi-apoi te bucură de nunta 
Dom nease-a mea. Şi du-mi'i, şi <le nu-ţi 
Par plin de avînt, du-mi"t cu sila, 
Căci daett Loxias1 e vin, se va-nsoţi 
Cu o so[ie mai cumplită ea Helena 
Vestit ah~lor domn Agarnemnon. 
11 voi ueidc. Casa lui 
Din nou voi spulbera-o implinind 

1 Loxias (,,Piezişul'· sau „Curmezişul''), numele lui Apolon ca profe\ 
şi zeu al oracolelor. lntr-adevăr, acestea nu se rosteau niciodatll. 
limpede, de-a dreptul, ri în formul(• i~vrduitr. 
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A fratilor si a tatei răzbunare 1 

- Dar ;oi lă~a uritul la o parte, 
Nu voi cinta în imnuri nici secu1·ea 
Cc pe grumazul meu se va abate, 
Şi pe al altora, 
Nici luptele de-mamă-ucigaşc2 

Pe cari nunta mea le va aprinde, 
Şi nici pieirea casei lui Atrcu. 
Cetatea noastră o voi arăta 
l\Iai fericită ca aheii. 
Sint plină de zeu şi totuşi în afară 
ne nebunia lui. 
De dragul nnei singure femei 
Şi-al unei patimi singure pieriL-am, 
Vinzind-o pe Helena, mii de vieţi. 
Iar ciipilanul oastci, în(eleplnl, 
J erlf i t-a penl ru t ol cc- i mai spurcat 
Tot ce-i mai scump, copila3 , bucuria 
Din casă dind-o fratelui în schimbul 
Unei femei r{ipite doar cu buna 
Ei voie, nu cu sila. 
Şi după ce veneau pe duke tăn1111l 
Scamandrului, mureau luplind nu pentru 
lntinsul ţării lor, nici pentru zidul 
Cetăţii lor. Cei prăpădiţi de Ares 
Nu şi-au văzut copiii nici n-au fost 
De mîinile unei sotii iubite 
învăluraţ,i în giulgi~1, ci în glie 
Străină zac. în casa lor aceeasi 
Durere s-a-ntîmplat: femeile ' 
Lor văduve mureau, ei înşişi f,1ră 
Copii acasă, fiind doar părintii 
Unor copii ai nimănui. Şi la mormîntul 

-----
1 Aluzie la sfirşitul tragic al lui Agamomnon. Cf. mai sus drama cu 

acelaşi nume a lui Eschil. 
2 Cf. sfîrşitul celei de a doua părţi a Ore..iiei, Purtătoa,·ele de priM<JSe. 
1 Ifigenia, fiica lui Agamemnon, ueis'A. la Aulis pentru a asigura 

succesul expediţiei pornite s-o .recîştige pe Elnna. 
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Lor· uu e uiuicui care :;a adudi. 
Pentru ei Gliei sîngele prinos. 
Deci, iată cu ce laudă se poate 
Mîndri oştirea lor.1 

Troienii însă mai inlii m11rPa11 -

Aceasta e si slava cca mai mare~ 
Pentru mosia lor. Iar cei ueisi 
De lance ciau duşi de către p;iel.Pni 
Acasă-n glia patriei, acolo 
Pămîntu-i învelea, puşi în mormint 
De miinilc cc se eătlcau si"i-i punii. 
Troienii ce scăpau din băti:ilie 
Veneau acasft-n timpul zilei la 
Nevestele şi la eopiii lor, 
Plăceri ne-mpărtăşite de ahC'i. 
Cit despre trista soartă a lui Ilcetor 
Ascultă cum SC (saue s-o priveşti: 
Moare răpus, dar moare ea bărbat ul 
Cel mai bogat în glorie. Yen irca 
Aheilor îi împlineşte faima. 
Să fi rămas acasă el, orieît 
De mare, ar fi fost nccunos('llt. 
Iar Paris, s-a-nsurat eu a lui Zeus 
Fiid'\.3. Fu.r-această nuntii nimC'ni 
N-ar fi vorbit de dra~ostea-i de-ac-asă. 
Cine-i cuminte e dator să nule 
L'umii un război, dar dac-aju~ge 
La el, cunună de dorit c-aecca 
A unei morti frumoase pentru ţ.ară. 
Nu e frumos să pieri fără de faimă. 
De aceea, mamă, să nu plîngi nici ţara 
Nici patul meu de nuntă. Pe aceştia, 

1 S-au omis in traducere versurile 38',-385. 
11 De reţinut atiludinca lui Euripide, favorabilă învinşilor, atît de 

deosebită de opinia cornunr1, dupr1 care r1"11.boiul Troici ar fi fost isprava 
cea mai glorioasă din trecutul grec. 

3 Sorr1 cu Dioscurii Castor şi Pollux, Elena Lrf·Cea drept fiică a lui 
Zeus. Cf. Iliada, JIT 199, 238, H8, '126. 
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Nesufcrit,i cc sînt, prin nunta mea 
Eu îi yoi pierde. 

conuL 
Cu cc plăcere 
fiizi de durerile tale şi cum cinţi 
Un cîntec po care însăţi tu 
ll vei adeveri ca o minciună I 

TALTIIYBIU 

Să nu te fi înflăcărat Apollon, 
Nu de pomană-ai fi-nsoţit cu vorbe 
De-acestea pc stăpinii mei spre tară. 
Dar, după cite văd, şi măreţ,ia 
Şi-nţelcpciunca nu-s cu mult mai bune 
Decît nimicul ce sint eu, căci cel mai marc 
Domn peste toţi helionii, fiul 
Cel drag al lui Atreu, Inat-a 
ln dragoste aleasă o nebună. 
Eu sînt sărac, dar n-aş fi vrut s-o am 
Pe asta ca femeie. Şi acum -
Fiindcă nu eşti zdravănă la minte -
Ocările către argei rostite 
Şi laudele phrygilor Ic-arunc 
1n vint. Ci vino după mine 
La năvi, o, mîndro 
.Mireasă-a căpitanului I 

(Către Ilecuba). 

Tu, cînd feciorul lui Laerl ar cere 
Ca să te ducă, du-te. Vei fi roaba 
Unei femei cu multă-nţelepciune1 • 
Aş~ spun cei care-au luptat la Troia. 

CASANDfiA 

Ce slugă de speriat I De cc au nume 
De crainici aceşti oameni cure sint, 

-----
1 Penelopa, soţia credincioasă a lui Ulysso. 
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Spre spaima muritorilor. 11nf'::t li.a 
Tir:mil01 i:i-u \nl'itori' Tu spui 
Cii mama va ajungc-n casa lui 
Ulyssc. Atunci unde mai e cuvîntu] 
Lui Phoibos care-a spus în faţa mea 
Cii va mmi aici? Pc eclclallo 
Nu le voi mai rosti. Bietul Ulysse, 
Nu ştie ce-i rămîne să îndure I 
Ca aurul de bună suferinţa 
Mea şi a Troiei-i va părea odată. 
Căci zece ani vor trece lingă cei 
Trecuţi aici şi va ajunge singur 
In tara lui. Vedea-va1 strîmta cheie 
De piatră unde şade-ngrozitoarea 
Charybdă2 şi Cyclopul care suie 
Pe munţi, înghiţitor de carne crudă, 
Pe Circe3 Jigureana, făcătoare 
De porci, şi va cunoaşte naufragii 
Pe marea cea sărată, va cunoaşte 
Al lotusului dor şi boii sacri 
Ai Soarelui care în carnea lor 
Vor prinde grai şi-i vor trimite-amare 
Voci lui Ulysse. 
Ca să închei: de viu va pogorî 
ln iad scăpînd de unda mla~tinci sp1·p a 
Afla, odată-ntors acasă, 
Mii de dureri. 
Dar de ce s-arunc lui Ulvssc alitea 
A . w ·;i • 
menmţm·1. 

(Către Talthybiu.) 

l\Iergi cîL mai repede, vreau ca în iad să mă dau 
Mirelui meu. 1n trist chip ţi-or săpa un mormint 

1 Prezicerile din versurile următoare privesc, toate, episoade din 
Odiseea (I X 1 şi urm.), povestite de erou în popasu-i la curtea lui Al
kinoos si familiare cititorilor lui Homer. 

2 Cha;ybda: monstru marin, spaima corăbierilor. 
8 Circe: vrăjitoare vestită. 
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Noaptea, nu zma, o, cel ce te-arăţi în al.Ha 
Glorie, o, căpitan al danailor. Mie 
Mi-or arunca în prăpăstii cadavrul 
Gol, unde curge-n puhoaie o apă de iarnă, 
Lingă mormîntul mirelui meu şi acolo 
Fiarelor codrului da-vor ca pradă fecioara 
'Nchinată lui Phoibos. 
Betenlă a celui mai drag dintre zei şi voi semne 
Ale cucerniciei vă las, las zilele sfinte 
ln mijlocul cărora luceau altădată. Plecat,i, 
Eu vă smulg de pe mine. Cînd încă mi-e trupul 
Fără prihană le dau adierilor repezi 
Să ţi le ducă, profete, divine Apollon. 
Unde-i corabia domnului vostru? Şi unde 
Cereţi să merg? Aşteaptă, mai bine, să bată 
Boarea în pînze. Nu ştii! dar luat-a din ţară 
Pe una din cele trei Erinyi1 • Cu bine, o, mamă, 
Nu lăcrima. O, patrie dragă şi voi fraţii mei 
De sub pămînt şi tu tată cel ce viaţă ne-ai dat, 
Nu mă veţi aştepta îndelung, 
Voi veni la cei morţi în triumf, după ce 
Voi fi spulberat pe Atriziit care ne-au dus la pieire. 

(Casandra şi Talthyhiu, însoţil de oştenii 
săi, ies. Becul.ia, de durere, cade.) 

CORIFEA 

Voi cari vegheaţi peste bătrîna 
Hecuba, nu vedeţi că ea 
Stăpîna voastră, fără strigăt cade 
lntinsă jos? N-o prindeţi? Veţi lăsa-o 
Voi, rele ce sînteţi, pe ea, bătrina 
Regină, la pămînt? Ci ridicaţi-o I 

(Tinere troiene din cor încearcă s-o ridice pe Hecuba.) 
-----

1 Alecto, Megera şi Tisifone, zeiţe ale ispăşirii, răzbunătoare ale 
sîni,: .. Iui vărsat. Cf. tragedia lui Eschil Eumeni<kle. 

• âtri::si: urmaşii lui Atrcu. 
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HECl lL\ 

Lăsat i-rnă - nu tot<leauna-l i plaee 
Ce e 'plăcu l, o, fetelor! - ~ă zae 
Aşa pe jos, căci zaePrca e bnnă, 
Eu care sufăr, suferii şi Yoi 
Mai suferi atît I 
O, zei I Strig răi ajutători în luptă 
Şi totuşi s·e cuvine să chemăm 
Pe zei în lupta noastră cu ursita 
Cea rea. 1 Copila mea, Casandra, tu 
Cea care vorbeai cu zeii, 
Prin ce urgie te dcspoi 
De fecioreasca ta neprihănire! 
Şi tu, o, Polyxene, unde eşli, 
Sărmano? 
Nici un fecior ::;i niri o fată nu e 
Între atîţi copii ce am născut 
S-ajute pe nemernica de mine. 
De ce mă ridicaţi? E vreo nădejde? 
Purtaţi-mi paşii cei pe care-odati'l 
Troia-i văzu maiestuosi si care 
Acum sînt cei ai unei 'roabe, acolo 
Unde pe paie mi-aş putea aşterne 
Şi pe o piatră mi-aş întinde capul. 
Căzută să mă las să mor acolo. 
Topindu-mă-n lacrimi. 
Din cei pe care soarta-i desfătează 
Nu socotiţi pe nimeni fericit 
l\1ai înainte de a şti cum moare. 

CORUL 

Pe Ilion cîntă-mi-1, o, 
Muză, la noile imnuri 
Prin lacrimi făcînd să răsune 
Cîntare de moarte. 

1 Lipsesr.. în traducerra românească, versurile 427- '199, ~pttse
de llecuba. 
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Voi intona acum un cintec Troiei, 
Voi spune carul cel cu patru roate 
A cărui cumplită intrare 
Făcut-a din mine, sărmana, 
Captiva argeilor, calul 
Care cutremura 
Cerul albastru, lucind 
Din căpestre de aur, prea plin 
De oşteni, şi pe care la porţi 
11 lăsaseră-aheii. 
Tare strigat-a atunci 
Poporul troian stînd pe stincă: 
Mergeţi, voi cei ce-ncheiaţi suferinţele voastre, 
Urcaţi acest idol de lemn, 
Inchina-1-om fecioarei din Troia, 
Fiica lui Zeus. 
Cine din tineri şi cine 
Dintre bătrini n-a ie8iL <le acasă? 
1n imnuri cintînd au' slăvit 
Viclenia fatală. 
t ntregul popor phrygian 
Se duse la porţi să privească, 
Tăiată în brazii de munte, 
Unealta argcilor, jalea 
Dardanici, darul 
Dat nemuritoarei 
Zîne,-nchinarc fecioarei 
N e-ndu plecate. 
Legîndu-1 cu funii, aşa 
Cum se trage carena cea neagră 
A unei năvi, l-au adus divinei 
Pallas, templul fatal 
Patriei noastre. 
ln mijlocul lucrului şi-al 
Bucuriei, la naşterea nopţii, 
lntunecimea veni. Atunci răsunară 
Şi flautul lybic şi-al Phrygiei cîntec. Fecioare 
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In aerul frt:imi'it./H()r, 
De paşi, 1nto1;au o ctntare 
De bucuri,1. De-1-ltita 
Scînteietoare lumină 
Intunecatn v,ipaie 
Din vetre par~ă ar fi stinsll. 
Iar eu lingă templu-i cintam 
La cor pe fecioara m1111teană1 

Fiica lui Zeus, cind iată 
Cil în cetate coboară 
Din ale Pergamei2 temple 
Un strigăt de moarte. 
Pruncii cei dragi se prindeau 
Cu miini temătoare de straiul 
Mamelor. Din ascunzişu-i -
Lucrul Palladei fecioore -
Ares ieşea la luminii. 
Şi-n jur de altare-nc~pu 
:Măcelul troienilor, iHr 
In singurătate, in putul 
Lor, ale fetelor plete 
Cădeau închinate: cunună 
Pentru feciorii Helladei, 
Prinos funerar pentru Troia. 

(Pe un cnr tras de oşteni, încărcat cu spolii phrygiene - printre 
care giganticul scut al lui Hector -intră Andromaca, tn braţe poartă 
pe Astyanax.) 

CORTFEA 

Hecuba, tu o vezi pe Andromaca 
Venind purtată de un car străin? 
Cum lingă sinu-i tremurînd se zbate 
Astyanax cel drag, fiul lui Hector, . . 

1 Artemis, zeiţa vînătoarei prin păduri şi munţi. 
9 Partea cea mai înaltă a oraşului, citadela Troiei: gr. Perganu>a 

sau Pergamon (pi. Pergama), 
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Şi armele phr-ygionilrn- luate 
ln luptit şi eu core-ol lui Ah,He 
Fiu va găti alta~ele din Phthia 
La-ntorsul de la TroinP 

ANDP?.OMACA 

St,-ofa 1 

Aheii .care-mi stnt s-tăph1i mă duc. 

RECUBA 

Vai miel 
• 

ANDROMACA 

De .ce cînţ.i paianul tl'ist? 

HECUDA 

Vai, vai! 

ANDROMACA 

Al BUf-erint,ei mele ..• 

UF.CUDA 

o. Zcus! 

ANDROMACA 

Şi al t10artei ice mă bate. 

Copila meat 
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ANDROMAC_\ 

Ţi-am fost odinioară. 

1-IECUB.-\ 

Antise,ofa 1 

Pierdut avutlil meu, pierdută Troia--

ANDROMACA 

Sărmană ... 

IIECUBA 

Şi pierduţi îmi slnt copiii! 

ANDRO MACA 

Vai, vai I 

IIECUBA 

Copiii mei, vai ale mele ..• 

ANDRO::\IACA 

Dureri I 

IIECUBA 

Nefericită soartă ... 

ANDRff\IACA 

Cetăţii ... 

HECUBA 

Care fumegi. 
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ANDRO MACA 

Strofa 2 

Vino, bărbatul meu. 

HECUBA 

Din Hades tu chemi pe feciorul 
Meu, o, sărmană! 

ANDROMACA 

Scut al soţiei tale l 

HECUBA 

Antistrofa 2 

Şi tu., o, batjocură-aheilor ••• 

ANDRO MACA 

Părinte al stăpinului mou, 
Cucernice Pryam ... 

HECUBA 

Du-mli tn Hades cu tine. 

ANDROMACA 

Strofa 3 

itare e dorul acestal 

HECUBA 

Mai cruntă durerea co-ndur. 
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ANDUOMACA 

Cetatea pierit-a. 

HECUBA 

Durere 
Peste durere ne bate. 

ANDROMACA 

/ 

· Zeii erau mfoioşi ctnd de soarta-i scăpatu-ţi-au fiul1• 

El de dragul acelei nuntiri _blestemate pierdut-a 
Pergama Troiei. lnsingerate ale morţilor trupuri 
Zac la picioarele zînei Pallae, şi-s pradă la vulturi, 
Sub jug închinat-a el Troia ca roabă. 

HECUBA 

Antistrofa a 

Patrie fără noroc .•• 

ANDRO MACA 

Te las şi pe tine te vaiet. 

HECUBA 

Vezi stngerosul sfirşit ... 

ANDRO~,L\CA 

Şi casa tn care născut-am. 

1 Este vorba de Paris, fiul lui Priam şi al Hecubei, cel care a rllpit-o 
pe frumoasa ElenR, M'5ina Spartei. 
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HECUDA 

Copii, într-o ţară pustie vă lasă acum mama voa~tl'ă. 
Ce tinguioase cîntări si ce mare-i tristclca accai;l.a: 
Lacrimi în lacrimi se ~'arsă peste durcril'c casei. 
Bine-i de morţi. Ei îşi uită durerea. Şi nu cunosc 

CORUL 

Ce dulce-i pentru ~ei în suferintă 
Jelania cîntărilor funebre, 
Şi pentru cei care pling 
Ce dulce e muza tristeţii I 

ANUROMACA 

O, mumă a bărbatului cel care 
Cu lancea lui a prăpădit pe mulţi 
Dintre ahei, o, mumă a lui Hector, 
Vezi tu aceasta? 

HECUBA 

Aceasta văJ la zei: 
Cit turnurile-nalţă 
Ce nu-i nimic şi spulberă ce-1 slava I 

ANDRO MACA 

S1nt dusă cu feciorul meu ca pradă, 
Mîndria noastri"'t merge în robie, 
Prefa('.crc, c11mplili'1 suferind. 

HECCBA 

Cumplită e mista. Chiar acum 
De Jîngă mine a plecat Casandra 
Cu sila smulsă. 
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ANDRO MACA 

Vai, vair 
AH Aias1, aşa mi-a părut, 
S-a arătat a doua oară 
Copilei tale. Dar le dor şi alte 
Dureri. 

HECL'DA 

Sînt f:1r' Je număr, fără de măsw-ă, 
Dureri peste dureri vin pe-ntrecute. 

ANDRmIACA 

Muri şi Polyxene, fiica ta, 
Ucisă la mormintul lui Ahile, 
Prinos celui mort, fără suflet. 

HECUBA 

Vai mie, sărmana, cuvîntul 
· Pe care altădată Talt.hybiu 
Nu-l lămurise bine, iată· 
Ce lămurit el 

ANDRmIACA 

Eu însămi am văzut-o pogorînd 
Din acest car, am învelit-o in văluri 
Şi am gemut peste cadavrul ei. 

1 1n noaptea din urmă a Troici, Aia3 fiul lui Oilcu scosese cu Bila 
pe Casandra din templul Athenei, unde-şi căutase adăpost. Scena e 
descrisă în versuri de neuitat Io cin tul al Ii-lea al Eneidei! ,,Acuma 
iată tJ-o tlrau din templ!tl .Minervei, chiar de la altar, pe fata/lui Priam, 
pe Casandra, despletită,/ priviri de foc nălţind ln pan spre ceruri,/ 
numai pririri, căci miinile ginga,fe/ ln lanţuri ii e1·au incăt11~CL'8, •• • 

:t99 

https://biblioteca-digitala.ro



RECUBA 

Vai, vai, copilii, nemiloasă moarte, 
Vai, vai, şi iarăşi, groaznic pieriii şi tu I 

ANDRO MACA 

Pieri cum n picrit, dar soarta el 
Mai fericită-i ca viaţa mea. 

HECUBA 

Nu e acelaşi lucru, o, copilă, 
k fi-n lumina zilei şi-a fi mort, 
Căci moartea e nimic. Vieţii 
li mai rămtn nAdejdi. 

ANDROMACA 

O, mamă, născătoareo, ia ascultă 
Cuvinte prea frumoase care-or pune 
Pe inima ta balsam I E tot una 
Să nu te naşti şi să fii mort. Mai bunli. 
E moartea ca o viaţă de dureri. 
Nimic nu doare cînd nu simţi durerea: 
Dar ce) caro din maro fericire 
Nefericit ajunge, rătăceşte 
Cu sufletul în starea din trecut. 
Aşa, o ca şi cum n-ar fi văzut 
Lumina zilei. A murit, nu ştie 
Nimic din alo ei dureri. Eu tnsă 
Care-mi doream un bun renume, iată 
L-am căpătat, urgie a vieţii mclo I 
Inţelepciunea care nu-i lăsată 
Femeilor am pus-o la-ncorcare 
1n casele lui Hector. Mai intîi, 
Nevrednică sau nu, oricum, femeia 
Ajunge de ocară clnd nu stă 
Acasă. Lăsînd dorul la o parte, 
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Eu rămlneam acasă şi-năuntrul 
ClmA.rii mele nu lA.sam să intre 
Palavra femeiască, cumpătul 
Mi-era învăţător, ştiam a scoate 
Din mina însă.mi lucrul cel de preţ. 
Tăcută limbă, chip plăcut avean1 
Către bărbatul meu, ştiam şi clnd 
Se cuvenea sli-nving şi cînd anume 
Se ouvenea să-l las să-nvingă el. 
Si ajunglnd renumele acesta 
La oastea aheeană m-a pierdut. 
De oum am căzut prinsă, fiul lui 
Ahile a vrut ca să mă ia soţie: 
ln casa ucigaşilor voi fi, 
Aşadar, roabă.. Da.oă alungind 
Iubita faţl a lui Hector voia 
Deschide inima-mi bărbatului de-alături, 
Nu voi plrea neoredincioasă faţl 
De mort, şi rcspingtnd pe celălalt 
Voi fi urltd de stăptnii mei .•• 
Deşi se spune el singură 
lmbrăţişarea poate să dezlege 
Ura femeii pentru patul unui 
Dtlrbat, eu nu pot suferi pe aceea 
Care, de lingă soţul ei trectnd 
ln alt culcuş, iubcşto po un altul1, 

ln tine, Hoctor dragul meu, avui 
Dărbatul caro-mi împlinea iubirea: 
lnţolopciuno, naştere, avere 
Si vitejie, ln olo ero.i marc I 
lri1rl1 prihană m-ai luat din casa 
Părlnţ.ilor şi cel dintîi intrat-ai 
ln patu-mi do fecioară, şi acum 
Tu ai piorit, iar eu voi ti purtaUl 
Pe·o navă spre Hellada, oa o roab/1-n 
Jugul robiei. Moartea Polyxenci ----

1 Oml11, versurile 669-672, 
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Pe care o pllogi atU. nu este oaro 
l\hi pu'. in cruntă ca durea-ea meal 
Pierdut-am plnă ti Dldejdea 
Caro rămlne muritorilor fi nu 
Mă furil visul c-aş putea oclatl 
S.1 vieţuiesc ln lini1te, fÎ dulce-i 
S:1 po(i visu I 

CORUL 

To zbuciumă. acelea1i suferinţe 
Ca şi pe mine, şi pl1ogtnd ml-nve{i 
ln ce rcstri1te cad • 

IlECUBA 

Năierilor, dacă li-i da~ s.l-ndW'e 
Furtună nu prea aprigă, li-i dor 
Să scape de nevoie: unul merge 
La cirmă, a.lLul la catarg şi altul 
ln fundul năvii să alwigo apa. 
Dar dacii maroa-nfuriată se avlntl 
Peste măsurii, ei se-ncredinţeazil 
Soarlci, tn voia cursurilor mării. 
Aşa ~i eu, prin multele-mi dureri, 
Sint mulă, mă supun cu gura-nchisA, 
Nu poi lnvinge groaznica furtună 
A teilor asup1·ă-mi. 
Ci, o, copilă dragă, lasă soarta 
Lui II oelor j lacrimile tale nu-l 
Pot minlui. Cinsteşte pe stăptnul 
Tău do acum ~i dă-i dulcel6 farmeo 
Al darurilor tale. Ţi-0 bărbat. 
Şi de vei face-aşa, vei bucura. 
Po cei oe te iubesc şi p<1at0 vei 
Aduco Troiei darul, cel mai mare. --~~ 

1 $.11u omis de traduc1ltor ve1•,uriltt 636-687, 
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De n creşte pe -.1 {i11lui ml·n r111, 

Pentru ca, odată, poale, fiii 
Născuţi din el să-nalţc iarăşi T101!t, 

Cetatea noastră să se naseă iariişi ! 

(Intră Talthyhiu fnso1il tlc oşteni.) 

Dar alt prilej de vorbă se iv~şte, 
Cici vl'id din nou venind pe crain1n! 
Aheilor, cu vestea unor alto 
Porunci ale ~tirii. 

TALTUYBIU 

Soţie a lui Hector, care a fost 
Odatll cel mai bun dintre troieni, 
Sll nu ml blestemi. FlrA voia ruP.a, 
Vestire-ţi fac de la danai şi de la 
Fiii lui Pelops. 

ANDROMACA 

Ce e1te? Ce amaruri tmi a.duce 
Cu-rtntul tliu? 

TALTIIYBlU 

S-a pu!J la cale ca feciorul tău ..• 
Curn l'l:l mai spun ouvtntul? 

ANDROMACA 

TALTHYBltf 

Nici unul din a.hei nu~I Ya fi doma. 
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ANDROMACA 

Visa-vor ei aici această mladl 
A Phrygiei? 

TALTHYDIU 

Eu nu ftiu cum sli-ţi spun 
Mai ~Und durerea. 

ANDROMACA 

Pricep sfiala ta, 
Afară de atunci clnd apui „durere". 

TALTHYBIU 

Iţi vor ucide fiul. Afll marca 
Durere. 

ANDROMACA 

Vai de minei 
Aud ceva mai groaznlo dectt nunta, 

TALTHYDIU 

fndupleel1 UJysse pe heloni, 
Spune .• , 

ANDROMACA 

Vai, vai, mll hat dureri poste m11eurA I 

TALTHYBIU 

A epus că nu se cade a croşte tiui 
lJnui pllrinto aut de mare, 
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ANDROMACA 

Aşa 
Să-nduplece şi-atunci clnd va fi vorba 
De fiii lui I 

TALTHYBIU 

•.. că o neapărat 
Să-l aruncăm din turnurile Troiei. 
Ci lasă-ne s-o facem, şi să pari 
Mai înţeleaptă, nu-l tot stringe-aşa 
La pieptul tău, indură suferinţa 
Mărinimos, căci nu-i nici o putere, 
Nu poţi împiedica nimic şi n-ai 
De nicăieri vreun ajutor. Gindeşte-te: 
Şi ţara şi bărbatul tău pierit-au, 
Eşti ln puterea altora, iar noi 
Sîntem destui ca să luptăm aici 
Cu-o singură femeie. Nici o luptă 
Deci, nu-ncerca, să nu te faci de rîs 
Şi de ocară şi vreau să n-arunci 
Ahcilor blesteme. De vei spune 
Cuvinte care-ar minia oştirea, 
Copilul tău nu va avea mormînt, 
Nici milă. Dacă însă în tăcere 
Te pleci în faţ.a soal'tei, n-ai să laşi 
Pe fiul tău fără mormînt şi însăţi 
Tu vei afla pe-ahei mai buni cu tine. 

ANDROMACA 

O, dragul meu copil, odorul meu, 
Tu vei muri ucis de-o mină cruntă, 
Lăstnd pe mama ta nenorocită. 
Mărinimia tatălui tău, care 
A Cost o izbăvire pentru mulţi, 
Te-a prăpădit pe tine, vitejia 
Părintelui nu ţi-a purtat noroc. 
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Fa! al cuJcuş de nuntă, triste nunţi 
Ce m-au adus odinioară in casă 
Lui llectol'! 
Eu n-am născut un fiu ca să-l dau jel'tfă 
Danailor, ci ca să fac un rege 
Al Asiei cu holdc-mbelşugate. 
Copile, plingi, simţi soarta rea cu tine, 
De cc te-agăp cu mîini infrigurate 
De straiul meu, tu pasăre căzută 
Sub aripile mele? Nu răsare 
Din Glie Hector înarmat cu lancea-i 
De glorie. Puterea phrygiană 
Şi neamul părintesc s-au dus acum. 
Un salt sfîşietor do sus, cu capul 
Nainte şi cădea-vei fără milă 
Şi răsuflarea va pieri din tine. 
O, fragedă povară, dragul ma.mei, 
Mireasmă dulce-a trupului, zadarnic 
ln scutece ai crescut la sinul meu, 
Zadarnic m-am zbătut în chin şi m-am 
Trudit cu tine. Acum, şi pentru cea 
Din urmă oară, tu sărută-ţi mama, 
Aruncă-te spre cca ce te-a născut, 
Cu braţele cuprinde-mă de umeri 
Şi gura ta sărute-mă I Helleni, 
Voi care-aţi iscodit dureri grozave, 
De ce-mi ucideţi pe acet copil 
Fără de vină? Fiică a lui Tyndar, 
Nu eşti din Zeus răsărită, ci 
Din mulţi părinţi, o spun şi mai intli 
Din Furia ne-nlănţuită, apoi din Ură, 
Din Crimă şi din Moarte şi din toate 
Păcatele pe cari le creşte Glia. 
Eu nu cutez să spun că t&-ai născut 
Din Zeus, tu, urgie-a multor hârbari 
Şi-a mulţi helleni. O, de-q pieri odatA, 
Căci de la ochii tăi frumoşi se trage 
Nefericirea mlndrei ţ.ări troiene. 
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Luaţi-l, duccP-1 şi arunca[i-1, 
De vă e drag să-l arunca\i. l\lincat,i 
Din carnea lui, căci zeii vor 
Să ne ucidă, nu-l pot smulge morlii. 

(Dă pe Astyanax în rnîinile lui Talthyhiu.) 

Ascundeţi bietu-mi trup şi aruncaţi-l 
Intr-o corabie, căci la frumoase nunţi 
Mii. duc., cu care mi-am pierdut copilul l 

CORUL 

Sărmană Tr-oia, rîţi de-ai tăi p1cr1t-au 
De dragul unei singure femei 
Şi al iubirii sale blestemate l 

(Iese Andromaca pe carul ei.) 

TALTIIYBIU 

Copile, vino, smuls de la duioasa 
Imbrăţişare-a tristei tale mame, 
Păşeşte spre cununa cea tnaltii 
A zidurilor patriei. Acolo 
Ţi-a fost, pesemne, scrisa ca să-ţi laşi 
Tu sufletul. Luaţi-l I 

(Oştenii lui Talthybiu ies cu AstyMax.) 

Spre a duce 
Atari solii ar trebui un altul, 
Mai fără milă şi mai aplecat 
Spre lipsa de ruşine decit mine. 

{Iese Talthybiu.) 

HECUBA 

Copile, fiu al tristului meu fiu, 
Prin f ăr'delege i se fură viaţa 
Ta mamei tale ... mie. Ce să fac? 
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Ce pot si'i fac, nnmornica de mine? 
Ţi-nchin aceste răni ce-mi fac la frunte 
Şi L1tristaroa sinului meu. E 
Tot ce pot face. Vai ţie, Cetate, 
Şi vai, copilul meu, ce ne rămine, 
Ce ne lipseşte ca să ne-ndreptăm 
Cu toată-nflăcărarea spre pieirea 
Dosăvîrşită? 

(Cade pe locul ei de la lnceput.) 

CORUL 

Strofa 1 

ln Salamina ce creşte albine, o rege Telamon1 
Tu caro scaun ţineai în ostrovul 
De valuri bătut, închinat spre colina 
Sfintă pe care Athena iscă 
Col dintii ram al măslinului verde1 , cunună 
Cerească, podoabă-a cetăţii 

1 Strălucitoare Athena; 
Venit-ai, venit-ai să faci o ispravl 
Cumplită-mpreună cu fiul Alcmenei, arcaşul 
Cel care vrea să dărîme 
Ilion, Ilion, draga cetate 
A noastră, atunci de demult, 
Cînd ai venit din Hellada. 

Antistrofa 1 

El aducea pe fruntaşii ln floare ai Holladei, 
Căci era minios de-armăsarii uitaţi3• -----

1 Intreccrea dintre Athena şi Poseidon pentru clştigarea Atticei era 
illpatll 1n marmură pe frontonul vestic al Parthenonului. Telamoo, 
rege al Salaminei. 

• Cu o gencraţio înainte de expediţia troiană, Laomedoo fliglduise 
oolui ce i-ar mlntui copila ameninţată de un balaur o pereche de cai 
primiţi Io dar de la Zeus. După uciderea monstrului de Heracles, 
rople-şi cl1lcnso cuvlntul, stîrnind :oloia eroului. Cf. Iliado., VI 636 
'li urm. ; XX H5 şi urm. 
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In la.rg-curgător11I Sirnois opri el lopata 
StrăbiUătoare de ape şi pupa de ţărm o logă. 
Apoi din fundul corăbiei scoase 
Cu mina lui arcul cel fără de greş - nimicirea 
Lui Laomedon1• 

Zidul lui Phoibos lucrat cu măsură,-ntr-o vijolio 
lmpurpurată de foc răsturnîndu-1, 
Cotropit-a al Troiei pămint, 
Şi aşa, in două invazii, de două 
Ori, lancea ucigătoare a surpat 
Zidul Dardaniei. 

Strofa B 

ln van printre vase de aur, cu pasul molatic umblînd, 
Fiu a lui Laomedon2

, 

U~pli ale lui Zeus pocale, măreaţă menire, 
Dar ce te-a născut e în prada 
Focului si ale mării 
Ţărmuri 'răsună de plins. 
Ca pasărea care-şi tot cheamă 
Puii, unele-şi vaită bărbaţii, 
Altele fiii, şi altele mamelo cele bătrîne. 
Băile tale picate cu rouă, 
Arena palestrelor talo 
S-au dus. Lingă tronul lui Zeus 
îii chipul tău tînăr de haruri 
1n limpedea sa frumuseţe, 
ln timp ce Hellada distruse cu lancea-i 
Ţara lui Priam. 

Antistrofa 2 

Dorule, dor, tu care-ai venit odinioară 
ln casa lui Dardanos după voia 
Fiilor cerului, 

1 Tatăl lui Priam. 
1 Ganymede, îndrăgit de Zeus şi făcut paharnic al olimpienilor. 
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La ce mărire înălţat-ai Troia, 
Prin nuntă leglnd-o cu zeii I 
Despre ruşinea 
Lui Zeus1 nici nu voi spune. 
Dar Aurora cu aurie nalbo a c;';i.rei lumină 
Dulce-i muritorilor văzut-a 
Căderea acestui pămlnt, 
Văzut-a pieirea Pergamului, 
Deşi are în culcuşul 
Ei nupţial pe născutul 
Ţării acesteia2

• 

Pe el l-a răpit către stele 
Teleaga de aur cu patru 
Cai. 1n pămlntul 
Patriei mare fusese nădejdea 
Şi totuşi al zeilor farmec 
Pierit-a din Troia. 

(Intră Menelau lnso~it de oşleni.) 

MENELA.U 

O, ce frumoasă străluceşti, lumină 
A soarelui, tu, astăzi, ctnd pe oa, 
Helena, soaţ.a mea, voi pune mina I 
Eu sînt Menelau (multe-am păţit) 
Şi asta e oştire aheeană; 
Venit-am eu la Troia nu de dragul 
Unei femei, precum se crede, ci 
P.-)ntru bărbatu-amăgitor de oaspc(.i 
c~u~ din casă mi-a r,'ipit nevasta; 
m ~i-a luat pedeapsa de la zei 
Şi ţara lui s-a spulberat sub lancea 
Ilc!Ienilor. Eu vin să iau cu mine 
Pe cea din Sparta (nu mi-e drag să-i spun 
Nevastă, deşi ea mi-era nevastă). 

-----
1 Alu1.ia e la pasiunea lui Zcus pentru Ganymcde, amintită lnlr-it 

strofă precedentă. 
• TithoR, fratele lui Priam. 
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Ea e-n a,·.cste co1•turi cu femei 
Troiene, socotită printre ele. 
Cei ca1·i cu lancea lor au dobîndit-o 
Cu-o.lila trudă, mi-au lăsat-o mie, 
Ca s-o ucid, de n-aş vrea s-o duc iaruşi 
ln tara argeiană. Am hotărît 
S:1 n-o omor în Troia, ci, trecînd 
Cn visla marea, s-o aduc în ţara 
Hellenică şi-acolo s-o predau 
Spre-a fi ucisă1 celor care au 
De răzbunat morţi dragi răpuşi la Troia. 
Intraţi în corturi, slujitori, luaţi-o 
De pletele-i mînjite de măcel; 
Dc-ndată ce va bate vînt prielnic 
Vom duce-o în Hellada. 

(Heo1ba in genunchi, se roagă.) 

IIECUBA 

O, tii, Lemei al Gliei, ce pe Glie 
Îţi ai lăcaşul, oricine ai fi, tu, 
Care eşti greu de cunoscut, o, Zeus, 
Ji'ie că eşti necesitatea firii, 
Fie că eşti doar cugetul senin 
Al oamenilor, te slăvesc. Pe căi ascunse 
Te duci, după dreptate, toate cele 
Ce-s muritoare2

• 

1 Se şlie că acca~tă inlcnpc n-avea să Cie realizată. Zece ani mal 
Urziu, sosit la Sparta pentru a afla ştiri despre tatăl 1lu, Telemah 
avea să fie primit la curtea Iul Menelau de o Elenă m&reu frumoasă 
şi mereu elegantă, care-i face onorurile casei eu o graţie desbtrşiU. 
(Odiseea, IV t20 şi urm.). 

1 Termenii folosiţi pentru caracterizarea fiinţei supreme rechemau 
tu minţile spectatorilor doctrine filozofice cunoscute celor mal mulţi 
în z.ilelo cînd scria poetul. Nu fliră temei comentatoru reeA5esc tn cele 
cîteva versuri ecouri din cosmologiile lui Heraclit, Diogene din Apo
llonia şi Anax:agoras. 
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MENELAU 

Ce este? 
Ce rugă nouă zeilor e asta? 

(Hecuba se ridică.) 

HECUBA 

Eu te aprob, Manelau, dacă-ţi ucizi soţia. 
Dar fugi de ea, văzind-o, eă nu te aprinzi de dor, 
Căci ea răpeşte ochii bărbaţilor, dărlmă 
Cetăţile şi caselor 
Le pune foc. Cumplite 
Sînt farmecele sale. 
Eu o cunosc, şi tu, şi cei răpuşi de ea. 

(Adn~II. de oşteni, intrl!. Helena luxos lmbrllcată.) 

HELENA 

Menelau, vorba ta dintîi mă face 
Să mă-nspăimînt. Cu sila sint tlritll 
De slujitorii tăi în faţa casei. 
Că-ţi slnt nesuferită ştiu, vreau totuşi 
Să-ţi pun o întrebare. Ce gînd ai 
Tu şi hellenii cu viaţa mea? 

MENELAU 

La judecatJ n-ai fost trasă, dar 
lntreaga oaste mie mi te-a dat 
Să te ucid, căci tu ai prăpădit-o. 

HELENA 

Dar nu mi-e dat să răspund la aceasta 
Invederind că n-ar fi drept 
Sl mor ucisă? 
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MENELAU 

Nu pentru vorbe doar, oi pentru moartea 
Ta am venit. 

HECUBA 

Menelau, tu ascult-o, eă nu moarll 
Neascultată. Dă-mi apoi şi mie 
Cuvintul să-i răspund. Nu ştii nimica 
Din multele:i păcate de la Troia. 
Pe toate adunîndu-le, cuvintu-mi 
Va duce-o la pieire. De aceasta 
Nu scapă. 

MENELAU 

E do prisos orice, dar dacă totuşi 
Doreşte să vorbească, slobodă-i I 
Dar ca să ştie: numai din pricina 
A ceea ce mi-ai spus· i-oi da cuvintu), 
Nu de batirul ei. 

HELENA 

Oricum vi e-ar părea că vă vorbesc, 
Bine sau rău, la fel nu-mi va răspunde 
Cel ce mă crede duşmană. Eu, însă, 
Ştiind ce vină mi se poate face, 
O voi răstălmăci1 • Şi mai intii 
lncepătoarea răului e ea, 
Femeia care l-a născut pe Paris. 

-----
1 Dupil zguduitoarele scene ale despărţirilor de Casandra şi de An-

dromaca, apărarea plină de arguţii a Elenei, ca şi lndeobşte duelul 
oratoric cu Hecuba ne apar puţin poetice. Ele erau însă pe placul unui 
public care se interesa de asemenea discuţii în contradictoriu. 
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Al doilea, care-a adus pierzarea 
Troiei şi a mea, este bătrînul care 
N-a ucis prun~ul în chip de tăciune 
Aprins1, pe viitorul Alexandru. 
Ascultă cc-a mai fost: cînd jud cca 
- Ntrcita-nlănţuire a trei zinc\ 
Era să fie dat lui Alexandru 
Darul Palladei de a dobîndi 
Hel1ada-n fruntea oasLei plu·ygicne 
Şi Ilera-i jurui domnic-n Asia 
~i peste ţărmii Europei, dacă 
Pe ea ar face-o să ctştige ·Paris. 
Dar Cypris3 ridicînd 1n slăvi făptura-i, 
Lui mă făgădui, dacă-ntrccea 
Pe zînc-n frumuseţe. Cugetă 
La ce-a urmat de-aici: a învins Cypris 
Şi ce folos a tras din nunta mea 
1-Iellada? Iată, n-aţi căzut pe mîini 
De barbari, nici nu v-aţi luptat cu lancea, 
Nici tirania lor n-aţi îndurat-o 
Dacă Hellada-ajuns-a fericită, 
Eu pier vindută pentru frumuseţea-mi, 
Cind ar fi trebuit să-ncing cunună 
Pe fruntea mea I 
Dar ai să spui că n-am vorbit nimic 
Tocmai de ceea ce e vorba: cum 
Fugit-am pe furiş din casa_ta. -----

1 înţelege: pruncul a.părut Hecubei tn vis sub forma unui tăciune 
aprins. Speriat de prevestire, Priam încredinţase copilul nou-născut 
unui bătrîn, poruncindu-i să-l omoare. AC<'sla însă U părăsise pe 
muntele Ida, unde CllSese găsit şi crescut de un păstor, plnă la recunoa
şterea şi reprimirea lui Paris în familia regală. Faptele aci înfăţişate 
constituiau subiectul dramei Alexandros, prima din trilogia a cărei 
ultimii parte o formau Troienele. 

1 Faimoasa judecată a lui Paris, atît de des clntată de poeţi şi în
fătişatl ID numeroase opere de ariă ale antichităţii. 

• Cypria {Kypris): epitet al Afroditei, zeitate adorată cu prccli.dere 
tn insula Cipru. 
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Veni, avînd cu sine nu o micii 
Zcit,ă, acest demon al pierzării 
Născut de ca, numit sau Alexandru 
Sau Paris, ori cum vrei. Pe-ace»ta tu, 
llainnlc cc eşti, mi l-ai lăsat 
Cind ai plecat din Sparta-n ţara Cl'ctei 
Pe-o navă. Întrebarea nu ţ,i-oi pune-o 
'fie, ci mie: cc mi-ern in gînd 
Cînd am plecat cu un străin de-acas.1, 
Trădind şi casa şi moşia mea? 
Tu n-ai <lecit s-o pedepseşti pe zină, 
Să te arăţi mai tare decît Zeus, 
C11ci în puterea lui sînt celelalte 
Făpturi zeieşti, iar el e rob acestei. 
De minc-aihi milă! Acum îmi poţi aduce 
O vină care poate părea dreaptă: 
Dacă răpus plecat-a Alexandru 
În fundul gliei, măritişul meu 
Urzit do zei, nu mai era, şi-atunci 
S-ar fi căzut să plec din casa lui 
Şi să alerg la năvile-aheiene. 
Am încercat şi asta. Martori mi-s 
Străjerii ce veghează peste turnuri, 
Pindarii de pe ziduri. Deseori 
M-au prins cind de pe creştete, cu funii 
Făptura la pămînt mi-o furişam. 
f:u sila, noul meu bărbat Deiphohos1 

IUpindu-mă, m-a luat soţie-n ciuda 
Troienilor. Cum ar fi drept atunci 
Să fiu ucisă, pe ce drept, bărbate, 
Cind cu m-am măritat cu sila şi 
Cinel darurile date casei mele, 
În Ioc de lauri triumfali, amarnic 
Mă închinau robiei? Dacă vrei 
Să-nfrîngi pc zei, înseamnă că eşti nebun. 

1 Fiul lui Priam. 
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CORUL 

Regini, apără-ţi copiii 
Şi patria, şi spulberă 
Ademenirea ei, căci frumos zice 
Deşi nu face decit rău. Şi asta-i cumplit I 

HECUBA 

Cu zînele mă voi lega in luptil 
lntli, apoi voi arăta 
Cil vorbele-i nu sint adevărate. 
Eu nu pot crede că fecioara Pall as 
Şi Hera au ajuns cu nebunia 
Pină acolo incit să vtnză Argos 
Străinilor, iar Pallas să-ngenuncho 
Athena Phrygiei. Doar din copilărie 
Şi alintare s-au dus ele pentru 
Mindreţea lor pe Ida. De-al cui drag 
O zlnă cum e Hera-ar fi cuprinsă 
De-un dor atit de mare al frumuseţii? 
Ca să-şi ia, poate soţ, mai bun ca Zeus? 
Şi-Athena, vina, poate, un mire printre 
Cei făr' de moarte, ea care-a cerut 
Tatălui ei s-o lase să rămiie 
Fecioară, cind nu-i place măritişul? 
Nu face tu pe zine făr' de minte 
Ca să-nfloreşti vinovăţia ta; 
Po cei cuminţi nu-i voi lndupleca. 
Ba ai mai spus do Cypris (şi ce lucruri 
Do ris), că a venit cu fiul meu 
ln casa lui Mcnelau, ca şi cum 
N-ar fi putut, stînd liniştită-n ceruri, 
Să ducă-n Troia însăşi Amyclaia 11 

Frumos era nespus fiul meu Paris 
Şi la vederea lui sufletul tău 

1 Amgclai, cetatea lui Tyndar, tatăl Elenei, situată nu departe de 
Sparta. 
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S-a f i'l.cut Cypris. Pentru muritori 
Smintelile iubirii, ele sînt 
Chiar Aphrodite I Numele acesta 
Incepe, într-adevăr, oa Aphrosyne ..• 1 
Cînd l-ai văzut tn barbaru-i veşmînt 
SLrălucitor de aur, ţi-ai ieşit 
Din minţi. In Argos aveai stare 
Puţ.ină şi lăsind în urmă Sparta 
Pentru cetatea phrygieilor în care 
Un rîu de aur curge, ai visat 
Să te răsfoţi tn revărsări de aur. 
Nu-ţi ajungea să plngăreşt.i doar casa 
Bărbatului cu desfrinarca ta. 
Fiul meu, spui, cu sila te-a răpit. 
Dintre spartani, ştiut-a unul asta? 
Cc strigăt de pierzare ai strigat 
Sp:·e Castor, tînăr încă, sau spre Pollux, 
Ce printre vii erau, nu printre stele2? 
Şi după ce ai nimerit la Troia, 
Cu-argeii după tine, începu 
A lăncilor cumplită-ncăierare. 
De cite ori ţi se vestea o faptă 
De arme-a lui Menclau ca mai bună, 
II lăudai, incit se-ndurera 
Feciorul meu că are un puternic 
Vrăjmaş în dragostea-i. Dacă troienii 
Aveau o soartă bună, nu era 
Nimica celălalt. Privind norocul, 
Ca să te ţii in calea lui mereu, 
Nu vreai să ştii nimica de virtute. 
Ne spui apoi de funia cu care 
Iţi legai trupul ca să te cobori 
Din turnuri, ca şi cum stăteai la Troia 

-----
1 Contrariul tnţelepclunii: Sophrosyne, deci „rătăcire", ,,nebunie•. 
1 DupA. moarte, cei doi „fii ai lui Zeus" (Dioscurii) fuseseră trans

formaţi tn aştri şi adoraţi ca divinităţi protecto;µ-e ale corAbierilor 
(lcgcndA mitologică). 
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Fără de voie. Unde ai fost prinsă 
Legindu-te cu funia de gît 
Sau ascuţind un junghi, ca o femeie 
Cinstită ce jeleşte după-ntiiu) 
Bărbat al ei? Ci eu cu multe vorbo 
Do mulLe ori te-am tulburat: ,,Copi1ă, 
To du I Nunti-mi-or alte nunţi feciorii, 
Chiar cu fugind cu tine te voi duce 
La ni'ivilc aheilor; ci pune 
Un t\api'iL luptei noastre cu heleniil" 
Dai· vndia mea ţi se părea amară. 
La Altixandrn-arasă întreceai 
l\Ii'is11ra S<!rnc[ici şi doreai 
S.i ţi s,1-nehine barbarii mereu, 
C;11·i a;,ta era Lotul pentru tine. 
~i-n aslc-rnprejurări, acum, 
Venit-ai ine11rcată de scumpeturi, 
P1·ivind, în îndrăzneala ta, aceeaşi 
L11min11-a z.ilei ca bărbatul tău. 
F11m1iic ble,;tcmată, s-ar cădea, 
Smcl'ili"i ~i în straie zdrenţuite, 
~i lrcm11dnd de frică, ~icu păl'Ul 
T,iiaL s;"i vii aici I Inţelepciunea 
Ti-ar i,La mai bine ca necuviin\a, 
După atîtca făr'Jelegi I 
Ascultă, i\lcnelau, cel din urmă 
Cuvint al meu: Hcllada incunun-o 
A~a cum îţi slii bine, uciglnd-o 
Pe asLa şi fă lege celorlalte 
Femei, să moară 
Aceea care-şi va-nşcla bărbatul. 

con.1;1, 

l\fonclau, pentru casa şi pentru 
Str.1rno;,ii tiiî, să-ti pedepscsLi sotia. 
F,~resle:te să nu · te-nvinui;scă ' 
Ilcll~da c.1 eşti slab, şi te arat:l 
Vrăjmaşilor puternic. 
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ME"l"EI,AU 

Ca tine cre<l şi eu: de bună voie 
S-a dus din casa mea în patul altui, 
Iar Cypris din trufie a fost spusă. 
Hai, mergi la cei care te vor ucide 
Cu pietre, ispăşeşte-n mic, murind, 
Ale aheilor mari suferinţe, 
Şi-nYaţă a nu mă face de ruşine. 

(Ilclena cade ln grnunchi.) 

HELENA 

Nu, în genunchi te rog, nu mă ucide 
Pentru un rău întemeiat de zei, 
Ci, iartă-mă I 

HECUilA 

O, nu trăda pe soţii tăi de lupt,, 
Ucisi de ea. Eu pentru ci si fiii 
Mei' te implor. • 

MENELAU 

Ci taci, bătrlno, de ca nici că-mi pasă. 
O~Lcnilor le poruncesc s-o ducă 
La năYi. Pe ele va străbate marea. 

(lrsc Helena dusă de oşteni.) 

IIECUBA 

S,i nu se urce pc aceeaşi punte 
De navă ca şi tine I 

l\lENELAU 

De ce? Este mai grea ca altădată? 
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HECUDA 

Nu este--ndrăgostit să nu iubească, 
Ce i-a fost drag, mereu. 

MENELAU 

Cum o fi dorul 
Acelor ce i-au fost odată dragi. 
Va fi precum dorci;,ti, n-o să se urco 
Pe nava mea. Nu-i rău ce spui. Ajunsă 
ln Argos va muri în chip nemernic 
Nemernica, aşa cum se cuvine, 
Şi-ntr-acest fel va-ndupleca pe toate 
Femeile la-nţelepciune. Nu-i 
De loc uşor. Şi totuşi moartea ei 
Le va înfricoşa desfriul, chiar 
De-ar fi mai deafrinate decit dinsa. 

(Menelau iese înconjurat da ai săi.) 

CORUL 

Slrofa 1 

Şi-aşa tu le-ai dat la ahei 
templul din Ilion ,i 
Altarul pe care 11e ard 
Mirodenii, o, Zeus, văpaia 
Azimei sfinte şi fumul 
Smirnei ce suie la cer 
Şi Pergamul sacru şi Ida, 
Ida cu văile pline 
De iederă, mult străbătute 
De ape iernatice, şi 
Culmea pe care întîia 
Rază a soareţui bate, 
Lăcaş strălucind în lumina 
Zeiască. 
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Antistrofa 1 

Zadarnice jertfe şi 
Freamătul pe intunerio 
Al melodioaselor coruri, 
Şi serbările-nopţilor-toate1 

Inchinatc la noi, şi atitea 
Icoane săpate 1n aur. 
Zadarnică luna cea sfintă 
De cite douăsprezece 
Ori se perindă. Mă-ntreb, 
Mă-ntreb dacă-ţi pasă de asta, 
Doamne, ţie ce stai 
Pe scaunul tău 1n tărie, 
Şi de năprasnica pară 
A focului care-nvelit-a 
Cerul pierdutei cetăţi2• 

Strofa 8 

O dragul, o soţul meu drag, 
Tu mort rătăceşti fără apă3 
Şi fără mormînt, şi pe mine 
O navă pe valuri cu-avintul 
In aripi, m-o duce în Argos, 
Păşune do cai, unde zidul 
Do piatră-al cyclopilor suie' 

1 lnţelege: fl'l.cute să dureze noaptea întreagă. 
E Pasaj anevoie do înţeles. O primă interpretare ar putea Ci: ,,zadar

nice şi cele douăsprezoco hmi sfinte ale rrigilor". Alţii, dînd cuvîntului 
,elanai accepţia de „turtă în formă de lună", atestată do unii lexico
grafi, traduc: ,.zadarnice şi turtele (do formă lunară ale) frigilor, oferite 
zeilor cîte douăsprezece o dată". 

• Lipsit de abluţiunile ritualo, fără ca trupul celui mort să fi 
fost scăldat. 

' Operă a ciclopilor au fost judecate în antichitate puternicele ziduri 
ale Tirynthului şi Miccnci, scoase la iveală de arheologii din zilele 
noastre. 
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Pină Ia ceruri. Şi droaie. 
Copiilor prinsă de porţi 
Geme prin lacrimi. Iar mama1 

Strigă şi strigă: ,,Vai mie, 
Singură sînt şi abeii 
Departe mă duc de privirea 
Ta, pe o navă albastră 
Ce spintecă marea cu vîsle, 
În Salamina cea sfîntă 
Sau crestetul Isthmului2 domn 
Peste două limanuri de apă, 
Unde şi-au porţile lor 
Ale lui Pelops Iăca~uri" .3 

Antistrofa 2 

Si ca Menelau trecînd 
l:u nava-i pe mare, de două 
Ori înălţat să se-abată 
In mijlocul punţii sftnt focul 
Sclnteietorului fulger, 
Acum cînd cu lacrime multe 
Plingtndu-mi robia mă duc 
Din Ilion, patria mea, 
1n surghiun în Hellada. De-ar fi 
Ca aceea ce are oglinzi 
De aur, frumoase podoabe 
Ale fecioarelor - fiica 
Lui Zeus - să n-ajungă odată 
ln ţara străbunilor săi 
Din Sparta şi nici la căminul 
Unde îşi arc culcuşul! 

1 Pasaj anevoie do înţeles. Cei mai multi interpreţi considcr11. mater 
ca un vocativ; alpi, în loc de al doilea boa, citesc kora, înielcgînd: 
.IaUl fata strigă: <1Vai mic, mamă, singură sini. ele .•• »". 

1 laălţimca numită Acrocorinthos, lingă portu) cunoscut. 
1 Pl)ninsula (acum iasulft) numită pînă astăzi Pcloponcs. 
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Iar ecl ee va Ina-o pe ea, 
Blestemata soţie, oroarea 
Marei llelladei, pieirea 
Tristă a rlului Simois, 
Do-ar fi să n-ajungă.-n cetatea 
Pitani:i.1 şi nici înaintea 
Porţii de aramă a Zinei. 

(Intră Talthyhiu şi cîţiva iflsoţitori, purtînd pe sculul 
uriaş al lui Ilcclor trupul zdrobit al lui Astyanax.) 

Vai, vai I 
Amaruri noi se-aştern pe acest pămlnt 
Peste amaruri aoi, priviţi sărmane 
Soţii ale troienilor pe mortul 
Astyanax, ca discul aruncat 
Din turnuri fără milă. Ucigaşii 
Danai îl aduc. 

TALTIIYBIU 

Hecuba, tn zvonul valurilor mării 
O navă aşteaptă prada cea lăsată 
De fiul lui Abile ş-i e gata 
Să plece către ţiirmul Phtiot.idci. 
Şi Neoptolem2 insuşi a plecat 
Clnd auzi de noua suf crinţll 
A lui Peleus3, pe care din pămintul, 
Său Akastos, născutul din Pelias, 
L-a alungat. El repede ~i fără 
Să aibă a zăbavei desfătare 
S-a dus, cu el s-a dus şi Andromaca 

1 „Cetatea pitană" c Sparta. ,,Zina" la care se face nluzie, Athena 
Chalkwilcos (,,Cea cu locuinţa de aramă"), astfel numită după plăcile 
de bronz ce-i împodobeau templul. 

1 Ncoptolem: fiul lui Ahile. 
8 Pclcus: tatăl lui Ahile. 
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Ce s-a împins la multe lacrimi cind 
Ieşi dintr-a pămîntului strînsoare 
Plîngîndu-şi ţarn, binecuvîntind 
Groapa lui Hector. Ea ceru să fie 
Lăsată să îngroape-acest copil 
Al cărui suflet a zbUJ'at pe cînd 
Ciizu din înălţimi, el fiul lui 
Hector al tiiu. Iar scutul cu spinare 
De-aramă ce fu spaima aheimei, 
Pe caro tatăl tău il tot ţinea 
Alăturea de el, nu va fi dus 
La vatra lui Poleu, nici în cămara 
Unde mireasa, Andromaca, mama 
Acestui mort, cu jale l-ar privi. 
ln loc să fie îmbrăcat în cedru 
Sau piatră, va fi inmormîntat cu scutul 
Copilului tău. În braţele tale 
Vom pune trupul lui ca să-l acoperi 
Cu văluri şi cununi aşa cum ai 
Putinţa astăzi, căci plecat-a, 
Şi-a domnului ei pripă n-a lăsat-o 
Să-şi pună in mormint copilul. Noi 
După co vom împodobi pe mort, 
Cu lancea vom săpa ţărîna şi 
L-om înveli intr-insa. 
Tu repede plineşte ceea ce 
Ţi-am arătat. Noi ţi-am cruţat o trudă 
Căci străbătind prin apa lui Scamandru 
Scăldat-am mortul, I-am spălat do sîngo. 
Ci-i vom săpa o groapă adincă şi 
Aşa de-om merge repede, şi tu 
Şi eu, putea-vom ancora cu nava 
Noastră acasă. 

HECUBA 

Lăsaţi-i jos rotundul scut al lui 
Hector. Privelişte de jale este 
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F. l p 1>ntrn fflffif'!. ,Nu trrui--e ..-Lr.ag ri-J w.id.. 
O, voi, ahei, ce vii. tbruf:i.t•i ,mai IIDlih 
Cu armele rdecH ,cu mm'he.a., ,mn'tnu .o• 
Temîndu-vă cde um 1ID:,>il at4 ,făi,tnit. 
Această C'Jlimă .nemai;po.mMl.itJiP 
V,1 era teamă su.:nu..,.nal~ţe 0d1~ii. 
Troia căzuL(t? .N,.11. s"î-nteJi lllimfo., 
Wni, .ca,,e-.11 ciuda JQjfitel&r ,mărol,e 
Ale lui Her;l,flr Ml ihu-tfui 1vi~ mii · 
De al~ Jb.ra.\,e,, me-,.nJ.i ivăJpus., ,aoum., 
Cind Troi8.-j .nuom,ifa1 ~ Jmttfou.i.i . 
lnfrmţi„ w:oi T,aţi !temui 11,e -un prunc. '{/J.ril.so 
Spaima de care ·11e-mspiii1mîntă ,omul 
Cel nepfatll,0111- ,ae 'fitmD-Jl!;ele:pc-iunii. 
O, dragul ~u. ,rn"rt ,6e inuuulurituane 
Venit-a !ID0arl-ea ipm1t11u tine. tJJ.afHlci ii 
Murit pffl1fa·.u ,(iebote., ,dwpi ,oe 
Ai fi sorbiţ. plăconea .t:.i:nweţ.ii., 
A-nsurătoareii., .1:l trfWaliilî.tf\!ii,, 
Care te lfaoe aar ;_asmnan·:i., 
Ai "fâ fost 1forid:t., ,4acii. .Î'D de 
E fericire. \'iiuml ;aces:he lnC'J'nri 
Pe care :t.11 ie-®i •cnnoscut„ cep.iJe., 
Nimic nu ~Lie ,rumm siuîiletul itiiu. 
ln casa tn n-n l'flei Jil\.ea ~.ooe 
De ele:; .ca:p nt!l'.ierioo„ cit •d.e grozav 
Te-a zdrobit .z·.i4u111n1.tirâe-i -- 1-ncr8!1'ea 
Lui Loxiat; ! tCi mwma ta, .:ad-esc, 
Cosi:t,e î,m:pJei.i,ntL, tf.e-,ao-o_pepea 
De sfmrt,UJ'li, pe ,unde rJde d.n .bount 
Singele ies.t~i tale .sfă-rlmat.e. 
O, mîin"i, icoană care mă-ncînta 
A mîinilor tatălui său, zăceţi 
ln fata mea mo'la'tfoll şi frînte-n 
lncheieturi, o, gtrră dragă care 
Ai aruncat atitea .ne-hunii 
Pierdută eşti, minţeai ;t,u -cind pe pairu-mi 
Culcîndu-te spuneai: ,,o •. .mamii, 
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Din păru-mi inelat eu voi tăia 
Cosiţă lungă pentru tine şi 
Voi duce la mormintul tău alaiul 
Prietenilor mei, şi ţi-oi rosti 
Cuvinte de duioasă despărţire". 
Şi-acum nu tu ci eu, bătrînă fără 
De ţară, fiiră de copii, îngrop, 
Îngrop cadavrul tău sărman şi-atît de tînăr I 
Vai mie, alintări nenumărate, 
Veghi ale mele, somnuri nedormite, 
Deşortiieiuni mi-aţi fost I Odată 
Ce-ar pll I ea s1~rie1 pe mormînt poetul: 
,,Argcii au ucis acest copil, 
Temindu-sc de dînsul"? Ruşinoasă 
Inscrip\ ic pentru Hellada. Cum 
Părinţ~i tăi nu ţi-au lăsat nimica, 
Măcar avea-vei scutul cu spinare 
De-aramă drept sicriu. 
O, tu, frumos brăţar, ce apărai 
Braţul lui Hector, ai pierdut pe cel 
Mai mîndru din stăpînii tăi. Ce dulce 
Se culcă prin inelul tău tiparul 
Braţului său şi pe frumosul crug 
Al rotunzimei tale trăsături 
Sudorii ce adesea de pe fruntea-i 
Frumoasă picura, cînd în amarul 
Bătăilor te-apropia de faţă. 
Ci mergeţi şi aduceţi ce mai este 
Podoabă pentru bietul mort, căci soarta 
Pe care ne-o dau zeii nu ne lasă 
Ceva frumos. Ai să primeşti ce am 
Şi eu. 
Nebun e printre muritori acela 
Care se bucură crezînd că fericirea 

1 Deprinderea clasică a inscripţiilor pe lespezile de mormînf, care 
ne-a prilejuit o bogată recoltă de epigrame funerare, e proiectală aci 
tntr-un trecut foarte depărtat. 
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Lui e fări'i de C'apiH, ci'iri ursita 
1n j ocm ile ei e ca pa ia ~a 
Ce saltă ici şi colo. l\imeui uu-1 
lutr-una fericit. 

CORUL 

Şi iată, ele pe mîini îţi adne 
Din spoliile phrygiene podoaba 
Ca să găte~ti pc mort. 

IIECUBA 

Copile, tu n-ai fost înving:1tor 
La alergări de cai, la înrnrdarea 
Arcului şi phrygienii n-au ajuns 
Să te slăvească-n lupta dre1pU"i şi 
La vînători de fiare, totuşi mama 
Tat,llui tău îţi dă aceste lucruri 
Din cîte odinioară ţ,i-au fost dragi. 
Acum ţi le-a răpit cea blestemată 
De zei Helena, 
Şi sufletul ţi-a stins şi casa 
Ţi-a spulberat-o. 

CORUL 

Ei, ei, îmi sfîşii, 
Imi sfîşii inima cu vaicfrlf, tnle. 
O, tu odată-mi puteai fi u11 mure 
1\Ionarh al ţării I 

IIECUBA 

Ce se cuvenea să pui pe tine 
La cununia ta cu cea mai mîndră 
Fiică a Asiei, podoaba 
Straielor phrygice, cu ele-ţi 
înveşmînt trupul. 
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Şi tu, l',e eşti puternică-n izbinzi 
Tu, mumă de tro'fee nesfirşite„ 
Iubită pavăză-a 'lui Hector 
lncununată fii, tu nesupusă 
Pieirii, vei pieri ,cu eJl. 

GORUL 

Vai, vai I 
Amară jale, Glia, o, 
Copile, te primeşte. 
O, mamă, gemi l 

HEC-l/El\. 

Vai, vai:t 

C:0.RlJL 

Cîntarea mor.ţilor. 

HECUBA 

Vai miel 

CORUL 

Vai mifll Oa, <:ump.lite 
Sînt ,patimile tâffl. 

HECUBA 

Lega-voi cu fîşii rănile tale, 
Trist medic, doar cu numele, ii care 
Nu vindecă. Se v.a-n_griji de celelalte 
Şi tatăl tău, la morţi~ 

1 Lipsesc versurile 'l22'•-1225. 
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CORUL 

Cu pumnii ~ale, bate .capul tAu_, 
1 ar· miinilt! c1.1 v isle.w .să hat~ l 
Vai mie, vail 

HECUBA. 

O, dragi femei ... 

-COR.Ul, 

Hecuba, grăie~le supuselor taJet 
Ce spune glasul tău? 

Nimic n-aveau mai DuJt in .c!lget y;ei-i 
Oecît dw-erea niea, .şi peste toaw 
Cetăţile -din lume urau Troia; 
Zadarnic i-e-aduooam jertfe de boi. 
Dacă de sus ne-ar fi kăsnit un .zeu 
Zv.irlindu-ne ie fu.ndu.J gliei, ooj 
Am fi pierit ,şi n-am fi fost cîn.t.ate 
De buze-n imnuri ş,i D-am da prilej.ul 
De cîntec muritOl'il-or oe vin. 
Ci mergeţi, ;puneţi mortul fo .sărmanu-i 
Mormiut~ căci are ce i se cuvine: 
Cununa morţilor. 
Eu cred că -0elor morti puţin Je pasă 
Că cineva ie;;,-Dtrnchipa măreţe 
lnmormîntări. E numai o desartă · 
lnfumurare a celor vii. • 

(~ieni duc cu ei sc:uto:.I şi <;ltdan·u.1.j 

CORUL 

O, ol 
Nefericită mam.â ce prin tine 
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Şi-a spulbl',rat nădejdea vieţii sale 
Cea mare. :Mult te fericeam odată 
Că din părinţi de bun neam te născuseşi, 
Şi de grozavă moarte ai mai pierit. 

(Se agilă facle în depărtare.) 

Ei, eil 
Cc braţe purtătoare de văpăi 
Văd fluturînd pc creştetele Troici? 
Cc nouă jale ameninţă Troia? 

(Intră Tallhybiu însoţit de oşteni.) 

TALTIIYDIU 

Spun căpitanilor de cete care 
Au sarcina să pună foc cetăţii 
Lui Priam, să nu ţină-n mîini 
Văpaia fără de folos, ci focul 
Sii-ncingă-aşa ca, pustiind cetatea 
Ilionului, voioşi să-ncepem drumul 
Acasă de la Troia. 
Iar voi - căci spusa-mi are două rosturi
Fiice de troieni, cînd căpitanii 
Oştirii da-vor sunet viu de bucium, 
'Ndreptaţi-vă spre năvile-aheene 
Ca să fiţi duse din această ţară. 
Iar tu, bătrîno, cea mai oropsită 
Femeie, du-te după dînşii, ci 
De la Ulysse vin la tine, lui 
Te-au dat sorţii roabă-n altă ţară. 

HECUBA 

Vai mie, vai sărmana, iată culmea 
Şi capătul a toată suferinţa. 
Mă duc d_in ţară, iar cetatea mea 
E închinată focului. Bătrîne 
Picioare, hai, urniţi-vă, să duc 
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S::ilntnl meu celăţii întristate: 
O, tu, cea mare-odată, tu cea plină 
Intre ba!·bari de-un duh trufaş, tu vei piel'de, 
O, Troia, in c1n·ind vestitu-ţi nume. 
Ei î\i dau rcw, JH' uoi ne duc ca roahe 
Di11 (ari\-;1<·11111. U, zei, dar <le <·e oare 
S"t 111ai i11\'oc pe zni? Şi altă datrt 
C!H~mal i au fost ;;Î nu m-au as('ultat. 
II,, i, ~-:der·'.~·ii m la' fo(' ! Fl'llmos mi-ar sta 
Să mor o <lai.ă cu celulea-n flăcări I 

T_\LTII Y IJIU 

Nc!111n:1 c~ti, sii.rnwno, după-atHra 
D11rnri. Lua( i-o, 11-0 n11ta{ i, se cade 
S-u d,1;11 pe rniria lui l lysse şi 
Ca prndă să i-o ducem. 

HEClBA 
Oholioho I 
F,11 al lui Chronos, domn 
Al Phryg-iei, pCtrinte 
Ce 11e-ai n,iiwn11, ocara 
C,i ,rnre,·im, noi, neauwl lui Dardunos, 
O vezi? 

CCRrL 

O VC'<le, dar mnrca c,•tate, 
Cetatea e:I1'(!-a J'o,;L, pierit-a. 
l\u mai e Truiu. 

HECLllA 

Ohohohoh I 
Cum luminc::izi'i Ilionul! Forul 
A-ncins acope1·i~ul templelor 
Din Pe1·gam, ~i l'elat<>a 
Şi-al zili11rilo1· cre~tet. --------

• :1r,i.rnos, i11lt·rncido1ul 11e;,1111ilui troian, l'ra ţinut drC'pl fiu al 
lui Z1.,US, 
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CORUL 

Ca fumul risjpit de vfot. 
1n aer, ţara prăbuşită 
.Sub lance piere 
Palatele ei pustiite de foc 
Şi de lancea vrâjma~ă. 

HECUJH 
. \ 

O, Glie care mi-ni hrănit copiiil 

COHUL 

Ei, eil 

Hb:CUBA. 

Copii, voi au,iţi, 
Pricepeţi strigătele mamei? 

CORUL 

Deştepţi pe morţi cu bocetete tale. 

HECUB.\ 

I ntind pe jos ciolanele-mi bătrtne, 
Şi cu amîndouă miiniJe 
Bat în pămint. 

COlWL 

Şi, după tine, eu 
Pun la pămînt genunchii-mi, 
Strigjnd de la .cei morţi 
Pe soţul meu sărmanul. 

HECUBA. 

~e i;ttt, ne duc ..• 
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CORUL 

Sflşietor, 
Sfişictor mai strigi I 

HECUBA 

ln casele ln care vom robi .•• 

CORUL 

1n altd ţarii •.• 

HECUDA 

O Priame, Priame, eşti mort, 
Fără mormlnt, fără prieteni. 
Nu 1tii dw-erea mea. 

CORUL 

O moarte neagră a.şternu zl1branio 
Pe ochii lui. Neprihănit e el I 
De moartea lui cea plină de prihanl. 

HECUBA 

O temple ale zeilor, o dragl 
Cetate I 

CORUL 

Ei, ei I 

HECUBA 

ln focul morţii crunte 1i-n al lăncii 
Fier vă sfirşiţi. 

CORUL 

Curlnd ln ţara-mi dragă veţi ajunge 
Paragini fără nume. 
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HECUBA 

Şi pulberea, asemeni unui fum 
1ntraripat, suindu-se-n văzduh 
Va face să nu ştiu unde-a fost cusu. 

CORUL 

Al ţării nume însuşi se va şterge, 
Căci una după alta toate trec. 
Ea nu mai e acum, sărmana Troia. 

(Pergamut se prăbuşeşte.) 

ltECUBA 

Ati priceput? Aţi auzit? 

CORUL 

E vuietul Pergamului ce cade. 

HECUBA 

Cutremurul, cutremurul cuprinde ..• 

CORUL 

Cetatea-ntreagă. 

HECOBA 

Oh, oh, picioare tremurînde, 
Purtaţi-mi pasul, mergeţi 
Spre ziua de robie a vieţ.ii I 

(Sună buciumele.) 

COROL 

O, o, sărmană 
Cetate I Iar acum, 
lndreaptă-te spre năvile-aheiene. 
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L\BL0lJ H10Ill13LIOGRAFIC 

566 î.e.n. - ln expansiunea lor spre apus, armatele persane 
.mb condnccrea regelui Cirus dau prima l<witură 
grecilor invadînd şi supzmînd Ionia 

539 - Cirus ocupă Babilonul. 
534 - Pisistrate, tiranul Atenei, instituie concursu-

rile de tragedie. Cîştigătorul primului concurs 
e poetul tragic Thespis 

525 - Se naşte la Eleusis, Eschil 
- Egiptul este anexat la imperiul persan 

521 - Darius ocupă tronul imperiului persan 
518 - Se naşte marele poet liric Pinoor 
512 - Poetul tragic Frinicos cîştigă prima sa victorie 

la concursul de tragedie. 
510 - Ultimiil rege al Romei, Tarqninius Superbus, 

este alungat şi monarhia abolită. 
508 - Reforme social-politice democratice la Atena 

(instituite de Clistene) 
502 - Este adoptat sistemul ca la concursurile 

dramatice să concureze trei poeţi, fiecare 
prezcntînd o trilogie tragică W'mată de o piesă 
cu satiri (,,dramă satirică"). 

497 - Se naşte Sofocle. 
,95 - Anul naşterii marelui om de stat atenian Perie le. 
490 - Liipta de la Marathon. Armatele ateniene con-

duse de Jf iltiade înf ring armata perşilor condusa 
de regele Darius I. 

486 - Prima călătorie a lui Eschil in Sicilia. 
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,19 
'72 
'70 
'70-ă65 

'68 

ă67 

'60 

459 
458 
456 
456-M7 

455 

450 
447-436 
"5 

U2 

440 

- Victoria de la Salamina. Flota regelui persan 
Xerxes este distrusă de greci. La lupte participă 
şi Eschil. 

- Anul naşterii lui Euripido 
- Victoria ateniană de la Platcea asupra perşiwr 
- Reprezentaţia tragE!diei lui Eschil „Perşii". 

- Se naşte filozoful Socrate. 
- Primele opere ale marelui sculptor Fidias 
- Prima victorie a lui Sofocle la concursurile 

dramatice. 
- Reprezentaţia tragediei lui Eschil „Cei şapte 

ln faţa Tebei". ln acest timp (467-458) 
Eschil scrie şi trilogia „Prometeu". 

- Comedia este oficial admisă în cadrul con• 
cursurilor dramatice. 

- Pericle de"ine şeful partidului democrat. 
-•Reprezentarea trilogiei eschileenc „Oi-ostia" 
- Eschil moare. 
- ln ace~tă perioadă Fidias creiază celebra statuie 

a lui Zeus din Olimpia. 
- Sînt reprezentate primele tragedii ale lui 

Euripide. 
- Se naşte marele poet comic Aristofan 
- Arhitectul Jctinos construieşte Parthenonul 
- Sofocle intră în legături cu Herodot, care, în 

acest an, vine la Atena. 
- lnceputul activităţii literare a lui Cratinos, 

care dă comediei forma sa clasică. 
- ,,Antigona" - a 32-a operă scrisă de Sofocle, 

obţine premiul I. 
- Sofocle participă la expediţia navală condusll 

de Poricle împotriva insulei Samoa, comandind 
o flotilă de 30 de corăbii. 
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- Prima victorie a lui Euripide la concursul de 
tragedie. · 

437-434 - Mnesicles construieşte Propileele, grandiosul 
portic de pe Acropole. 

438 - Re.prezentaţia tragediei „Alcesta" de Eurip ide. 
'-31 - Izbucneşte războiul peloponeziac între Atena şi 

Sparta. 
430 - Se reprezintă „Medeea" de Eurip ide. 
429 - Moare Pericle. 

- Reprezentaţia tragediei lui Sofocle „Oedip 
rege". 

428 - Anul naşterii filozofului Platon. 
- Reprezentaţia tragediei „Hipolit" de Euripide. 

425 - Aristofan îşi reprezintă comedia „Aharnienii", 
căreia li urmează „Cavalerii" (424), ,,Norii" 
(423) etc. 

413 - Se reprezintă tragedia lui Eurip ido „Electra". 
409 - Sofocle cîştigă premiul I cu tragedia „Fii octet". 
408 - Euripide părăseşte Atena, plecînd la curtea 

regelui Macedoniei. 
406 - Moartea lui Sof ocltl. 

- Moartea lui Euripide 
- Platon de,Jine discipol al lui Socrate. 

405 - Se reprezintă „Ifigenia in Aulida", operă 
postumă a lui Sofocle. 

- Reprezentaţia comediei lui Aristofan „Broaş
tele". 

404 - So reprezintă o altă operă postumă sofocleană, 
,,Oedip la Colonos". 

- Sflrşitul războiului peloponeziac. La Atena se 
institiâe „tirania celor 30''. 
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APRECIERI CRITICE 

Referindu-se la trilogia „Orestia" lui Eschil, Engels 
spune: .,Patriarhatul a repurtat victoria asupra matriarhatului,Eriniile 
sînt lnvinse de cll.tre „zeii cei noi", cum îi numesc chiar ele, şi ln cele 
din urmll el& se lasă convinse s1l primească o funcţie nouă 1n slujba 
noii ordini". 

K. MARX- F. ENGELS, .,Despre artă şi litera• 
tură", E.S.P.L.P., 1953, p. 19~. 

„Profesiunea de credinţă a lui Prometeu „tntr-un cuvînt, urăsc po 
toţi aceşti zei" este propria ei profesiune de credinţă (arilozofiei-A.T.) 
propria ei maximă îndreptată împotriva tuturor zeilor cereşti şi pămln
teşti, care nu recunosc conştiinţa de sine a omului ca zeitate suprem11.. 
Alături de ea nu trebuie să fie nici o zeitate". 

Ibidem, p. 20i. 

Sofocle spunea de croii lui că „sînt aşa cum ar trebui să fie, iar ai 
lui Euripide cum stnt aievea". 

ARISTOTEL, .,Poet.ica", Editura Academiei Repu
blicii Socialiste România, Bucureşti, 1965, p. 92 • 

... Iar Eurip ide, chiar dacă se lnltmplă să păcătuiască în privinţa 
compunerii pieselor sale, se arată a fi cel mai tragic dintre poeţi. 

Ibidem, p. 70. 

Eschila fost cel dintii care a dat adevărate tragedii. El are elevaţie 
şi nerv, şi adeseori duce plnă la exces grandiosul expresiei; dar majori
tatea compunerilor sale stnt ... scrise neglijent. De aceea, mai tîrziu, 
atenienii au instituit un concurs pentru corectarea pieselor sale, ceea ce 
a adus glorie multor poeţi [ ... ] 
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•.. (Euripide este) admirabil tn exprimarea tuturor. afecţiunilor 
sufletului, mai ales a acelora cărora mila le dă naştere (pe care le 
generează mila). 

QUINTILIAN: ,.Despre educaţia oratorului", car
tea X. 

Sînt puţini scriitori despre care sA se poat1i spune pe bună dreptate 
atîtea lucruri bune şi atltea lucruri rele. (Euripide) este un spirit 
extraordinar de ingenios, de o iscusinţă minunatil în toate exerciţiile 
intelectuale; dar pe lingă toată această sumedenie de calităţi agreabile 
şi strălucitoare, nu găseşti la el nici acea proîunzirne S:rioasă a unui 
suflet !nalt, nici acea înţelepciune armonioasă şi ordonatoare pe care o 
admirăm la Eschil şi la Sor oele. El caută întotdeauna să placă fără a-i ri 
greu să găsească mijloacele. De aceea este inegal; are pasagii de o 
frumuseţe fermecătoare şi altele in care cado în adevărate trivialităţi. 
Dar cu toate defectele sale, el posedă uşurinţa cea mai fericită, şi un 
anumit farmec seducător care nu-l părăseşte niciodată. 

A. W. SCHLEGEL: ,,Curs de literatură dramatică", 
voi. I, prelegerea I II. 

Nu neg că Euripide are defectele sale; el a fost totuşi un demn emul 
f81 lui Sofocle şi al lui Eschil. Dacă el au posedă înalta gravitate nici 
·perfecţiunea sobră a celor doi predecesori ai săi, dacă el ca poet dra
matic, tratează lucrurile cu o anumită destindere, lntr-un fel mai ome
nesc, el îi cunoaşte totuşi, Cără îndoială, lndeajuns pe atenieni pentru 
a şti că tonul pe care-l adoptase se potrivea contemporanilor săi cu 
precizie. Dar un poet pe care Socrate il numea prietenul său, pe care 

.Aristotel ii preţuia foart,, urnit, pe care Mcnandru II admira şi pentru 
care, aflînd de moartea sa, :;;oiocle şi cetatea Atenei au îmbrăcat veş
mîntul do doliu, trebuie ncapl'lrat s!i fi fost un om de valoare. Şi cind 

· un modern ca Schlegel îşi i~ inr,ădninţa si'\ rcl,we lipsurile unui antic 
,de importanţa lui Euripidc, n-ar trebui s-o facă declt în genunchi. 

GOETil E în: J ohann Peter Eckermann: ,,Convorbiri 
cu Gocth.;", Editura pentru literatură universală, 
Bucureşti, 1965, p. 571. 
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Eschil A fn-st un geniu creator de o mare forţă realistă; el a dezvăluit, 
cu ajutorul imaginilor mitologice, conţinutul istoric al marei cotituri, 
al cărui contemporan a Cost, şi anume al constituirii statului democratic 
car(! înlocuieşte organizaţia gentilică. 

I. ;\I. TRONSKI, ,.Istoria literaturii antice" (în 
limba rusft) Leningrad, 1951, pp. 123-12~. 

Se poate spune, pe drept cuvlnt, că Sofocle a desăvlrşft tragedia 
atică: toate elementele componente ale tragediei la el slnt diferenţiate 
şi dispuse ln echilibru. ln literatura universală el a intrat drept creator 
al unor imagini monumentale şi ca maestru al unei arhitectonici 
dramatice riguroase. 

Ibidem, p. 146, 

••. subloctele tragediei antice erau împrumutate aproape exclusiv 
din miturile naţionale şi doar ln citeva cazuri din istoria naţională; 
din subiecte sacre, ale căror evenimente i;i personaje erau cunoscute 
publicului; şi „milieu"-ul era cunoscut, şi ln afară de aceasta aproape 
peste tot acelaşi; nu exista deci nici un motiv de a descrie caracterul 
şi atmosfera sa specială. Eurip ide a zdruncinat tradiţia prin faptul că a 
transplantat ln subiectele tradiţionale concepţii noi atît cu privire la 
acţiuni cit şi la personaje. 

.. ERICH AUREBACH: .,Mimesis", Editura pentru 
literatură universală, Bucureşti, 1967, p. 3~9 • 

Asemenea eposului homeric, tragedia greacă celebrează eroii mitu
lui; asemenea eposului homeric, creiază personaje mărinimoase, foarte 
umane, şi totuşi aproape întotdeauna superioare oamenilor obişnuiţi. 
Dar Homer celebrează mai ales acţiunea lor eroică, tragedia mai ales 

. compătimeşte suferinţa lor eroică. Iar eroii mitului slnt reprezentaţi 
potrivit unor noi concepţii, mai mature şi, mai profunde, despre oameni 
şi despre lume, potrivit unor noi idei morale şi religioase, poţrivit 
unor noi idealuri. Un pesimism adînc inspiră aproape întotdeauna 
tragedia: cel care li citeşte pe tragici după ce l-a citit pe Homer, are 
impresia că părăseşte o lume luminată de soare, o lume în care dominâ 
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forţa, bucuria, armonia, pentru a intra într-o lume întunecatll., tulbu
ată, răscolită ... 

GENNARO PERROTTA: ,,Disegno storico delia 
lelteratura greca". Nuovo cdisione. Principato, 
Milano, 196~, p. 101 

Eroismul, în ochii grecilor, nu esto niciodată individual nici steril 
el nu glorifică persoana, actul eroic este întotdeauna săvîrşit în vederea 
colectivului ( ... ) Marea noutate, originalitatea mitului lui Oedip este 
de a fi arătat cli poate exista un fel de eroism caro nu rezidi în forţa 
fizică, ci Io acuitatea, ln subtilitatea inteligenţei. Nici un teban nu 
putea dezlega enigmele sfinxului. Oedip apare şi salvează cetatea găsind 
răspunsul( ... ) Oedip va pune ln serviciul tuturor acuitatea inteligenţei 
sale, şi în aceasta va consta tragicul întregii piese: cu tenacitate, 
înverşunare, perseverenţă, eroul so va distrugo se va zdrobi pc sine 
tnsuşi, şi in felul acesta va salva cetatea de la distrugere. 

GEORGES MEAUTIS „Sophocle" - esseisur le 
heros tragique, Edilions Albin Michel, Paris, 1957, 
p. 10~-105. · 

(Sofoclc) se apropie de Shakespeare, prin adînca sa preţuire a 
firii omencşli, prin profunda observaţie a omenirii, prin simţul său de a 
împleti destinul cu caracterul omului, prin forţa sa de a reprezenta 
suferinţele vieţii, şi prin conceptul său de nobleţe a spiritului ce se 
realizează cînd sufletul omenesc a fost verificat şi pus la grea încercare 
de suferinţă. Sofocle ne este mai apropiat declt furtunosul Eschil. 

ALLAUDYCE NICOLL: ,,World Drama from 
Aeschylus to Anouilh", S. Ilarrap, London, 1959, 
p. 68. 

Ceea ce s-a numit atîta vreme „miracolul grecesc" este, mai întli, 
miracolul tragediei... No putem reprezenta acel moment următor 
primelor războaie medice, cind Atena, mindră de libertăţile cîştigate 
împotriva invadatorului, le consolida pentru toţi cetăţenii ei. A urmat 
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vremea democraţiei lui Efialte şi Pericle. Dar şi pînă atunci; tragedia 
fhrr>r11'1. momentul acestei înălţări a omului, a gestului său de revoltă 
împotriva tuturor tiraniilor care-l apll.saseră mai înainte. Eschil va 
veşteji trufia sacrilego a perşilor, va celebra în „Hiketidele", momentul 
tnfrîngerii vechilor violenţe în raporturile dintre sexe, va proslăvi, ln 
„Orestia", originile justiţiei instituite, apărută o dată cu înlăturarea 
vechii justiţii răzbunătoare a singelui. Dar, mai cu seamă, tn „Pro
meteu înlănţuit", va da glas revoltei lmpotriva tiraniei lui Zeus şi va 
proroci prăbuşirea acestuia. lncă din primul ei moment de seamă, 
tragedia va aduce deci mli.rturia ei de laudă pentru toate înălţările 
omului, a tuturor victoriilor lui împotriva violenţei şi subjugării. 
Demnitatea omenească a obţinut tn tragedia grecească primul ei 
monument. Pe altarul tragic arde mereu focul veneraţiei pentru meni
rea spetei noastre. 

Mîndria eroului tragic luptă împotriva destinului, adică împoh'iva 
acelui clement inuman pe care grecii îl recunoşteau mereu prezent 
tn orînduirea lumii şi tn contra căruia eroul se ridică fie pr:in protestul, 
fie cel puţin prin resemnarea lui îndurerată. 

TUDOR VIANU: ,,Literatură universală, literatură 
naţională", Editura de stat pentru literatură şi 
artă, Bucureşti, 1956, p. 9-10. 

Sofocle este artistul cel mai rafinat, atît prin limbajul cît şi prin 
stilul său( ... ) Sofocle întrebuinţează cuvinte obişnuite cu un sens nou, 
neaşteptat( ... ) Se complace tn antiteze, este maestru al ironici, şi al 
îmbinării cuvintelor expresive. Are un stil nou, în înlrC'gimc al său. 
Se complace uneori în arhaisme. Euripide poate fi uneori banal, 
Sofoclo niciodată. 

ARAM FRENKIAN: ,.Curs de istoria litet·aturii 
greceşti", Epoca clasică - Editura didactică 
şi pedagogică, Bucureşti, 19G2, p. 61-62. 

Ici şi colo în tragediile lui Eschil, dar mai ales în „Orcstia" sînt 
limpede exprimate ideile politice alo dramaturgului, ecou direct al 
luptei duse în zilele lui de reprezentanţii aripei înainta te a „democra-
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ţilor" pentru cucerirea lnslltuţlilor tn a cll.ror funcţionare fnrturirea 
adversarilor lor era predominantă. Elogiul Areopagului, aristocratului 
tribunal reformat de Efialte în .\62, îmbracă, din acest punct de vedere, 
o valoare programatică. Tot aşa, oroarea, în mai multe rlnduri mani• 
festa tă de poet, de „anarhie". Reprezentant al Cractiunii conservatoare 
a democraţiei ateniene. Eschil rămlne însă, mai presus de toate, un 
cuget treaz şi o conştiinţă curată, sensibilă la toate aspectele crude ale 
unei societăţi pe care năzuia s-o facă mai bună. 

D. M. PIPPIDI: prefaţă la „Tragicii greci" Editura 
de stat pentru literatură şi artl'i., Bucureşti, 1958, 
p. 29 

Coi trei p'oeţi au scris lmpreunâ, peste trei sute de drame ... Puţine 
au ajuns pînă la noi, însă ele servesc pînă azi drept mochlle demne de 
urmat. De JJndo această extraordinară forţă creatoare? Explicaţia 
se impune do la sine: cei trei poeţi tragici au fost înainte de toate mari 
poeţi-cetăţeni, prin al căror talent au prins glas cele mai adînci aspiraţii 
ale omului. 1n tot ce au glndit şi simţit, ei au fost un reflex fidel al 
colcctivit!l.ţii cetăţeneşti în năzuinţa ei spre o viaţă luminoasă, spre 
adevăr, bine şi frumos. Prin aceasta au devenit ei creatorii unei arte 
atît de mo·1umcntalo, artă care a putut să înfrunte secolele şi mileniile, 
pentru ca să trăiască plnă astăzi cu toată prospeţimea. 

LIVIU RUSU: ,,Eschil, Sofocle, Euripide", Edilura 
tineretului, Bucureşti, 1961, p. ~29-~30. 
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